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მეორე გამოცემის წინასიბყვაუობა 

ჩვენ მიერ შედგენილი სპარსული ენის სახელმძღვანელო, რომელიც 

განკუთვნილი იყო ფილოლოგიის ფაკულტეტის სტუდენტთათვის, პირ- 

ველად ლითოგოაფიული წესით დაიბექდა 1933 წ. 
წი ნაზდებარე მეორე გამო,.ემა შესწორებული და შევსებულია. იგი 

წარმოადგენს პირველდაწსებიი ს წიგნს, და შედგენი– ია იმ პროგრამის 
მიხიდვით, რომლითაც სპარსულ ენას სწა·ლობენ სტალინის სახელობის 

თბილი ის სახელწიფო უნივერსიტეტის აღმოსავლეთმცოდზეობის ფა- 

კულტეტის სპა=სული განყოფილების ს.თღდენტები. 

სახელმძღვანელო შედგება სამი ნაწილისაგან: 

ა) სპარსული ენის გრაბატიკაა რომელშიც მზოცემულია ენის შე- 

სასწავლი წინასწარი ცნობები და სისტემატურად დალაგებული გრამა- 

ტიკის წესიბი, 

ბ) ქრესტომათია, რომელიც შეიცავს სპარსული ენის ასათვისებ- 

ლად საჭირო მასალას. 

გ) სპარსულ-ქართდღლი ლექსიკონი, რომელიც ძირითადად განკუთვ- 

ნილია ამ სახელმძღვანელოს ქრესტომათიის ნაწილში მოცემული ნიმუ- 

შების ერთი ნაწილისათვის 184 გვერდამდის. 
სახელმძღვანელოს პირველი გამოცემის შემდეგ ჩვენს სამეცნიერო 

ცხოვრებაში დიდი მნიშვნელობის მოვლენა მოხდა, გამოვიდა ი.ბ. სტალინის 

გენიალური შრომა -– „მარქსიზმი და ენათმეცნიერების საკითხები“, 

ავტორს, ამ შრომის გამოსვლასთან დაკავშირებით, მოუხდა 

წიგნის საფუძვლიანად გადამუშავება. კერძოდ, დიდი ()ვლილებები იქნა 
შეტანილი სახელმძღვანელოს გ“ამატიკის ნაწილში. 

განსაკუთრებული ყურადღება მივაქციეთ სპარსული ენის თავისე- 

ბურებათა ახსნა-განმარტებას როგორიცაა: იზაფეთი, კუთვნილებითი 

ნაცვალსახელები და ნაწილაკები. 
საჭიროდ ვცანით წიგნში შეგვეტანა დიდი რუსი ირანისტების –- 

ახალი სპარსული ენის გრამატიკის ფუძემდებლების –– კ. ზალემანისა და 

ვ. ჟუკოვსკის სახელმძღვანელოებიდან+ გრამატიკის წესები, დამახასია- 

თებელი მაგალითებით, იმ განსხვავებით, რომ ზოგი მოვლენა, როგორი- 

# იხ. IიეწIეყ§ I08XM0IMLე #080060091050X0 შენი 06 000107:68IICM MლXი- 
XI 1L 6I6100”ხიდიმ. C0ლ”;ე80III I. I. დე10MX0V I ც. #. M»თ§5090#)III. CII6. 1890 X.



მეორე გამოცემის წინასიტყვაობა X 
  

ცაა: ბგერათა ცხრილები, იზაფეთი, თანდებულები და ზმნისზედის სა- 

კითხები გაზუქებული იქნა ქართული ენის თანაბარ მოელენებთან შედა- 

რების გზით. 

სახელმძღვანელოში პირველად ”ეგვაქვს სინტაქსი. ამ განყოფილე- 

ბას ახლავს ვრცელი ცნობები სპარსული ლექსთწყობის შესახებ. ამას- 

თან, გრანატიკული წესების უკეთ ათვისების მიზნით, წიგნის გრა?ატი- 
კის ნაწილში შეტანილია ენაში სავარჯიშო ნიმუშები. 

სახელმძღვანელოს ქრესტომათიის ნაწილში წარმოდგენილია სპარ- 
სული ენის თავისებურებათა დასაძლევი საკითხავი მასალები, სისტემა- 

ტურად დალაგებული სპარსული პროზისა და პოეზიის ნიზუშები, რო- 
გორიცაა: 

„თუთი-ნამე“, „ჯანგ-ე-ჯამ ვა ყალიან", ამონაკრებები საადის „გო- 

ლესტან"-იდან და „ბოს ტან“-იდან, ფოლკლორული ხასიათის ლექსითი 

ნაწყვეტები, რომლებიც მიეწერება ამა თუ იმ ლეგენდარულ პირს, მაგა- 
ლითად: ბა“ამ გურისა და დილარამ ჩანგის სიტყვა-პასუხი, კასრი შირი- 

ნის წარწერა, ლევსიკოლოგის აბუ ჰაფსი სოღდელის სახელით ცნო- 

ბილი ნაწყვეტი და სხვა. ამავე ნაწიალაი შეტანილია პოეზიის სხვადა- 
სხეა ქაზრის ნიმუშები. 

ანასთან უნდა აღინიშნოს, რომ ქრესტომათ-იაში შეტანილი ტჯესL- 

ტების ავტორები (რუდეგი, ფირდოუსი და სხვ.) იყვნენ ტაჯიკები. ტა- 
ჯიკური და სპარსული ენები ეკუთვნის ირანული ენების ჯგუფს. 

ავტორი ფიქრობს, რომ სპარსული ენის ეს სახელმძღვანელო ერთ- 

გვარ დახმარებას გაუწევს როგორც სპარსული ენის შესწავლისათვის 

მოწოდებულ უნივერსიტეტის სტუდენტობას, ისე იმათაც, ვინც მოიწა- 

დინებს სპარსული ენის დაუფლებას პრაქტიკული მიზნებისათვის. 

დასასრულ, მადლობას ვუხდი წიგნის რედაქტორს პროფესორ 

ალ. ბარამიძეს, კორექტორებს ლაბორანტ მ. თოდუას და ასპირანტ 

რ. კიკნაძეს, აგრეთვე ასოთამწყობ ეკ. გულიანოვას, რომლებმაც არ დაი- 

შურეს ენეთრგია ამ სახელმძღვანელოს გამოცემისათვის, 

ის სიძნელე, რომელიც ამ წიგნის გამოცემას ახლდა, გადალახული 

იქნა სტალინის სახელობის თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტის 

სტანბაში, სადაც შექმნილია სპარსული ტექსტის პოლიგრაფიული ბაჩა. 

იუსტინე აბულაძე 

25. VI. 1953 წ. 

ჭ თბილიაი



· ირანელთა კველ და ახალ დაწერილო ბათა შესახებ 

ირანელებს უხსოვარი დროიდან ჰქონიათ ორნაირი დაწერილობა, 

ერთიც და ძეორეც შემოუნახავს ჩვენთვის ორ მთავარ ძეგლს: ა) აქემე- 

ნიდების ლურსმულ წარწერებს მე-VI –-IV ს.ს. ჩვენს ერამდის (კიროსის. 

დარაიავაუშ ვიშთასპას და სხვათა შესახებ) ძველ სპარსულ მდივანმწიგნობ- 

რულ ენაზე, და ბ) ავესტას აზუ ირანელთა საღმრთო წიგნების კრებულს. 

რომლის უძველესი და მცირედი ნაწილის (ე. ფ. გათების) დაწერა წინას- 

წარმეტყველ ზარათუშტრას (ზარდუშტს) მიეწერება და, მაშასადამე. მი- 
სი წარმოშობაც აგრევე უხსოვარ დროს ეკუთვნის. ალექსანდრე მაკედო- 

ნელის მიერ აქემენიდთა წინააღმდეგ სამი წლის განმავლობაში წარმოე- 

ბული ომების შედეგად. თავისი ამალის მიერ მოკლულ იქნა უანაLIნე- 

ლი აქემენიდი დარიოს III კოდომანი და მასთან ერთად დაემხო აჭემე- 

ნიდების მონარქიაც 331 წელს ჩვენს ერამდის. 

აქემენიდების ადგილი ირანის ტერიტორიაზე, ალექსანდრე მაკე- 

დონელის შემდეგ, დაიკავეს ჯერ სელევკიდებმა, როზელთაც ეპყრათ 

ირანი დაახლოებით 1009 წელი, შემდეგ კ კი | არსაკიდებე ა (პართებმა), რო- 

მგლთა ეპოქა გაგრძელდა ოთხ საუკუნე ნახევარზე მეტ ხანს (256 წლიდაჩ 

ჩვენს ერაზდის, 224 წლამდე ჩვენს ერაში)...“ 
არსაკიდების დაწერილობის შესახებ არ მოიპოება არავითარი წე- 

რილობითე საბუთი. ძველ კლასიკურ (ბერძნულ და რომაულ) მწირლო- 

ბაში დაცული ზოგიერთი საკუთარი სახელებისა და სათაურების გარდა. 

არსაკიდების ეპოქის დასასრული უწევს III საუკუნის L მეოთხედის 

გასულს, ე. ი. იმ დროს, როდესაც უკანასკნელი არსაკიდი არუტავანი 

მოკლულ იქმნა არდაშირ პაპაკანისს ხელით. ამ უკანასკნელის ტღახტLე 
ასვლით, არტაქსერსე I-ლის სახელით, დაიწყო _ სასანიდთა დინასტია 

224 წელს ჩვენს ერაში. სასანიდების პირველი დროიდა ვენ გვაქვს 

წარწერები ფულებსა, ქვის ძვირფას ჩუქურთმებსა და სამეფო ვურვ- 
ლებზე, მაგრამ მათი დათარიღება ჯერ კიდევ მოკლებულია სათანადო 

სიზუსტეს. იგივე ითქმის იმ პაპირუსის ფრაგმენტებზედაც, რომლებიც 

მეცხრამეტე საუკუნის უკანასკნელ წლებში იპოვეს ეგეიპტეში და გად- 

მოიტანეს ევროპაში. როგორც გამოირკვა, ეს უკანასკნელებიც სასანიდე- 

ბის მომდევნო დროისაა და, მაშასადამე, მათი წარმოშობაც არ უნდ» 

უსწრებდეს VIII საუკუნეს ჩვენს ერაში. 

სასანიდების სამეფოში გაჩნდა და აყვავდა საშუალო სპარსული 

ანუ ფალაური მწერლობა.



ს)
 

  

სასანიდთა, როგორც დასახელებული ადრინდელი ეპიგრაფიკული, 

ისე მწიგნობრული კრიპტოგრაფიული ხასიათის სამწერლო ძეგლები- 

სათვის გამოყენებულია ერთადერთი დაწერილობა, რომელიც გვიან- 

დეოძა ზოროასტრელების მიერ დაცულმა ავესტამ, და რომელსაც, ყვე- 

ლა მისი ნიშანდობლივი თვისების მიხედვით, აშკარა გენეტური კავშირი 

აქვს არამეუულ დაწერილობასთან. ყოველ შემთხვევაში, როგორც ქალ- 
დური, ისე სასანური ფალაური დაწერილობა წმინდა არამეულ-სემუ- 

რი წარმოშობისაა.” ჰ““შშოოოფ“ეა–– 

სასანიდების ეპოქა დაბოლოვდა 651 წელს ირანის არაბთაგან დაპ- 

ყრობით, როდესაც მოკლულ იქმნა უკანასკნელი სასანიდი იეზდიგერდ III. 

ამ დროიდან ირანელები მოექცნენ არაბთა უღელს ქვეშ, რასაც ედეგად 

მოჰყვა ირანელთა არაბიზაცია და ისლამიზაცია: ირანელებს #V0ICII5-00160 5 

უნდა ზწეეთვისებინათ, როგორც ისლამი და არაბული ენა, ისე არაბული 

წერა-კითხვაც. რადგან ამას მათგან, როგორც მართლმორწმუნე მუსლი- 

მანებისაგან, მოითხოვდა ყურანი. ხოლო ირანის არაბთაგან დაპყრო- 

ბას და მის ისლამიზაციას თავისთავად უაღრესი მნიშენელობა ჰქონდა 

ახალი სპარსული ენისა და მწერლობის შექმნისათვის. ხალიფათის ძალ- 

მომოეობამ. რომელსაც იგი იჩენდა ჩვეულებრივ ყველა მის მიერ დაპყ- 

რობილ ხალხზე, ხელი შეღწყო მონობის უღელს ქვეშ მყოფ ირანელთა 

გულში დამარაული ეროვნული დამოუკიდებლობის გოძნობის გაღვივე- 

ბას, რამაც განსაკუთრებით იჩინა თავი ხალიფათის ჯერ შესუსტებისა 
და მერე სრული დაცემის მომენტებში დასახელებულ გარემოებებს 

უბდა მიეწეროს ის აშკარა ფაქტი, რომ ირანელებში, – მათი არაბიზაცი- 

ასა ღა ისლამიზაციას დაქვემდებაCებისთანავე, –– ჩნდება მისწრაფება 

საკუთარი სჯერლობისა და ანბანის შექმნისადმი და ამ უკანასკნელის 

შესაქ-ნელად კი სავსებით გამოყენებულია არაბული ანბანი. | 

მაგრამ 28 არაბული ასო საკმარისი არ იყო სპარსული ენისათვის, 

რომელსაც ჰქონდა კიდევ 4 ზედმეტი ბგერა, როგორიცაა: დ (ფ), C (ჩ), 

7=1 (ქ) და დ (გ). ამიტომ სპარსელებმა აიღეს იმავე არაბული ან- 

ბანიდან აზ 4 ბგერის მომიჯნავე ბგერების გამომხატველი არაბული ასო: 

ბი და. ამ უჯანასკნელებისათვის დიაკრიტული ნიშნების ანუ სამ-სამი 

წეროჭილის L. , –) მიხშარებით, ასოს ქვემოდან და ზემოდან, შეადგინეს 

4 წეენდაე სპარსული ასო: სახელდობრ: ა) =>- საგან ––  (Cდ, ფა; ბ) 

ლ - ისაგან –-= (C. ჩ) გ) 3-საგან– 2 (2, ჟ) და +L „საგან == (თ, გ). 
შ.- 

  
# ძველი ლურსმული, აზუ უფრო სწორად, სოლებრივი წარწერები გამომუშავდა 

იერო:ლიფებედან გამომდიხარე რებუსისებური წეორიდან, ჯერ სილაბური წერის სა- 
“ით. ემდეგ კი ძველ ირანმი იგი იქცა თითქმის იმ ნამდვილ ბგერებრივ წერად ახუ 
ავბამად, რომლითაც უკვე სარგებლობს ავესტა. ამის შესახებ იხ. ())§სესი). ILIIILსIIL- 
სიდა) #VL C0C5Cხ160ML6C ძი 1:21))2VI-5C0I!IIIC. MI0დიL5ხ0L. I36L1. #I:. ძ. VV. 1580, ა. 
9; სიძ (0Iლ«იძრ. ·
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ყოველ შემთჯვევაში, ·ძალიან მცირედი დრო, ერთი საუკუნე, 

სრულიად საკმარისი აღმოჩნდა ირანელისათეის, რომელსაც, ისლამის 
მიღებასთან ერთად, შეთვისებული ჰქონდა არაბული ენა და წერა, რომ 

მას თავისი საკუთარი ენისა და ლიტერატურისათვის გამოეყენებინა არა- 

ბული ანბანი. ასე მაგალითად, სოღდიანაში ჯერ კიდევ VIII საუკუნე- 

ში ახალ სპარსულ ენაზე ლექსებს სწერდა ლექსიკოგრაფი აბუ ჰაფ- 

სი: ტაჰირიდთა დროს--ნიშაბურში, ვინმე პჰანაალა, ხოლო სისტანში 

საფარიდების კარზე –ვარაყ ჰერათელი, ფირუზ მაშრიყელი და აბუსა- 

ლიქ გორგანელი. 

მაშასადამე, ჩვენ გვაქვს VIII საუკ:,ნიდანვე ლიტერატურული შე- 

მოქმედების პირველი ცდები ახალ სპარსულად: ე. ი. არაბულ-სპარსული 

ანბანის ასოებით დაწერილ ენაზე“. ამნაირად, დაწერილობის ისტორი- 

აში მკაფიოდ აღინიშნება მისი განვი თარების სამი ფაზა: 

ა) ლურსმული ანუ სოლებრი დაწერილო:ისა, უხსოვარი დროი- 
დან III საუკუნის მე-2-ე ნახევრამდე ძველი წელ თაღრიცხვით. 

ბ) აეესტის ანუ ძველი სპარსული ენის ანჯანი და მისგანვე გამოზ- 

დინარე ფალაური (ფაპლავი) ანუ არამეულ-ირანული კრიპტოგრაფიუ- 
ლი ხასიათის ლიტერატურით ნაანდერძევი დაწერილობა. 

გ) არაბულ-ახალსპარსული ანბანი, რომლითაც დაწერილია §ედის- 
მეტად მდიდარი ახალი სსჰაოსული ლიტერატუოა. 

სპარსული ანბანის ასოები და მათი გამოთქმა 

ამნაიოად, ირანელებს VIII საუკუნის მეორე ნახევრიდან ხმარებაში 

აქვთ არაბული ანბანი, არაბები წერენ და კითხულობენ მარჯვნიდან მარც5- 

ნით, ამისათვის ხმარობენ 28 ასოს, მაგრამ როგორც ზემოთ აღვნიშ- 

ნეთ, ირანელებს, არაბებთან შედაოებით, აქვთ კიდევ 4 ზედმეტი ბგე- 
რა, რომლებისთვისაც პათ ისესხეს მოხაზულობანი ამავე არაბული ან- 
ბანიდან და ზედმეტი დიაკრიტული ნიშნების საშუალებით შეადგი- 
ნეს ეს მათთვის სავირო 4 ასო. 

ამ ცხრილში 4 ასო, რიგით 3, 7, 14 და 26, წმინდა სპარსული 

ბგერების ადექვატი ასოებია; ამ ოთხ ასოს სპარსულში რიცხვითი მნიშ- 
ვნელობა არ. გააჩნია. 

  

"“აუფის თეზქერეთი ნაანდერძევი ტრადიციული ცნობით. სპარსული პოეზიის 

ყველაზე ძველ ნიმუმაჯ ითვლება ვინშე აბას მჯრაველის ყასიდა. რომელიც პოეტს წარ- 

მოუთქვაძს პჰარუ?-არ-რაშიდის ძის მ-ხუნი,, როგროც მორწმუნეთა მომავალი მბოძა- 

ნებლის, მერვს მისვლის გამო. ყასიდა დათარიღებულია 807 წლით. ედუარდ ბრაუნის 

აზრით. ეს ცაობა ყოველ საფუძველს მოკლებულია, რადგან დასაბელებულ დროს ასე- 

თი გამართული ლექსი სტილის და ტექნიკის მხრით შეუძლებელე იქნებოდა; მას უფ- 

რო,მისაღებად მიაჩნია: დე ბიბერშტეინ კ:ზიმირსკის უკიდუოეაი სკეპტიციზმი ვიდრე 

ასეთი სკოლის მოწაფის მაგვარი აზრი. იხ LI0V. ს/0VIC, # LICსა”ეLV LILI50LX 0L 

18-51, V. 1. იი. 310:341. მაგრამ ამ საკითხს სხვა დროს შევეხებით, ·



1 დ ქართულ: ფ 

2 > ” ჩ 

ვ 2 » ჟ 

„ „ გ 

ამათში ბილაბიალი - წარმოადგენს --ს გადაბგერებას და. 

როგორც ამ უკანასკნელის მომიჯნავე ანბანში მოთავსებულია 

ამისავე შემდეგ: ამგვარსავე დამოკიდებულებაშია სასისმიერი ლ- (ა) 

C-ს (ჯ) მიმართ, რომელიც მისდევს ამ უკანასკნელს. ამგვარსაეე 

დამოკიდებულებაშია კ; (ჟ)-1-ს (ზ%) მიმართ, რომელიც მისდევს აი 

უკანასკნელს, და დასასრულ, -რ(გ)–.-C-ს (ქ) მიმართ. 

ამნაირად, სპარსულში გვაქვს სულ 32 ასო, რომლების თანამინ- 

დევრობა ასეთია: ' 

–” | ”“ C > > ”? დეღლლითს 1, 
-- - 

–" 

ყველა აქ წარმოდგენილი ასო თანხმოეანი ანუ კონსონანტია, გარ- 

და სამისა (ნახევარხმოვანი ასოებისა), რომლებსაც IIIX"IIC§ 1CაL101I15, ე. ი, 

წაკითხვის დედები ეწოდებათ, რადგან ბათთვის მიხმარებული წაკით- 

ხვის ნიშნების საშუალებით შესაძლებელი ხდება ენის ბუნებაში არსე- 

ბული ყველა ხმოვნის გამოსახვა. 

წერის შესახებ 

არაბები და. ნაშასადამ,, ირანელებიც, წერენ და კითხულობენ 

მარჯვნიდან მარცხნივ და, უმეტეს შემთხვევებში, აერთებენ ერთ ასოს 

მეორესთან ისე რომ, გეგონება, სიტყვა ერთი განუწყვეტელი ძეწკვით 

არისო დაწერილი.



  

მაგალითები: ღ+>Lს-ბოლბოლ; 2-2. -მოშთ; --,) - ფოსარ; -->- 

ჰასბ –-> >. .-მოსთავიმ; .-IL; - ტალაბ: <-C1 » »- მამლაქათ; 

აLC LL >. .+-მოსთამლიქათ; ალი -ბახთ =->7?; -თახთ; ==... -სოსთ; 

5-- იბ. შექასთ და სხ. | 

აქვე აღსანიშნავია 7ახსო–კკ ეუ უკუ ეუ) 3. |, რომლებიც უერთ- 

დებიან მხოლოდ მათ წინა ასოებს, მათ მომდევნო ასოებს კი არასოდეს. 
მაგალითები: 

„ა 2-საბირ; 2)+ > -ჯადიდ; (+ » -ჰაზა: (5I -ადამ; ა >-ხირად; 

აკა-დოზდ; აC;3-ჟანგ; 2) +)-ნავარდ. · 
არაბულ-სპარსული ანბანის უფრო ადვილად გასაცნობად და შე- 

სათვისებლად, საჭიროა ჯერ შეთვისებულ იქნას ერთი წყება ასოები, 

როგორიცაა: 

== 239 დ 86 ა) ა? 
_– 

ის ბ პჰპ დ რ ტ ს ი « ს 

ამათში ორ მოხაზულობას-–-ა და 5) (ამავე მოხაზულობათაგან დი- 

აკრიტული ნიშნების საშუალებით კიდევ სამს–-პ კ 2) აქვს მხოლოდ 2 

სახეობა, რადგან ეს ასოები სიტყვაში მიებმიან მხოლოდ თავის წინა 

ასოებს, უკანა ასოებს კი. არასოდეს; ხოლო ყველა დანარჩენ ასოს აქვს 

4 სახეობა, რადგან ისინი მიებმიან, როგორც თავის წინა, ისე უკანა 
ასოებს. 

მაგალითები: 

>” 
დერ სერ ტარაბ ბარ დარ ბადრ ჰადდ ბად 

ბჰპრ სატრ ბესთ ბა”დ ქუნრ სადრ საბრ 

მეორე წუება: 

ან ა 2 ა ( ჰ ა” I 

9C ნ ვ პ მ ლ ქ ა 

ამათმი მხოლოდ ორ მოხაზულობას -–I და სჯ აქვს ორი ” სახეობა, 

რადგან ისინი მიებმიან მხოლოდ თავის წინა ასოებს, მომდევნო ასო- 

ებს კი–-არასოდეს. დანარჩენებს ოთხ-ოთხი სახე აქვთ, რადგან მიებმი- 

ან. როგორც თავის წინა, ისე თავის უკანა ასოებს;



მაგალითები: 

ს სსა V კუ ყი აი 
ამ ჰავა _ მალ ქელამ აქლ აქ 

6 

აC 
C
ე
 
“
!
 

ალან მაჰ მან მამნუნ მელ ჰამ ქალ უ ე 

აქედან ნათლად ჩანს, რომ პირველ 4 მოხაზულობას მხოლოდ 

წინა ასოებთან შესაერთებელი კავები აქს . +», _; L ––ყველა 

სხვას კი, –- როგორც წინა ისე უკანა ასოებთან შესაერთებელი 

ორ-ორი კავი აქვს, ამიტომაც, თითოეული შუაში მოქცეული ამ ასო- 

თაგანი, იმ შემთხვევაში, როდესაც მათ მარჯენიდანაც ამავე მოხაზუ- 
ლობის ასოები ხვდება ამათუიმ სიტყვაში, ასეთ სახეს მიიღებს ხოლმე: 

- > 1- - - 2 - 

აი შეერთების ნიმუშებიც: 

– 

–ეეეეა“ '” 
ბარ დარ ბა აბ საბად ბაპრ სატრ ყასრ მაღრიბ სარარ 

ჰასად დეჰან სელაბ ქელქ ქამარ მანზელ ნეჰან მიი ასრ 

„ ყველა გადაბმული და გადაუბმელი ასოების ფორმებს იძლევა. შემ– 
დეგი ცხრილი:



სპარსული ანბანი 

  

  

    

  

2 62. | ცალკე |–ბადაბზული _ ეე. __ გრანსკრივცია. '. რიცხვითი 
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! | I | | | § „ავეჯი, ! მ)8;6C;1, ' I 

1, ალეფ I “| · | თ, უ' იის ' 
! I . · 

ა”!!! 2 ბ . 
I | I 

:| ფა | დ I ე, =– 1: ფ დ. 
' I I I I 

4 | თა(ტა) | == | ; | – ! :. ს. თ(ტ) (CC... ჰი 
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ამნაირად, ეს ცხრილი წარმოგვიდგენს: 1) 25 ასოს, რომლებიც 

გადაბმის დროს 4 სხვადასხვა ფორმას იღებენ და 2) დანარჩენ 7 ასოს, 

რომლებსაც მხოლოდ 2 სხვადასხვა ფორმა აქვს, ამ სხვადასხვა ფოო- 
გებისათვის არსებობს შემდეგი გადაბმის წესები: 

(| ასოებიი ოომლებსაც 4 სხვადასხვა ფორმა აქვს: 

1, პირველ სვეტში მოთავსებულია ფორმები იმ შემთხვევისათვის 

როდესაც: 

ა) ასოები ცალ-ცალკეა, ყოველგვარი გადაბმის გაღეშე. 

ბ) ასოები სიტყვის ბოლოშია მოქცეული და მათ ერთ-ერთი 7 ორ- 

ფოომიან ასოთაგანი წინაუძღვის. როგორც მაგალითად: =7-> Xგ”გხ-- 
დაშლა; ლ=+ 074) --კათხა, თასი; + Mგ2+ხ – სიცრუე: ს 40 – წყა- 

ლი: =ბა ძე( – დაფა; (საC ისMძ2 – მათხოვარი; 

2. მეორე სვეტში მოთავსებულია ფორმები იმ შემთხვევებისათვის, 

როდესაც: 

ა) ასოები სიტყვის დასაწყისშია. როგორც მაგ. +, 4, ჯ: 

ბ) ოოდესაც ასოები სიტყვის შუაშია, და წინ მათ ერთ-ერთი 7 

ორფორმიან ასოთაგანი უძღვის, როგორც მაგ. "–>ე 1)ი0; >>ე)- 

4XL; >) -2იXII; ჰა) XIხს; „ლ->)- L0X6; 

3. მესამე სვეტში მოთავსებულია ფორმები იმ შემთხვეეებისათვის, 

როდესაც ასოები სიტყვის ბოლოშია, და როდესაც მათ არ წინაუძღვის 

ერთ-ერთი 7 ორფორმიან ასოთაგანი, როგოოც მაგ. > CV; =-=V-02XL; 

5=ა -18გX(; (+---+-252| და სხვ. 

4, მეოთხე სვეტში მოთავსებულია ფორმები იმ ზშემთხვევები- 

სათვის როდესაც ასოები სიტყვის შუაშია, და მათ არ წინაუძღვის 

ერთ-ერთი 7 ორფორმიან ასოთაგანი, როგ. მაგ.: +» - ხგხL; „> - ხ01ხი1; 

ა=)- ხგX6, =-=2>-ნ2XL, მაგრამ ,:2- ძვწი, .1> ე) – L01, <->ა - ძ0X§. 
1I ასოები, რომლებსაც ორი სხვადასხვა ფორმა აქვთ: 

1. პირველ სვეტში მოთავსებულია ფორმები იმ შემთხვევებისათ- 
ეის, როდესაც: 

ა) ასოები სიტყვის დასაწყისშია. როგორც მაგ., I იხ; LX2- ძ09; 

-პა-ძის, ->2- 72XL. 

ბ) ასოები სიტყვის შუაში და ბოლოშია და მათ ერთ-ერთი ოო- 

ფოომიან ასოთაგანი მისდევს, როგორც მაგ. 2)2- ძვ-ძ; ს-ს - ხვძX. 

2. მესამე სვეტში მოთავსებულია ფორმები იმ შემთხვევებისათვის, 

ღოოდესაც ასოები სიტყვის ბოლოსა და შუაშია და როდესაც მათ ერთ- 

ერთი 7 ორფორმიან ასოთაგანი არ წინაუძღვის, როგორც მაგ.: +>- - 

«ეს»; (მაგრამ 3 -)-1ეL2; ა _-ს-ხ2იძ).
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შენიშვნა 1. ასო » (1) იმ შემთხვევაში, როცა მას აზის 

რორი წერტილი : გამოითქმის ხშულ თ-სავით და ხშირად სრული. 
ად იგივეა. რაც ბერძნული +. ან ქართული თანი. · 

შენიშვნა 2. (| ასო ,ქ-ის შემდეგ იწერება შემდეგი სახით: 

V ან XM და განოითქმის ლა-დ. 

შენიშვნა პ. სპარსულში არაბული სიტყვების წასაკითხა- 
ვად საჭიროა ე. წ. „მზის ასოების“ ცოდნა; არსებობს შემდეგი 
„მხის ასოები“: 

დანაოჩენებს კი მთვარის ასოები ეწოდებათ. 

ხმოვანთა წაკითხვის ნიშნები 

ზემორე წარმოდგენილი არაბულ-სპარსული ანბანის ასოები თითქ- 

მის ყველა თანხმოვნებია, მხოლოდ სამი მათგანი– «2 კჯ | (ალეფი, ვავი 
და იაი) უდრის ხახევარხმოვნებს. ამ უკანასკნელებს უწოდებენ წაკით. 
ხვის დედებს (IIII2L76§ 100!102>XI5), რადგან, მათთვის მიხმარებული წაკით- 

ხვის ნიშნების საშუალებით, შესაძლებელი ხდება ენის ბუნებაში არსე- 
ბული გრძელი ხმოვანი ბგერების გამოსახვა. წაკითხვის ამავე ნიშნების 
საშუალებით ხერხდება მოკლე ხმოვნების გაზოსახვაც. 

სპარსულში არსებობს სულ სამი მოკლე ხმოვანი:“: 2, >: 6, იი 

(ს) და სამიც გრძელი ხმოვანი: 8, 1 და ს; ამათგან სამი პირველი არ 

იწერება, წერენ მხოლოდ თანხმოვნებს და მკითხველის საქმეა, გამოთ- 

ქმის დროს მოკლე ხმოვნების გამოცნობა, როგორც მაგ. ა )ა-ძგ!“!, ბე 

%იLV; მაგრამ, სწორი წაკითხვის მისაჩვევად, გრამატიკაში და ლექსიკო- 

ნებშიც ნახმარია ე. წ. ხმოვნის ნიშნები, წაკითხვის მიჩვევის შემდეგ ამ 
ნიშნების ხმარებაც ზედმეტია. 

მოგვაქვს ხმოვნის სამი მთავარი ნიშანი რომლებიც იხმარება 
ყველა გრძელი და მოკლე ხმოვნის გამოსახატავად: 

  

    

      

ნიშანი | ადგილი სპარსული სახელწ. არაბული სახელწ. 

__ ლაა = 8 

> გ მოკლე გ) ასოს ზემოდან | აე) 2გხვL #8(ხგ 

>6C . 1 ასოს ქვემოდან კა) 7 | M#Mვ35”2 

„იანს ნ ანუ პირდაპირ „ ; 1 ძგიიი)მ გი „ლანი წინ ანუ პირდაპირ. დ | 
ხმოვნის ეს ნიშნები თანხმშოვანს შემდეგ იძლევიან მოკლე ხმოვნებს. 

“- 3 · 

მაგ., =7-ხვ2; =7»-ხ1; =»-ხ0;
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ზაბარის ს) ანუ მოკლე „ ა«-ს მაგალითები: )2 -(( 80 <–სა-((I5C 22-((CI) ან- 

და–-!/!გ!!; ჰ)-რ ყი), LX. -0I), წაკითხვით: ყი). 

ხმოვნის ნიშანი ნახევარხმოვნის, ანუ ამათუიმ თი6X 1C0ლL)ი0|§ შენ- 

დეგ, იძლევა გრძელ ხმოვანს: მაგ.: აL -ხი/L, +.)-ხ10, 2 1)-სსC. 

წაკითხვის სხვა ნიშნები 

1. ტ,კ>-იმ7ი ანუ აჯ §0MსI) ჰესვენება ?· ნიშანი, რომელიც და- 

ისმის მარცვლის დამაბოლოებელ თანხმოვანზე და აღნიშნავს შედგომას 

ანუ შესვენებას მარცვალზე, შეად. რუს. 'ს-– მაგარი ნიშანი. მაგალითები: 

აო ი)გI1-მე L+ ხიIხი1-ბულბული 

გ35 #Iხი „მატლი _ააეკ> ა8)'00ს-სარდაფი 

2. 304350-–-I(9M90Iძ .“ ნიშანი, რომელიც აღნიზნავს ბგერის ვჯაძ.- 

ლიერებას და გამოხატავს სიტყვაში თანხმოვნის გაორებას: მაგალითად: 

აა) 7მL ოქრო-––-–ზედსართავი სახელი უმი სუფიქსის მიმატებით იძლევა 

ფორმას ც»3 7 78III0-ოქროსი, სადაც ა) (რ) არის თეშდიდით და სიტ- 

ყვაც, მაშასადამე, გამოითქმის როგორც: ზარრინ, რაც ნიშნავს „ოქ- 

როსი“ ან „ოქროსფერი": 

3. აკაა–“–ხვი72 .“ არის ნიშანი, რომელიც აღნიშნავს თავდაპირ- 

ველ ალეფს, დაისმის ასოებზე ––” | და განაპირა ყრუ ჰა9-ზე, თუმცა 

ზოგჯერ ცალკეც იხმარება და აღნიშნავს გამოშვებულ ალეფს. იხმარე- 

ბა პამზა, მეტწილად, არაბულ იდან შემოსულ სიტყეებში, როგორიცაა: 

ა” #28; ული თსაი1ს; 5;>-ის7: ე)I2-> CV გI. ჯ-!' მი: IC V0გოი VI: 
იხ. აგრეთვე ქვემორე პჰპამზა- -იზაფეთი. 

4. Mმძძა _ არის ნიშანი, რომელიც გამოხატავს დაგრძელებას და 

ალეფზე დასმით გრძელ ფათჰას. მაგალითები ას. შირლი, ს, ჟხ. 

5. 41 .2კ-ვასლა შეერთება –“ ნიშანი, რომელიც აერთებს ალეფს 

მის წინ მდგარ ასოზე დასმულ ხმოვან ნიშანთან- მშაგ.: ჯI 

>.) ე--> II-ხIით-I-1ს-I--გხთეი-I- ვსო) =L>-II . 13 ახ. 
MI- 902111; CC) :L% ;-ე17ით-III-MისIM. 

შენიშვნა: ასო ქ-არაბულ ნაწევარში: )| ალ–-არ გამო: 
ითქმის მზის „ასოების წინ რომლებიც ამ შემთხვევაში მიიღებენ 

ხოლმე თეშდიდს. მაგალითები:



  

  

  
  

  

    

„> გო წგლIს-კაცი; <=) +-211-:8-ვეV(ს-ხმა 

3L2 -8I)“191I- ცეცხლი: უმა! აეღიის”-მძ- ძწი- -ნათელი სარ- 
წმუნოებისა; 

სპარსულ თანხმოვანთა ცხრილი 

გაზოთქმის | მჟღერები ამიერები ხანგრძლი- | თრიკატები 
ადვილი . | აღმრე წამიერე ვები ფრიკატე 

:ნარნა-! ნაზა- 'ხმიერ– ხმიერ- ხმიერ- 
რუნი; რუნ რუნ 

1 რები | დები, 17) ნი კოუბი ნი ყოუბი ნი 

ბაზისმიეონი ტ- მ! = ლ-ბ| .ბ-თ +-ვ 
, 1 წ 

უბილისმიეორეი MI დ აც-ნ ა -თ! ა- დ! სღა-ს, ვ-ზ 

წინასასისმიეონი ' "არკ > ა--შ 2-ჟ =-ჩ =-Xჯ 

' I : 
I : ' 

უკანასაყისმიერნი · | “3 ყI! >-ხ C-ღ 

. ! 
აორხზისმიერნი | C“. ! ' | > -ჰ 

- ; , I . : ' 

გლოტალები ' ' | 2-ჰ |     
კბილბაგისმიერ 1-ს და ' ხორხისმიერ C-ს გარდა, დანარჩენი 

ბგერები სავსებით შეესაბამება ქართულს: « (თ) იგივეა, რაც ქართ. 

-მანი: = (ჯ) იგივეა, რაც ფარი, =» (ხ) რაც ბანი და ა. შ. 

სპარსულ წმოვანთა და ღიფთონგთა ცხრილი 

  

I 
' 

  

„მოკლე ამოვნები - | – «– 2 (8%)-––ა ან ე: 7? 6-9; “ » 0 (ო); 

| , 
გრძელი ხზოვნები 1 შ-– ა; )| ან „C--I-ი; 3–-0-უ; 

–
_
–
>
ე
ე
ე
”
 

  

  

| დიფთონგები (6-6 ელ: 1 2– 0V-–ოვ: | 

„ხმოვანთა გამოთქმა 

გრძელი ხმოვნები განსხვავდება მოკლე ხმოვნებისაგან არა მარტო 

კრა. ჰ-თ, არამედ ბგერის აოსტი/ური ხასიათითაც: ყოველთვის გრძე-



(3 

ლია 1, (§ და 4 აგრეთვე ყოველთვის მოკლე: 2 ვ ->ც – (წაიკით- 

ხეთ თანხმოვნებზე დასმული ნიშნები, როგორც: 2, 6 და ი). 

2 ((ან-–- თანხმოვანზე) გამოითქმის როგორც ძალიან ფარ- 

თოდ გაღებული ვ ინგლისურ სიტყვებში: ხიძ, თ8ი ე. ი. ხიძი. იბ)”: 
ტ “> ან -= (ი), როგორც დახურული ოუსული- 3 

0 (+) გამოითქმის, როგორც დახურული 0; 

გრძელი §. (1, ი ყოველთვის გრძელია და დახურული და გამოთ- 

ქმაში სრულიად იხრება ი«-საკენ, განსაკუთრებით ნაზალთან -– –-ხმოვნებია: 

” და I-ს წინ, ან ბაგისმიერთა 1, ხ, V-ს წინ: 

გრძელი L («) ყოველთვის გრძელია. 
.. გრძელი V (4!) ყოველთვის გრძელია და სრულიად იგივეა, რაკ 

წმინდა ქართული უნი, 

3--0%V გამოითქმის, როგორც ქართული ოუ და გამოთქმაში ი: 
ვლება და მარტიედება ისევე, როგორც ეს უკანასკნელი, ხან უნად, ხ:5 
ონად, დასასრულ იქცევა ვინადაც, და ყველა ეს სხვაობა პოულობს §:კა- 

ფიო გამოხატულებას სპარსულ სალიტერატურო ძეგლებში, 

რიცხვი 

რიცხვთა აღსანიშნავად ირანელებმა არაბებისაგან გადმოიღეს უღკა- 

ნასკნელების მიერ ინდოელებისაგან შეთვისებული დაწერილობა: 

ახ დიCდდ<იC %4 V # 4 ". % V 
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 15 17 

თუმცა არაბები წერენ მარჯვნიდან მარცხნივ, მაგრამ „ციფრებს 

წერენ და კითხულობენ ისეეე, როგორც ევროპელები: მარცხნიდან მა“- 

ჯვხივ. 
ამნაირად; წთ ნიშნავს 25 და არა 52-ს:: %წ 62; VCI –- 751: 

წ. 209: IV %4--1469 და სხვ. 

წასაკითხავი მაგალითები 

L> იემიითლტიტი ” . შუ” 1 2 >. 5. ლ“ ლ , ლ 

თ შC ჟი, 10 გხ8 "ხზ 8ხ 
ადგილი მწარე ის ეს „თაბ? „თან? წყალი.
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აა 881. 81) 23 ი)! 32 LI 

თI)L 1122IL #7 გ? 115 121) ე(I8 
ნაწილაკი წეურაცხება გან სურვილი მემკვიდრე- ნებართეა შესრუ- 

ობა ლება 

_ აL 3 CLC- აL ლაა 

ა” 59 85C დ 72 

რძე. მხიარული ინდური უბრალო. ზარი 

ლომი მუხა ბრ ტყვლი. ტირილი 

სწორი 

–___შ  '"'".'””“ 
ხსძ« ხი! სე» ხა" 57I ლა. 58VI 

იყო ცხვირი ტვიოთი. ზედ შალი პოეტი თათბირი 

ნაყოფი 

აპ ქს 1). სჯ” 4+C _) ა I "CI 

ძის ხიIსს დით» LაV MC Iგხ ეXI 9M 
ტრკივილი ბულბუ- სავსე საქმე ვინ ბაგე, საზრდო, შეცთომა 

ლი რომელი ტუჩი საჭჭელი 

+ ..2 კა ქა „C)ა ასა 81L. ევა 

8» ძIL ძმ+8Iი (III ((XI0V (მL ძII' 
ასი გვიან მაქვს გაქვს აქვს მქონე შორს 

ეჯა ათ: 3 + აL. 142 დღ 

ძIVII, C21C 1! #I ხი” ს#! ი21II §2( 

კედელი ფინჯანი ოქრო ცუდი ქარი მართალი სუფთა 

2 3 ეტ ავ წლე უა აეL>:. 

V LV იი §ეLძ.ს სი?ეL ძი» ო«გისC2L8 
ის შენ მე სარდაფი ბაზარი კარი ფანჯარა



2 და) სა) ა ასო) LL. ბ LV 
ი " ხი 29 აიი სითმ Iი# 

თმა ეს ისინი ის ისინი თქვენ ჩვენ 

სა ხლლ > -- აL მი ა 
_ 

456 §გხ7 აიIX 51)?! აგIIძ 25L 

არის მწვანე წითელი შავი თეთრი, არის 

' სპეტაკი 

4>+ს 2. გპ./ და» ბ» „ლა 
სეყტი ხად სიძე! ხსძ! სძ (I1თვ» 

ბაღჩა ბაღი ვიყავი იყავი იყო ·სხვა, 
მეორ 

I1:01>LIII სისეM#ინ იგ» ჯი XII ცდ 

არამი, ჰარაქათი ასო, ეკალი ვირი რა 

აკრძალული სიტყვა 

ლწძ 25 IV §09L1 ის «05 ე! §სპL 

თეთრი არის შენ სუსტი ხარ მე სუსტი ვარ სუსტი 

ღსI-1-§Iყეხ დსI-1-ა:I!!I 10 .დ!"I 8096 ეპL 

შავი ფული თეთრი ფული ეს ფული ის სუსტი არის
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-=- == ა3 2 + 1» თს 

წს თს! „დმIIი ასა VI ეს ძ'იმ 801'X 

ეს ფული თეთრია და ის მეორე კი წითელი 

გაა მძ» ე 
Mეს ჯ!!I-1 9ე(II ძემგი) 

მე თეთრი ფული მაქვს 

მორფოლოგია 

სქესი 

სპარსულში არ არსებობს გრაზატიკული სქესი. ამათუიმ ცხოველის 

მდედოობითი და მამრობითი სქესის აღსანიშნავად იხმა“ება სიტყვები: 

„თ9>-> ჯXჯიLI§--მამალი;: ა. IC M)2MI)L- დედალი (ქათამი) «<>--I-- 

გახ-- ცხენი: ას, ივი - ვაჟა. ულაყი; ასას.-ი:შ1)Iს პაკი; ან სახე- 

ლები, რომლებიც იზაფეთით შეერთებულნი, აღნიზნავენ დედალ-მამალს. 

მაგალითად: 

– იგ ან აე MI – მამალი. ააL» 11#4(I0- დედალი. 

> ნ -1-იმ»-ბვადი ლომი: ააL+ ული უიი ე--ძუ ლომი; 

ან წინ წამძღვარებუ=ნი უიზაფეთოდ. 

ზაგალითად: 

კ ბათ იგუ ა - ხვადი ლომი _ აა კაგძი =II--ძუ ლომი. 

LC სჰიIV9 V-ხარი + ააL I) შ00ლმ V-ძროხა 

აგრეთვე ხმარობენ ადამიანთა სქესისათვის სიტყვებს: 

პე 20 -–მანაკაცი , აა 780 –დედაკაცი
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მაგალითები: 

აპ აა) დ!06ი1მIძ მოხუცი, ბერიკაცი; 

აა <II-) »გI); ან: ავბ5_ე დIL67ე0 -– დედაბერი: 

ბრუნება 

სპარსული სიტყვა ბოლოედება: 

1. ყოველ თანხმოვანზე; 2. გრძელ ხმოვანზე და 3. მოკლე ხმო- 

ვან გ-ზე (2); 
ბრუნვათა დაბოლოებანი: 

LI პირდაპირს ანუ სახელობით ბრუნვაში სიტყვა ოჩება ულც- 

ვლელად. 
II ირიბი ბრუნვების -–მიცემითის და შემასმენლობითის გამოსახა- 

ტავად იხმარება |) ნაწილაკი, რ:იმელიც სიტყვას ბოლოში მოუდის., 

ნათესაობითი ბრუნვა 

სპარსულში ნათესაობითი ბრუნვა ანუ გენეტივი გამოიხატება ჯ)ამ- 

ნაირად: 

1. სიტყვათა ისეთი წყობით, როდესაც საზღვრული წინ მიუძღვის 

მსაზღვრელს და შინაგანი კავშირი მათ შორის აღინიშნება საზღვრული- 

სათვის მოკლე 1-ს მიწერით განაპირა ასოს ქეეშ ტირეს (სპარს. ზირ-ის- 

ებრ) სახით, რომელსაც ეწოდება: §3(3:0898 0005(VCLV§ ანუ არაბ. „2 | 
იზაფეთი. ეს 1 წარმომდგარია ძველად არსებულ ნაცვალსახელ „სქვ“- 

საგან და გამოითქნის საზღვრულთან შეერთებით. იმისდა მიხედვით, თუ 

როგორია მისი დაწერილობა, სხვადასხვაა მისი ადგილმდებარეობაც. ეს 

დაწერილობანი შემდეგია: (I, -! > (LI „ს ა;–- ი და -„-./”) 

იზაფეთის გამოხატვა «§-ის საშუალებით შეიძლება მხოლოდ სახღ- 

ვრული სიტყვის ბოლო | და § –– ხმოვნების შემდეგ; (<-ისა დამუნჯი ა-ს 

შემდეგ, ზოგჯერ, სურვილისამებრ I-ის შემდეგაც « (სMი)7მ)-ს საშუალე- 
ბით; თუ სახღვრული სიტყვა ბოლოვდება თანხმოვნით, იზაფეთი მიეწე- 

რება ქვეშ საზღვრული სიტყვის ბოლო თანხმოვანს ზირ-ის ( --) სახით. 

იზაფეთი არის ახალ - სპარსული გენეტივის ერთერთი ყველაზე 

გავრცელებული ფორმა. 
2. იშვიათად ისეთი წყობით, როდესაც მსაზღვრელი წინ უძღვის 

საზღვრულს, ისე როგორც ეს ხალხურ ქართულში გვაქვს. ამგვარი სა–- 
აის გენეტივს იზაფეთთან ანუ „პირდაპირ დამოკიდებულებასთან და 

2. ი. აბულაძე
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პირისპირებით ეწოდება სპარსულად =7)-L2 > =-პL2I-–უკუქცევითი და- 

მოკიდებულება. ამ წყობის დროს მსაზღვრელსა და საზღვრულს შორის 

არსებული დამოკიდებულებისათვის არავითარი ნიშანი, არც ბგერა სა- 

ქირო აღარ არის. მსახღვრელი უცვლელად უძღვის წინ საზღვრულს. 

თუ ვ§LეხIა ლ00)X#5LLVCLV§-ის ანუ ნამდვილი იზაფეთის მაგალითი 

გვაქვს ფორმაში: ა!) ი--–--ლაშქარი ირანისა, სადაც საზღვრული 

წინ უძღვის ზსაზღვრელს და მათ შორის შინაგანი კავშირი აღნიშნულია 

მოკლე ინით, იზაფეთ-ი მაყლუბში (=7>+1L2. ღ-სL2I) ანუ უკუქცე- 

ვითს ფორმაში, პირიქით: მსაზღვრელი წინ უძღვის სახღვრულს სრუ- 

ლიად უნიშნოდ და ამნაირად, ამ მეორე გენეტივის სახე ასეთია: აუ! > 

ა. –-ირანის ლაშქარი. ეს უკანასკნელი ფორმა სპარსული გენეტივისა, 

რომელიც ჩვეულებრივ იხმარებოდა ძველად და წმინდად შენახულა სა- 

შპუალო სპარსულში ანუ ფალაურში და დღეს თანდათან ქრება, კლასი- 

კურ ახალ სპარსულში ითვლება რთულ სიტყვად. მაგრამ ფირდოუსის- 

თან ხშირად გვხდება ისეთი ფორმები, როგორიცაა: ალე აI)–I-ირა- 

ნის მიწა; 

რიცხვი; 

-–-) აას) - ირანის ქალაქი; ჯ-ბ აეLC>.- ფრინველთა 

ამ იზაფეთ-ი მაჟლუბის საშუალებით სპარსულ ენას შეუქმნია უამ- 

აი ე. წ- ლ0100)05IL2 ძ0(0”იი1021IV2, ანუ ისეთი რთული სიტყვების 
უფი, რომლებშიც პირველი წევრი დამოკიდებულია მეორეზე ანუ ყვე- 

რაზე ახლო მარტავს მას მისართის სახით. ამნაირად გვაქვს აუარებელი 

ისეთი მაგალითები, როგორიცაა: 

<->აცL,)--ირანდუხტი, ირანის ასული (საკ. სახელია); I I 

ულ2 ირანის მიწაწყალი; ·C უხკ-–სამშობლო კუთხე; ჰასკა-––ზღვის გუ- 

ლი ,ზღვაგული, გუ ლუხვი, დიდსულოვანი: 6IX-:I + C- ვარდის სახე, გუ- 

ლანდამი (საკ. სახელი, მდედ.); „VI ეLC :)––ღუზის სადგური; ა-IC:..”C 

ბუსუნი, საფარი; 2; ასა – კბილების მოზდი, სამოწყალო, რომელიც 

ეძლევა · ღატაკებს რამაზანობის სადილს შემდეგ; აე -ვარდის ბუჩქი; 

+: IL - თაიგული, «:ს>)ჯ+>I- -აგურხანა; +ს>ე)ე# – გორხანა, სასაფ- 

ლაო; ქა + – ლომგული, გულადი; LC >> –-–საარის ჟამი, განთიადი; 

=,კLCV. ე)L->ე– ვარდის ლოყა, ვარდლოყა (სიტყეა-სიტყვით); იწ >) 

(საკ. ს.) საბოლოო ადგილი, სამარე; იV « –-თავდაცვის ადგილი; აწ ს.გ 

სანადირო ადგილი; LV > . > – (შეად. .-LC >) დილის ჟამი; სა -- ა 

შაქრის წყალი; =-),C +, შაქარლაბ“, შაქარბაგე (საკ. სახელი ქალისა); 

.+L „ა-ღვინის სახლი, სამიკიტნო და სხ.
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ვ. ა) 2I-წინდებულის პირის ნაცვალსახელებთან შეერთების საშუ- 

ალებით, – გამოხატავს კუთვნილებით ნაცვალსახელებს: კ. _I-ჩემი; 2” -)I- 

შენი; 94! )I-მისი; L უ)I-ჩვენი; L+-+ )I-თქვენი; უL“»I უI-მათი, ან ნაცვალსა- 

ხელ · ა! -ის საშუალებით, რომელიც იმავე პირის ნაცვალსახელებთან 

იზაფეთით შეერთებული გამოხატავს იმავე კუთვნილებით ნაცვალსახე- 

ლებს: ა!-ჩემი: » ა) -შენი; )I ო! -მისი; L- “ აI -თქვენი და სხ. ამა- 

ვე ნაცვალსახელებს იძლევა ორივე ერთად ა 3|-– ამავე პირის ნაცვალსახე- 

ლებთან იზაფეთითვე შეერთებული: ა! ვI-ჩეზ-; 9 ე! უI-მისი; L85 ე! I - 

თქვენი. ყველა ამათ მაგიერ იხმარება აგრეთვე ა“აბული ქLC--ქონება, სა- 

კუთრება, რომელიც ამავე იზაფეთის საშუალებით კუთვნილებითი ნაც- 

ვალსახელის როლს თამაშობს-––- . )ა-ჩემი; 4 ე) -შენი; I L.-მისი: 

L ა „L.-თქვენი და სხ. · 

ბ) არსებით სახელებთან იზაფეთით შეერთებული თვითეული და- 

სახელებულ ელემენტთაგანი გამოხატავს ჩვეულებრივ კუთვნილების აღ- 

მნიშვნელ გენეტივს. მაგალ. +) ა! 3I-6ამის: 12: ქL-ა-მამის (მამის სა- 

კუთრებაა); ამათ გვერდით იხმარება აგრეთვე „=> - „ჰაკკი-–ახი„ მართე- 

ბული: =-- უა გ> ეუსIეს ჩემია (ჩემი ახია); ამნაირად ყველა ეს 

ელემენტი, როგორიცაა: უ)I წინდებული. ა ნაცვალსახელი, იბაფეთით 

შეერთებული ე! )I, აგრეთვე იზაფეთითვე შეერთებული ელემე5ტები 

და პირის ნაცვალსახელები ან არსებითი სახელები, –– აღნიშნავენ რისა- 

მე ფლობას ან მისაკუთრებას, ე. ი. იძლევიან კუთვნილებით ნაცვალსა- 

უელებს, მაგალითები: 

„ააა ე სსკ 5 

. I უვ 3 =>“ უ-) 

„უა ეა აა კელა აკ =– უვ ე)C «LL ო 

ამბავი 

(მაგალითისათვის) 

აა) 3L) აუება ეპ (203) 9-2 1)13> ცკ კა» 3 კ93> 

„=–=ჟ__–_–.. .- –-_ (> MI ცაა ა. ი ს ა ა_> ეე აპი ენ > ა ბლ
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VVVსყებბბეი”“ ==. 

–-_-_-___-_–_-_-  -_–_ __ 

სა» ავ 4 ა4 კ6აკ- ქ. 4: 

წოდებითი ბრუნვა 

წოდებითი ბრუნვა გამოიხატება ან სიტყვის წინ დასბული ნაწალა- 

კებით: (CI-მ) ან ს I-812 და არაბ. LV--ანდა სიტყვის ბოლოში დართული 

უმახვილო ალეფით (3), რომლის წინაც შ3-სა და V-ს შემდეგ ჩნდება («- 

მაგალითად: 

აბ» (4-2) სიიიI--ძმაო! ჰე ძმობილო" 

ჰ2-- გულო! ჰე გულოს 

სას" - აასი--ხელიწიფეო! 

LI 41+> –- ჯ005+იIII0! უფალო! - 

ეს მოწოდების ალეფი, ე. წ. |+: = II – „ალეფ-ე ნიდა", გა:ოყენებუ– 

ლია აგრეთვე შო+“ისდებულისათვისაც: Iაკა ძიIII2--ვა” უბედურებას! 

შეაღ. 1:5ის ფოოვებთან ხმარიბული ამგვარივე ალეფი: LLC ყიI-მან 

თქვა; I+- ს ღი”5იძე-ჰკითხოს! I:Lს-იე(2! იყოს! ღმერთმა ქმნას! 1აL. 

აეხეძე: ნუ იქმნას! ღმერთმა ნღ» ქმნას! ნუ იქგნების! 

ბრუნების საერთო სურათი 

ამგვარად, სპარს-ლი არსებითი სახელი შემდეგი ნიმუშის მსგავსად. 

იბ“ლღნვის:
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პაცუეტი–კაცი 

სახელობითი: აკ II III --კაცი 

' ნათესაობითი; აკ – ის 11 – კაცის 

მიცემითი: (აპა. იგანი ან პეკი – კაცს 

შემასმენლო- 
ობითი: 

112» სი20/0-კაცი ან კაცს 

მოქმედებითი: 2 ს ხეII90I2-კაცით 

პც2 ე -ე) იმIVI 
წოდებითი: | | კაცო 

1პ კა. Iე)12 

შენიშვნა 1. ნათესაობითს აქვს იგივე ფორმა, რაც სა- 

ხელობითს, იმ განსხვავებით, რომ არსებით სახელს, რომელიც მარ- 

თავს გენეტივს, ემატება მოკლე 1, როგორც მაგ. ა =--I - 88ღ- 

1-0 მIL-- ცხენი კაცისა, თუ სიტყვას აქვს მახვილიანი წაკითხვის დე- 

დათაგანი (ე. წ. Iი2(60L 160110015), I. 3 და « (3. ს, I), იმ შემთხ- 

ვევაში ჩნდება ს -ის და I-ის შემდეგ « იზაფეთი ან? იზაფეთი, 

მუნჯი - პევესის შემდეგ კი მხოლოდ “ იზაფეთი, სწორედ ისევე, 

ოოგორც საზღვრულის როლში მყოფ არსებით სახელთა შემდეგ. 

შენიშვნა 2. მიცემითი I|)2ა,+ შეიძლება იყოს მიცემითიც 

და შემასმენლობითიც, 2„»+>+.) სგიავIV კი მხოლოდ მიცემითია და. 

ისიკ მეტწილად ზმნების: ე.წ ძიჩიი თქმა, თხრობა და ცაა 

ძეძმი --მიცემა-ს შემდეგ. დაბოლოება I) შეიძლება,-––იმ შემთხვევა- 

ში, თუ მას წინ უძღვის გადასაბმელი ასოთი დაბოლოებული სიტ- 

ყვა,-–წაებას მას, როგორც მაგ.: I„> 4 -C, I „> ა მაგრაშ: I,ა,, 

|)პეპ )2-–!'; 

  

%4 ,= აკა. +1+43 “ე პრეფიქკსს მისი „სახელთან შეერთების შემთხვევაში 

მოვარდება „ა და , -ს სახით მიერთვის სახელს;
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შენიშვნა 3.არ უნდა ავურიოთ ერთმანეთში: ა, რ > 

1)=->C »-–- სკოლის შეგირდი ან სკოლის შეგირდს (შემასმენლობითი) 

ან და: სკოლის შეგირდს (მიცემითი ბრ.); |„-კ> +» კარგი შვი- 

ლი ან კარგს შვილს (შემასმენ.) და კარგ შვილს (მიც.); |,C 1.3,“ 

ლომი და ვეფხვი ან ლომს და ვეფხვს (შემ.) და ლომს და ვეფხვს 

(მიც.); ყველა ამ შეერთებაში დაბოლოება I; ემატება მხოლოდ. 

მეორე სიტყვას. 

შენიშვნა 4. თუ არსებითი სახელი განუსაზღვრელია, შე- 

მასმენლობითის დაბოლოება I) და მიცემითის დაბოლოება 4) გამო- 

იტოვება, როგ. მაგ., XL.) I -9ხ ხ1)8L-– წყალი მოიტანე; # ) 1>=>> თ 

იI21 I01სI2თ –– ღვინოს ვსვამ; «“” „)კ= 1) „-თმე)იმ თIIXIIIგIი #6-ინ 

ღვინოს ვსვამ, რომელიც:9 +) 4+:L > -შინ წადი ,» +) მოიტა 

(მომე); 

შენიშვნა 5. მიცემითს ბრუნვაში ვხვდებით სპარსულში 

აგრეთვე ქვემდებარესაც ისე, როგორც ამას ადგილი აქვს ქარ- 

თულშიაც; 

მაგალითები: 

1. ერთს კაცს ორი შვილი ჰყავდა 24-) -“ 42 I) (63 » 

2. მას დიდი ქონება ჰქონდა ბ» ფა .L (24) 

3. მე გამიცვთა და ჩამცვივდა, რაც კბილი მქონდა (რუდეგი» 

უეგსე“გ––სრ–ეაეაეუღეაებებებბბბბებეაოა” 

ცხადია, რომ აქ მოტანილი მაგალითების მიხედვით, ლოგიკური 

ქვემდებარეებია, ერთს კაცს, მას და მე (I I22.--I > – I 151), რომლე- 

ბიც ყველა მიცემითს ბრუნვაშია. 

შენიშვნა 6. 4. თავსართიან მიცემითს ბრუნვაში დაის- 

მის წინადადებაში სადგომი ადგილის აღმნიშვნელი სიტყვა, რო- 

მელსაც დაერთვის ბოლოში სპარსული წინდებული კა ანუ ე-ე! 

(შინა, შიგ ანუ შიგან), როგორც თანდებულის ან ზმნიზედის 

ფუნქციის მატარებელი.
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მა გ ალითე ბი: 

აა საე. ზღვასა შიგან; ს.ა ს ღრუბელსა შიგან; ლთა: „ე 

ქალაქსა შიგან; 859 აუ ლხინსა შიგან; აწ კი: ზღვაში, ღრუბელში, 

ქალაქში, ლხინში და ა. შ. 

მიცემითი ბრუნვა იხმარება აგრეთვე რისამე სახურავ, საცვამ ან 

სადგომ ადგილზე მისათითებლადაც, რის დროსაც ადგილის მიცემითს 

ბრუნვას დაერთვის ბოლოში წინდებული _„, ზმნიზედის ან თანდებუ- 

ლის ფუნქციით. 

მაგალითები: 

(_–-") „ კ24--თავსა ზედან (დიადემა). 

(2 »_) ” უ--ტანსა ზედან (მორთულობა, სამკაული). 

ა ა, , – მთასა ზედან; „, ვ---ხმელსა ზედან.” 

შეადარე ყველა ამას „ვეფხისტყაოსნის“ ახალი, 1951 წლის გამოცემის 

130 გვერდზე 623 სტროფის ძე-2 და მე-3 სტრიქონები „ფრიდონისაგან 

ნესტანდარეჯანის ამბის მბობიდან“: 

მე ვჰკითხევდი, ფრიდონ მეტყვის მართ ამბავსა ესოდენსა: 
დღე ერთ მწადდა ნადირობა, შევჯე ამა ჩემსა ცხენსა, 
ზღვათა“ შიგან იხვსა ჰგვანდა, ხმელთა”“# ზედა შავარდენსა. 

მრავლობითი რიცხვი 

მრავლობით რიცხვში მოცემული სიტყვა იმგვარადვე იბოუნვის, 

როგორც მხოლობითში; სულ ერთია, იქნება იგი სპარსული მრავლობი- 

თის ფორმა აI-ზე ან L >-ზე, თუ არაბულისა, რადგან ფუძედ, ამ შემ- 

თხვევაში მცირეოდენი გამონაკლისით მიღებულია მრავლობითი რიცხ- 
ვის სახელობითი ბრუნვა. 

მრავლობით რიცხვში სიტყვის ნამდვილი სპარსული დაბოლოება 

ორგვარია: ა) აI–გს და ბ) L>-–-ყხვე; 

1. პირველი, აI ემატება სულიერი საგნების სახელებს; მაგალითად: 

"შდრ. IM. I. ვმეუგსეყ II 8. მ. 2XVXM00CMVMIII. 1Lნე7ნი#8 ჯIიეXM8XIIX8. ც080-სლტე- 

აიჩ»ინ000 #31). CII8. 1890. § 70, სადაც ადგილის მიცემითის «+ გაგებულია, ოო- 

გორც წინდებული. თანდებულებად ხმარებული „ და „ კი, როგორც ზმნიხედად მდგა– 
რი იმ სიტყვის შემდეგ, რომელიც განსახღვრულია ძეორე წინდებულით «4. -თი და 

არა, როგორც მიცემითის თავსართი. 

## ვარიანტი „ზღვასა შიგა5". 
#X+% ვარიანტი „ხმელსა ზედა".



I – ვ5დ - ცხენი მრ. რ. ას-!-–გიდიი 

ა –– 20-ქალი .” » ას2--ისპი 

· როგ ––თიგ116»-მასწავლებელი „ » ახM+-- თიი116ი!7ი; 

სხეულის ნაწილების სახელები და ხე აგრეთვე სულიერ საგნებს 

განეკუთვნება. 

> იგყსს-თვალი მრ. რ, ას:+> –იმვოთვი 

,» » აL.) –-)ვხვი 

" 

- 1გხ - ბაგე 

არის ამ ეI-ზე დაბოლოების ისეთი შემთხვევები, როდესაც იცვ- 

ლება სიტყვის ძირითადი ფორმა; მაგალითად, სიტყვები დაბოლოებით: 

ა+-I, ვ– წ, <I-–ვ) და <= 8V შლიან თავიანთ დაბოლოებებს მრავლო- 

ბით„ რიცხვის დაბოლოების აის წინ ბგერებად: (<= 1), 9. სV,. 

2 მქ. 3–- მ8V; 

მაგალითად: · 

ს– >) 1L801-ირანელი მრ. რ აLI»I ILგიIაი 

2-2 7იის-მუხლი იი ა 2-2 ჯვისV9ი 

უაა= სგ»VI-მკლავი . »” აას ხვ»VV20ს 

“4 Lგ)-მეფე – ..> 

2-2 დ1I87>-წინმორბედი . „ ა 3 დ1ვI2V2V 

სიტყვები I-ზე და 4.= ზე ა! დაბოლოების წინ, ჩაირთავენ ხოლმე LC«-ს. 

მაგალითად: 

+ მათხოვარი მრ. რ. ასაC 

სა ბრძენი " უშ ასსა:
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ს2I -ნაცნობი მრ. რ. ასს2I 

21-2-ინდოელი ა ასა 

ამ კატეგორიას განეკუთვნებიან: „თევზი“, რომელიც სპარსულში 

გრძელ „-ზე ბოლოვდება: ,,ას-მრ. რ. ეს»ს; სიტყვა -ქL -–– წელიწადი, 

რომლისგანაც ზოგჯერ გვხვდება მრ. რ. აL)L. და ზმნისზედა 4 :L IC, 

სოველწლივ, ყოველწლიურად; წმინდა სპარსული წარმოშობის სიტყვე- 

ბი ა--ზე, რომელიც უდრის ძველებურ სპარსულ აX (გე)-ს მოკლე გ-თი, 

ეძლევიან ხმოვანთა შორის „გახმიერების7“ დროს ევი დაბოლოებას. 

მაგალითად: 

.·)C“ 
ასა სგოიძვ, (ძვ. ხვიძიI- მრ. რ. აL სა სგიძმყ2ი 

ისაგან)-მონა 

· „IC“ · 
ასა + შიVI58Iძ2-მწერალი „ს ა აა თ იც?„გიძეელეს 

აგრეთვე სიტყვა: აა. თი”ძგ-- მკვდარი, თუმცა უსულო საგანია, 

პაგრამ მრავლობითში აქვს ასწია. »0LIძგემი ფორმა. აღსანიშნავია, 

რომ ბგერა---იჰევესი წერაში ქრება ხოლმე. 

2. მეორე მრავლობითი რიცხვის დაბოლოება L»-ხ» ადრეულ-ლი- 

ტერატურულ ენაში იხმარებოდა უსულო საგნების სახელებისათვის, 

ვაგრამ როგორც ახალს, ისე სასაუბრო ენაში იგი ჰპოულობს სულ მეტ 

და მეტ გასაჟანს, აI დაბოლოება კი იხმარება მხოლოდ იშვიათად სული- 

ერი საგნების აღსანიშნავად, მაგრამ იგი თანდათან გამოდის ხმარები- 

დან და დღევანდელ ენაში უკვე თითქმის ყველა სულიერ თუ უსუ- 
ლო სახელთა დაბოლოებაა LX: 

ზა გალითები: 

1. წმინდა სპარსული წარმოშობის სახელები: 

ებ ძეL-კარი მი რ Lსა)2 ძვიიქ 

აა ძგ5C-ველი ... ძია8ხე 

ასა ძი§I04ს-მტერი –” სასა ძიყოპჯსი2
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52 70ჩ-ქალი, ცოლი მრ, რ. LI2 72094 

2 კი IIIIთ-კაცი ი თ სა» იგწძხ?ე 

ა. L" აLIIV-შეგირდი ა ს სა, L ი881IVIII2I 

2. არაბულიდან ნასესხები სახელები: 

–“ 
I II5ხ-წიგნი მრ. რ VLC | ხხ2 

+ ისძიI-.რექტორი, გამგე. „  „ VI MM თისძIოსი 

ტფ M0”გ1ICიI-მასწავლებელი „ „ სა I00”2)10ი1ხ: 

3. სახელები ხმოვან ყ-ზე: 

4 X20გ-სახლი. მრ. რ. საC ჯერმ.)ე, ანდა –- Vა4L> ტ-ის შე. 

ნარჩუნებით. 

“ე ხი ტყე ა» » ს.ა ხ158ხ4 ან –- Vა4“ 

4. გრძელ ხმოვანზე: 

I+2 ავძე--ხმა. შრ. რ. საLL2 8§გძეხე; (§5– 81ს1-–ლამბაქი, მრ.რ. ს. 

გ ; – 
აე10ე; ბაკ ლიწძი ნიგოზი, კაკალი; მრ. რ, საკა. ფყ0XVVII8. 

5. სახელებს I-სა და ჯ-ზე ორნაირი ფორმა აქვს: 

L» (CC) <8 (დთ2))-ფეხი; მრ. რ.' LაL) ოპსგ ან ჩასართავი (C -ით: 

LL დეჰ)ხგ; _#4 IIII-თმა; მრ. რ, საგ + თავ და სა –ის)ჰიგ-
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6. ფესვი გაიდგა სპარსულში აგრეთვე «- ზე დაბოლოებულ მდედ- 

რობითი სქესის სახელების სწორმა დაბოლოებამ: =I–- 8; 

მაგალითები: 

4+L -მასწავლებელი ქალი. შრ. რ. CL. თი”II6ი 6 ტან ILგIგი)გ- 

სიტყვა; მრ. რ ლს“ IაIგთეL; | 
ამავე დაბოლოებას ირთავს ბევრი სხვა არაბული სახელი, როზე- 

ლიც 2-ზე არ ბოლოედება. 

მაგალითები: , 

აჰ+-–> ს21V8ს-ცხოველი, პირუტყვი. მრ. რ. თას - > ჩგVგი2(: 

- )L-> »I2I-ოცნება, სიზმარი, მრ. 2, =)X- > XI)611(;6 2 L87LIIი”- 

მუდარა. მრ. რ, ლს ,= (8780“8;C) +2>> თვხ§ნს!, მრ. რ, =) XV +-2>- 

8ხ§5V19(-პროდუქტები, ნაწარმები; 

ანალოგიით ესევე დაბოლოება ჟა დაერთვის ბევრ წმინდა სპარ- 

სულ სიტყვასაც; 

მაგალითები: 

ეაV ბ წხოთე1§-ბრძანება მრ. რ. ასს-ს 8 - წხ-იმ)§9ს 

აპ ძბს-სოფელი - =სა2-ძისის 

გC ხეც-ბაღი ლს XL. - ხესე ს 

მრავლობითი რიცხვის არაბული უკანონო ფორმები იმატებენ 

ამავე 5>I დაბოლოებას და აღნიშნავენ მრავლობითობის აზოს ორგზის. 

მაგალითად: 

ელ მდგომარეობა, არაბ. 9რ. რ. 1--- ვხV2); ორმაგი მროავლო- 

ბითი: =MVI > I 2ხV2 14%; > CIVV02IL; არაბ. შრ, რ. _ა! > - თა! ,51 > 

იი0V2IIII8I.



წმინდა სპარსული სახელები მოკლე ხმოვან 8-ზე (8, მიიღებენ ამ 

დაბოლოებას =5L> -ის სახით, რაც იმას მოწმობს, რომ ამ სახელებში, 

ოომლებიც ბოლოვდებოდა აIX-ზე, მომხდარა გამქრალი I-ს გახმიერება 

--დ (შეად. ზემორე ნაჩვენები დაბოლოება ყფქეის ამავე მოკლე §-ს 

ზემდეგ), რონელიც არაბულში ყოველთვის შეესატყვისება დ ბგერას (არაბ- 
ააჯად-შიაც ჯL შეესატყვისება -C. ს), 

მაგალითები: , 

აგია IIIIვ-ხილი, მრ, რ. ლას -2-იIIV268L; ან 4-ს 00I'8ჭ ციხე-ქალაქი, 

· · - - ·“. ლ“ - «V. მა. 6. სასა ივ)'გიან 4)“ საოაგიე-ქარხანა, მრ. რ. ასას კს“ 
; I... - .. 
სიჯჯვიიიზ 4422) ჯსგიგიიე-გაზეთი, მრ. რ. =აC-:ს 14) · IIXI2ი 3019C9L; 

4.C გ I8-მუშა, შრ. რ. ლს“ 'იიIმ1იC0ს და სხ. 

ასევე CL გვხვდება ისეთი სიტყვები“ დაბოლოებად, რომლებიც 

ს: (4–)-ზე არ ბოლოვდებიან; 

მაგალითები: 

+V სმწმთ- -ქაღალდი. ლასა - M#29287,C02ხ 

პირიქით, ვხვდებით, თუმცა იშვიათად, 1ხ დაბოლოებას ე(ა)-ზე და- 

ბოლოებულ სიტყვის შემდეგაც: 

ააგალითები: 

ა –– §გ8ხჯმ - მწვანილი მრ, რ. “ა ბუ“ 58ხ72V2მL 

უცვლელად არიან შემოსული მრავლობითი რიცხვის ე. წ. „უკა- 

5ონო“ ანუ მსხვრეული ფორმები. მათგან ყოველთვის იწარმოება მრავ- 

ლობითი რიცხვი გ-ზე; 

ზაგალითები: 

– – LX  Iხ-წიგნი, მრ. რ. სს ILILისსბ. არაბ. 9 სხსხ; «> L 

IIIII81-ერი, ნაცია, 94. 4 V= ი11I0+ნ 8. არაბ. MX; == ხვს»-ზღვა; შრ. რ.
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სა, ხვხიო)2, არაბ. )C= სგხლ > M2გძძ-საზღვარი. მრ. რ. 22+#> 

სიძსძ; კ >ს (320L-ვაჭარი. მრ. რ. ასს LსCC8L; აC X801MI-ნსახური. 

მრ რ. 4-1 ჯვძვითე; თაბ V87IL-მინისტრი, მრ. რ. 4,314 VIII IL: 

„CC“. იი8M(2ხ-სასწავლებელი, შრ, რ. _ ას. იმMი0ხ; > ჯახ.!- 

ცნობა. მრ. რ. აL>I მXხეI: “ე )სიმძიავგ-უმაღლესი სასწავლებელი. 

მრ რ ც)MM თეძო 2 სხ ჯეკძგ-სარგებლობა, მრ. რ. 9) 957გდგ!!: 

==.” Lგხ)ხ-მკურნალი. .LMI 30ხხმ; 2 %-4 ყიმნისL-გამოჩენილი, 436. #2. 

ბს თასს, 2 + L ბ #61I8§5ს/-ფილოსოფოსი; რ. რ, 4-ს 

(8გ)25018; 

ასეთივე მრავლობითი რიცხვი იხმარება ხშირად ტომობრიე სახელ. 
წოდებებში; 

მაგალითად: 

524 10» მრ. რ, 4! 21VგI-ლურები; ა” სს” შრ. რ. II -ქუოთე. 

ბი; ა” » (სIIL მრ. რ. -CI I იII-L-თურქები; 4) გლოპი: მრ. რ. 

4241)! -მ1მIიI102-სომხები; 

ზოგჯერ ამგვარ ფორმებში მრავლობითობის გაგება სრულია« 

იკარგება და იხმარებიან ისინი ისე, როგორც ჩვეულებრივი სახელები 

მხოლობით რიცხვში: 

მაგალითად: ' 

2 > ს 0IL-ქაჯი (პურია)-სამოთხის ქალწული ძირ. რ.; მხ. რ, 2:1> ფზავთვალა: 

=)ს მემამულე; მხ. რიც. –22 LI8ხხ-ბატონი; +.“ L8§ეხე - ხელოსანი. 

..- 

მწ. რიც. ს მშოვნელი; “"ლ% 108191#-ანგელოზი, მს. რიც. - 

მრავლობითი რიცხვი გამოიხატება ერთ-ერთი არაბული ტიპის მი- 

ხედვით, სიტყვის შიგნით ხმოვანთა (ვალების საშუალებით.



  

ნაგალითები: 

სკააბა ციI000-გლეხი, სოფლელი: მო. რ. უხა ძი0):091ი; ა ჯ» 192IIII211: 

პარძანება; მრ. რ. აღ» წელის; -<>>2 I8XL-სამოსელი, მრ. რ. -2 >) 

I'VXIIL: აC ჯაე-ხანი; მრ. რ, უუ > X0V2III); 

გონიერ პირთა აღმნიშვნელი მამრ. სქესის არაბ. სახელები, რომ- 

ლებიც აწარმოებენ მრ. რიცხვს ხმოვანთა უცვალებლად ––სიტყვის შიგ- 

:ტთ უთ დაბოლოების მიმატებით, სპარსულში შემოსვლის შემდეგაც 

უავსებით ინარჩუნებენ მრავლობითი რიცხვის ხსენებულ ფორმებს; 

მაგალითად: 

უა 0 21ICI)-ნასწავლებელი. მრ. რ. ულა ა ))ი' 811010; 32C) 3 – Vგ4V- 

კქადაგებელი: მშო. რ, 92223 V2'I7II. 

ერთსადაიმავე სახელს მრავლობითი რიცხვის სსვადასხვა ფოო.- 

3ა აქვს: სახელდობრ, მრავლობითი რიცხვის წმინდა სპარსული და- 

ბოლოებები ა! და L>-ს გვერდით, ერთიდაიგივე სახელი ირთავს 

:რავლობითი რიცხვის არაბულ ფორმებსაც; 

გაგალითად: 

L # ,> 50IL-პირობა. 

სა4.L> )ი0”21101)) 1411: 

3წ
% (3 „რასა ი)0'MII6)0 8. მასწ. ქალი. მრ.“ 

ათი 100 811090 23L 

ლო #00 გ116თ%2 

III0 2:116))1211 

ს-ა. ი0'0116Iი1ი; · 

7»
 

C.
 C ს, ი! თი” მ118ი). მასწავლებელი. მრ,
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ამრიგად: 1. ადრეულ სპარსულ კლასიკურ მწერლობაში იხმარებოდა 

პრავლობითი რიცხვის ორგვარი დაბოლოება: ა! და ს. ამათგან პირველი 

იხმარებოდა მხოლოდ სულიერ საგანთა სახელებისათვის, მაგრამ იგი 

თანდათან უთმობს ადგილს მეორეს, ე. ი. L> დაბოლოებას, რომელიც 

პხალ სპარსულში იყო და არის უსულო საგნების სახელების აღმნიშ- 

ვნელი, და დღეს მას ირთავს განურჩევლად თითქმის ყველა არსებითი 

სახელი. 

2. აI დაბოლოება გააჩნია სულიეო · საგნებს“ და თითო-ოროლა 

უსულოსაც. 

3. ას-ით ბოლოედებიან |-სა და ყ-ზე მოთავებული სახელები. 

4. აLC დაბოლოება აქვთ ა«-ზე დაბოლოებულ სახელებს (ძვ. სპარს. 

(LL -ზე), 

5. ლ! არაბ. სახელების გ-ზე, და ბევრი სხვა სახელების დაბოლო- 

ებაცაა. ' 

6. + > -ით ბოლოვდება სპარსული და ზოგიერთი არაბული სახე- 

ლიც, რომელიც ბოლოვდება ა-პჰევესზე. 

7. უ-ით ბოლოვდება მამაკაცთა აღმნიშვნელი არაბული სიტყეები. 

8. არსებობს არაბული მრავლობითი რიცხვის უცვლელად შემო- 

სული ფორმებიკ. 

იზაფეთის დანარჩენი ფუნქციები 

როგორც ზევით დავინახეთ, იზაფეთი სპარსული გენეტივის ერთ- 

ქრთი ყველაზე გავრცელებული და ჩვეულებრივი ფორმათგანია, მაგრამ 

იზაფეთის ფუნქცია მხოლოდ გენეტივის გამოხატვით არ განისაზღვ“ე- 

ბა. იგი აგრეთვე გამოხატავს: 

1. საერთოდ საკუთრების მაჩვენებელ გენეტივს: 

ა) უპ. ს „ჩემი წიგნი, კუ2 4: -ჩემი სახლი; კაა, კპა. 

ზემი ძმის რვეული; L- 6) „ჩვენი ბაღი; >» «63)-შენი პირის სახე. 

უბე აბ)-წასვლის დრო. ამს 2 )MI -ფერიდუნის მოსელა. 

ბ) აქვე უნდა აღინიშნოს, რომ იზაფეთით გამოიხატება აგრეთვე 
ნათესაობრივი კავშირის გამომხატველი გენეტივის ისეთი შემთხვევები, 

როდესაც სიტყვები ჯ-ს, ან „-ძე, შვილი, გამოტოვებულია.
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მაგალითად: 

8 «როსტომ ზაალის ძე; ასL ა. აა». ნაცვლად-- 2 _ი2-4 

შ 

აLL აუ ++“ -იმგვარადვეა, როგორც MIIII2ძ68 CIV)0019. 

გ) აგრეთვე მთელა წყება წინდებულებისა მოითხოვს იზაფეთს: 

ს>-გვერდი„ „2 .-წინ; 2 ;;-თან და სხ. 
2. დამატების მაჩვენებელ გენეტივს ნაზმნარი სახელების შემდეგ. 

მაგალითად: 

ა სსა ბ და ა ტ:ი ,ზ-გულთა მოღორვება; Lა აას -–- გულ- 

თა მომაღორებელი. 

3. იზაფეთი გამოხატავს აგრეთვე მსაზღვრელ-საზღვრულის დამო- 

კიდებულებას: 

ა) არსებითი სახელის არსებითი სახელისათვის მირთვას ერთსა- 

დაიმავე ბრუნვაში. 

მაგალითები: 
· · · I - , · · 

ეე ვუ2->-ხვაღი ლომი; 21) 2 ღI-ოქროს გვირგვინი; ა+ -% უელ - 

ქ. თბილისი; ლ ე =-შენი ლალის ბაგე. 

ამგვარი შეერთებები გვხვდება პოეზიაში. 

ბ) არსებითი სახელისა და ზედსართავის დამოკიდებულებას. უკა- 

ნასკნელი ყოველთვის მეორე ადგილზეა. 

მაგალითად: = 

ა > 2 ,4-კარგი კაჟი; .«L, + »I -წმინდა წყალი; =2L) - ანკარა. –2> აკტეკაოგი კაც “. და Vყყალ : ლ კ 

ღვინო; ტლ უტტ-მე საწყალი. 

იზაფეთის გამთვარდნა · 

ზოგიერთ ხშირად ხმარებულ გამოთქმებში იზაფეთი გამოვარდებ» 

ხოლმე. ,
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მაგალითები; 

ა) შემდეგი სიტყვების შემდეგ: 
_ >L2-მფლობელი; ტან უღ -უფროსი; ას -მოადგილე; 23 - 

ბატონი, უფალი; ტ7-ძე; მაგ.: +>ს2. -გულადი; ) >) -2 - მილახვარი: 

- CI- 

ა) > კ -ამილახორი;: => - ამირბარი; „M ოს - მეფისნაცვა· 

ეც-ე=>2 >“ - საკრებულოს უფროსი: გნ ას - ღმერთის წყა- 

ლობის მოადგილე (მეფის ეპითეტია); ას> ას?. ქვეყნის მპყრობელი. 

ბ) სიტყ-ების შემდეგ: 
ეა - დასაწყისი; ე -უკანა ნაწილი; რ – ფსკერი, ძირი; »-– - თავი, 

რ · · 45 – ) რ. 
წვერი; აL. -შუა წელი; > -ნახევარი; მაგ.: =-> 5 ან 4) -ღამიL 

- 

დასაწყისი; #2 „ა -კედელს უკან ადგილი; 4-_,> 4-7 - უკანასკნელი 

წვეთი; 4--> „“ -წყაროს თავი; ა ოC ს“ -თითის წვერი; 2>ს ასა. 

შარვალი; ი -შუაღამე; აკ ტეა -მთის ძირი. 

გ) უკვე ქცეულან რთულ სიტყვებად: 

8-%- -ხელსაბანი (=-ხელის-| წყალი); =--2 »2 „ხელქვეითი, ქვეშევ- 
რდომი; (62 /! - (=პირის-L- წყალი)-დიდება, პატივი; ,C-“-) შაქრის 
ლერწამი და სხ. 

დ) რიცხვითი სახელების მომდევნო საზღვრული სიტვვების შემდეგ: 

-_ ლა და -ხუთი თავი ცხენი; აას ყლ +> -რამდენიმე (პირი) 

ქვეითი; ას ს-ა 2ს-=>-ოთხი ეჯი გზა; აღ 4. ა - ლ ერთი 

3. ი. აბულაძე
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ხელი ნიშანი: აპ აკს აპ: -ცამეტიოდე სოფელი; 4-9 42 4. 

სამი ხელი ქისა: ბ აა! > 2 -ხუთი ცალი ზარბაზანი, 

ე) > >LI-ღმერთი-- სიტყვის წინ: ა: ს იL:) ან 2;--L:) -სახელითა 

ღმრთისათა; ა ა! -.L. -ქება-დიდება ღმერთსა. 

განუსაზღვრელი ნაწევარი 

სპარსულში, ისე როგორც ქართულშიც, არ არსებობს არავითარი 

ნაწევარი. ასე მაგ., == ე5დ-ცხენი -- არ საჭიროებს კიდევ განსაზღვრუ- 

ლობის ან განუსაზღვრელობის მაჩვენებელ რაიმე ნაწევარს. განუსაზღვრე- 

ლი ნაწევრის მაგიერობას კი (მსგავსად: გერმ. ფრანგ. და სხ. ენებისა) 

ასრულებს იგავ-არაკებსა და ჰაქიებში ე.წ., 4 ვაჰდათი“ ანუ ერთი ვინ- 

მეობის ან ერთი რამეობის „:ეს არის უმახვილო «, რომელსაც 2 «>» C«< 

ეწოდება, და ღრღომელიც ემატება ამა თუ იმ სახელს: („25 )იგIVII- 

ერთი კაცი (=კაცი ვინმე); ათ _ 921) (62 )IმXCI-ჯე, ძი დი§გ, ხყVC- 

ერთ კაცს რორი ვაჟი ჰყავდა; (6:24 + ერთი ცხვარი; ფა -ერთი 

„ცხენი: ==“ -ერთი გლახაკი; +.L; ან :44L;-ერთი წიგნი, 

აგრეთვე, თუ განუსაზღვრელ სიტყვას ახლავს შემასმენელი LI, 

აზუსაზღვრელობის ნიშანი „C----ის შემდეგ იწერება ამ სახით: .-»I 4ას – 

ჯ
ი
 

წიგნი არის. განუსაზღვრელ ნაწევარს ხშირად მისდევს მისართები: „,-:-7 

=> –რანფენიმე კაცი; 4-გა (29) -ორი სამი დღე. 

განსაზღვრული ნაწევარი 

განსაზღვრული ნაწევარი არის ჩვენებითი = X25I „ს ანუ =ი ის: 

ეს განნსაზღვრელი (დ. იგივე ძველ-სპარსული 21V8გ, განსხვავდება განუ- 

საზღერელ „<-სგან მით, რომ იგი დაისმის ხოლმე მრავლობითი რიცხვის 

რეზდეგაც და აუცილებლად მოითხოვს თავის შემდეგ მითითებით ნაცვალ- 

სახელს –4+X : ამ უკანასკნელს ადგილი არა აქვს მხოლოდ ორ შემთ- 

ხვევა §ი: ცალს - ის ერთი, და +§-C)ა -- მეორეც, მეორეც ის.. 

თუ სიტყვა, რომელსაც ერთი ამ ორ (<-თაგანი აქვს, ღებულობს 

განსაზღვრებას, ეს უკანასკნელი არ შეიძლება მას წინ წაემძღვაროს, თუ 

ის ზედსართავია, ან უკან ახლდეს უიზაფეთოდ; უკეთუ იგი მისდევს მას
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იზაფეთით შეერთებული, მაშინ თვით მან უნდა მიიღოს : იმ სიტ- 

ყვის ნაცელად, რომელსაც იგი განსაზღვრავს, 

მაგალითები: 

1, განსაზღვრება შინ უძღვის სიტყვას «§ -თ 

აღ. –ა 1> -ერთი კარგი წიგნი; (652_ 5323 9)-ერთი ძალოვანი 

)აცი; რდ ა კეს, -ერთი სახელოვანი ფალავანი; ფ3ა ა–ას -ერთი 

უვიცი მეგობარი: 

2. განსაზღვრება უკან მისდევს „ე -თ: 

> · =+ 
C „ახ „ერთი მძიმე დანაშაული: ახ ს (62 კ4-ერთი ურჩი 

კაცი: 0 3> „- ·ერთი კარგი წიგნი: 

3. განსაზღვრება უკან მისდევს სიტყვას და იზაფეთით არის შეერთე- 

ბული: 

IC ბს 53. რთი ურჩი კაცი: 2L > აე -ერთი ლამაზი ქალი. ა? ას პჯ -ე ურჩი კაცი; 4 ე ლ ლ 

უკანასკნელ შემთხვევაში საზღვრული შეიძლება მრ. რიცხვშიც იდგეს: 

2 3>> ახა» -კარგი ადამიანები. 

ზედსართავი სახელი 

ზედსართავი სახელი, ხმარებული როგორც განმარტება, რჩება 

უცვლელად და დაისმის ან არსებითი სახელების წინ: ა» => –– ან შის- 

დეეს მას იზაფეთით შეერთებული: => 2> ა .+-კარგი კაცი. ამ უკანას- 

კნელი სახით შემდგარი სიტყვების მთელი ჯგუფი სინტაქსურად ითვ- 

ლება ერთ მთლიან ერთეულად: |აათღას 1 +>-ბ) აკ. -გულადი და სა- 

ხელოვანი ადამიანისთვის, |; :> => 9ა-ჰოი, ძვირფასო მეგობარო! 

(ესე ეა =>) – ერთს ენაწყლიან პატარა ქალს. სხვებრ კი 

ყოველი თვისებითი სახელი შეიძლება ვიხმაროთ ისე, როგორც არსე- 

ბითი სახელი; ს 9 =ლა - კეთილი და ბოროტი, ავკარგი; -C). ა» - დიდე- 

ბული.
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საზღვრულისა და მსაზღვრელის შეუღლება 

საზღვრულისა და მსაზღვრელის შეუღლება ხდება ე. წ. იზა- 

ფეთის საშუალებით (იზაფეთი არაბულად „მირთვას“ ნიშნავს). ამ 

გვბრ შეულლებაში საზღვრულის და მსაზღვრელის ადგილები რჩე- 

ბა უცვლელადვე სახელდობრ, საზღგრულის აღგილი წინ არის. 

მსაზღვრელისა კი, მის უკან და ეს აღინიშნება, დროებით მისაჩვე- 

ვად, მოკლე ტირეს საშუალებით, რომელიც დაისმის ხოლმე საზღვრუ- 

ლის განაპირა ასოს ქვეშ (ქესრას ანუ ზირის სახით); კითხვის შესწაე- 

ლის შემდეგ მისი ხმარებაც მეტია; 

მაგალითები: 

საზღვრული-– 9-5 05L-მუშტი; 

მსაზღვრელი – ==“ 805(-სუსტი; 

დავსვათ წინ საზღვრული, დავუსვათ ბოლოში იზაფეთი და შემ- 

დეგ ზედ მივაყოლოთ მსაზღვრელი. მივიღებთ: 

საავეაეა_ 5-4 -9I05L-1-605(-სუსტი მუშტი. 

ასევე, ს ზღვრული–C ს -ბაღი; მსაზღვრელი-– » ა > -საამო. აქე- 

დან, (-+> #CL ხმ8-1-X06-საამო ბაღი; კიდევ მაგალითი: საზღვრული–– 

ა-ს -ბულბული; მსაზღვრელი –,ა-> | ჯ> X2I)III#L-მგალობელი; მივიღებთ: 

ა ა> ქკL.-L ხი1ხი!-1-X9ი 1 009-მგალობელი ბულბული. 

მსაზღვრელის როლში იზაფეთის შემდეგ 

შეიძლება იყოს: 

1. ზედსართავი სახელი ან მიმღეობა (ნახე ზემორე მოყვანილი მაგა- 
ლითები). 

2. არსებითი სახელები გენეტივის მნიშვნელობით. 

მაგალითად: 

ასს-ს „LV ხი!ხი1-I-ხწდს”ი-მებაღის ბულბული. 

ა #7 ღლე Iი08L-1-დმის1)2V2ს-ფალავნის მუშტი. 

ას დVს2. ოი§%(სეშ-)-დგს10V2 020 - ფალავნების მუშტები..
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3. საზღვრულის როლში მყოფი პირის ნაცვალსახელები, რომლე- 

ბიც ამ შემთხვევაში კუთვნილებითს ნაცვალსახელებს წარმოადგენენ. 

მაგალითები: 

ა“ ეს ხი)ხი1-I-თგი - ჩემი ბულბული; 

უა აXს სი!ხი1ნი-)-იგი - ჩემი ბულბულები; 

4. მისართები: „ს კა მ8გხI-I-წხI1I81- ქალაქი თბილისი, ანუ 
თბილისის ქალაქი. 

ახალ ენაში ხშირად სათაურების სახით, ან ჩვეულებრივ ლაპარაკში, 

იხმარება: ე3.04+> ა ქL. ადხIა 1 –LC-ელმ-ო-დანაი მალ-ე დელფა- 

სანდთარინ-–- „სწავლა და ცოდნა ყიელაზე მოსაწონი ქონებაა." 

იზაფეთები–ს ძეწკვი 

მთელი წყება ზედიზედ მიყოლებული განსაზღვრებები გამოიხატე- 

ბა იზაფეთების ძეწკვით. მაგ.: ეა „ვე კპბს აL-  +>4 - Mი17-1:511გხ-1 – 

))1002X-I-I2M10-1-იი9ყ0- „მაგიდა შავი-–დედისა ამხანაგისა ჩემისა“, რომელიც 

ახალ-ქართული წყობით იქნება ასე: ჩემი ამხანაგის დედის შავი“მაგიდა. 

ხარისხი 

ახალ სპარსულში ყოველ ზედსართავ სახელს აქვს ხარისხი. 

1. შედარებით ხარისხში სახელს ერთვის +»: Lგ> დაბოლოება. 

2. აღმატებით ხარისხში კი–- უეს გII0 დაბოლოება. 

მაგალითები: 

ა” ყვოი-თბილი, ცხელი: =/M ყ8ოოიL2L- უცხელესი. ' 5 , ყმIVი 

>> 

უჯ) წაოს(გრნი-ყველაზე ცხელი, ძალიან ცხელი. 

შედარებითი ხარისხის მნიშვნელობით ხმარებული ქართული „ზე“ 

თანდებულიანი მიცემითი უდრის შემდეგს სპარსულ წინდებულებს: 

827-გან (=ძვ. ქართ. „მისგან კიდე“) ან +” ქი- ვიდრე, ხოლო ქართულ 

„უფრო“-ს ან „ვიდრე“-ს შეესაბამება სპარსული––-)! უს -ხე2 32 ანდა 

ე) აა-ძბყე» ე»:
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მაგალითები: 

ფირდოუსი, 139, 130: =-I _> ააა ა I” უ=ჰ3-- „მაგრამ შენ- 

თვის ის უკეთესია, ვიდრე ეს (ამაზე)“; „I _-Cევ, აუ 2! 31--9 82 )ი 8)! 

სი»იLთხმIL 85L-- „ის ჩემზე უფროსია (უფრო დიდია)“; ==. სს + ა კს - 

„მამა შვილზე ოეგვენია": ს! კტ,ა. ე) >> +. - „მამა ახალგაზ- 

რდაა დედაზე“: =- _>:14> ეს ეა ქ > -,ბიძა ჩემი კიდევ უფრო ახალ- 

გაზრდაა": .=.-I _ 3 ასა „ასხა - „სპარსული უფრო ადვილია არა- 

ბულზე“ ; <> აL. IC. 3 I ა ან => ენ უს ICI _I +865. 

„ინდოეთი ინგლისზე უფრო ცხელია“: => I აL>ეკX წ. >> ასასე! 

ან კიდევ--.>--I ეც” ეს... > XC 2 ეს. C.აI- „სომხეთი საქართვე- 

ლოზე ცხელია“. 

2, 2ს-–კიდევ უფრო ვიდრე... 
მაგალითად: 

კასL კს ბეა» ა » კას -„შენი ძმა უფრო ქკვიანია ვიდრე 

მისი ძმა%; 

2 4ი-უფრო ვიდრე, -ზე; 
მაგალითად: | 

ასაკსა ეას 53 « LIIა უ-ღგა -„მცოდნე მტერი უმჯობესია ვიდრე 

უვიცი მეგობარი (უვიც ·მეგობარზე)“; 

თუ აღმატებით ხარისხში მყოფი სიტყვა მოხვდება მრავლობით 

რიცხვში დასმული სახელის წინ, იგი მას შეუერთდება იზაფეთით. იგივე 

სიტყვა მხოლობით რიცხვში მდგარი სახელის წინ უიზაფეთოდაა წარ- 

მოდგენილი, 
მაგალითები: 
1. იზაფეთით: 

«სას... ეა -„საუკეთესო ბედნიერებათაგანი“; საკა ქე” 

(XI 233C-I - „ყველაზე უტკბესი ხილთაგანი ყურძენია“; LC>2 2 ე ->. 

5--L 43 -„საუკეთესო თვისებათაგანი ერთგულებაა: >>, ეა 

5>I LL=>:C -„მეცნიერება (ცოდნა) საუკეთესო საუნჯეთაგანია". 

2. უიზაფეთოდ: 

გაა ლას. ს ეპ >>“) -,„საუკეთესო ბედნიერებაა“; 

უს.) ე -ც„საუკეთესო მეგობართაგანი“;
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ე)! ის საშუალებით; 

ას. აბე ე უჯ: მაგრამ ამის ნაცვლად იხმარება აგრეთვე, ისე რო- 

გორც ქართულში: 5.-I ეღ= აკლი 3 3 -კის უკეთესთა უკეთესია“. 

განურჩეველი აღმატებითი ხარისხი 

განურჩეველი აღმატებითი ხარისხი გამოიხატება სიტყვებით: ე)C-ა, 

ეს „„3--ბევრი, ფრიად; 4), ალ) -ფრიად,; =>. -ძლიერ, ძალიან; > - 

ძალიან, მრავლად, მრავალი; არაბ.:–– =»ს-უაღრესად, მეტისმეტად, : უკი- 

დურესად. ყველა ეს სიტყვა შეიძლება იდგეს ამათუიმ ხარისხში მყოფ 

სიტყვასთან: => >> „,L>+-> -ძალიან კარგი: 2, -L-> -ძალიან ცივი; 

კაც ბევრად უკეთესია; 
რიცხვითი სახელი 

რაოდენობითი: 

...'””“ 300 –აკა 

ს გ | I. ააა2 300 2-2 
ე “- ' ს“ “' 400 242 ს> 
4 „> ს კი: თა». " 500 24-21 

5 ლ I – – „ც0ი ვლი 

ს „ეაეღეასბაგბგბ“ს“” 700 4222 
-–-.-  -- აჯ0ი ა2ა ბ 

ჯა. ტი I 3ს „ ; იის აპა 

ი.” 41 40 მს ე) I000 5 · 

Iს. , “.ა | 5ს ათ. : 530090 22 ჯა 

1. აას | სი ა-ა “ 2 ცა“ 

სი ააა | 70 ას». 10000 , “ასა. 

(3 ' აბე. I 80... ა.» ქ ხსმი0ი ' 21> 

MM, ბა> 1) 90. · ა3: | 100000ს ეჯ 

ა), აას | 100. ! +2> | 

% პოეზიაში 10-სათვის იხმარება აIა-იც; 

++ =-2 2 I ა-– 

++#X ა + მონლოლურია. მის ნაცვლად ძველად იხმარებოდა სპარსული უე) ს. 

შეად. ქართ. ბევრი" (აწ უკვე მოძველებული);
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შენიშვნა 1. არაბული ციფრები იწერება და იკითხება 

ისევე. როგორც ჩვენი, ე. ი. მარჯვნიდან მარცხნივ. 

მაგალითად: , 

1952-- 14C% დაიწერება ასე –– 32 39 ი>5» 4 ც– 93 +245 აცი ალ 

შენიშვნა 2. რაოდენობით რიცხვით სახელთაგან იცვლე- 

ბა მხოლოდ 13 და I >, რომელთაც აქვთ მრავლობითი რიცხვი; 

ვაგ, კა ორი; ცIკა - ორნი; ააა _#» -ორივე, ორთავე; ე) ,» - ათასი; 

531» -ათასები. 

შენიშვნა 3. სპარსულ რიცხვით სახელში სქესი გარჩე- 

ული არაა; ამით იგი განსხვავდება არაბული რიცხვითი სახელისგან. 

დასათვლელი საგნები რიცხვით სახელს ჟყოველთყის 

მხოლობითს რიცხვში მიხდევენ 

მაგალითად: : 

ჩექ -ორი ხარი; (ხან აL-I 12“ ორი ცხენი); დაახლოებითი თელი- 

სათვის რიცხვი დაისმის განუსაზღვრელი სახელის შემდეგ: 2 „1L-- 

ორიოდე წელი; =>) (221) –– ხუთიოდე დღე. 

რიგითი რიცხვითი სახელი . 

რიგითი. რიცხვითი სახელი მიიღება რაოდენობითი რიცხვითი სა- 

ხელისათვის „.: 0თი სუფიქსის დართვით; 

მაგალითად: 

ი:V-> -მეოთხე„ „>>-მეხუთე; =>» მეოცე; -2=ა 3 =-5––ოცდა- 
ნეზუთე. 

გამონაკლისს შეადგენს მხოლოდ პირველი სამი. ასე მაგ., „პირვე- 

ლი" თითქმის ყოველთვის აღინიშნება არაბული ,14I -ით; „მეორეს“ აღ- 

სანიშნავდ არსებობს ორი ფორმა: „ჰა და –/4ა; „მესამე"-სათვისაც 

რორი ფორმაა: –->-- და ტ42--; 

გ: ით-სუფიქსის პარალელურად არსებობს აგრეთვე სუფიქსი > + 

იI010; მაგალითად: „ჯა ან „-ჯა-ის გვერდით იხმარება: „აგა ან 

  

ქლ 12: აგრეთვე: „+ 1 --–- -ის გვერდით გვაქვს: უ--–->--; შეად. ამას
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3 

30-ე –- «>> ან 0-0, რ-ამცვ ი 31-ე; -L-> -- მეორმოცე; «5 ),>- 
41-ე; თ-ს ა +. -ასპირველი; ()M> 9+-2 -ასმეოთხე; 

შენიშვნა, პირველისათვის «ლს- ის ნაცვლად ხმარობენ 

კიდევ: =-- =>) უღ2->) და არაბ. 4 და „II-ს; მეორის- 

თვის „#2:3.ის ნაცვლად იხმარება _C ა ან . _+Cა; მესამისთვის 

არსებობს მოძველებული ფორმა 85 999. ან „CC 4. 

გაჟოფადი ანუ გასაყოფი რაცხვითი ხახელი 

გაყოფადი ანუ გასაყოფი რიცხვითი სახელი გამოიხატება: 

ა) გამეორების საშუალებით: =CV ==) -თითო-თითოდ; LX4> LI+- _ 

სამ-სამი; აგრეთვე მრავლობითად: ას! X4-> უ!აLC> -ოთხ-ოთხი. 

ბ) შედგენის საშუალებით: სალესი. 92) 452 ; 

ბ) უს” სუფიქსის მეოხებით: აა, აLწა ს და ა'C. (LC -ს 

გამოვარდნით). ეს უკანასკნელი დაბოლოება გამოყენებულია აგრეთვე 

„დაახლოებითი5-ის აღსანიშნავად: აLC+ა 2:> _I - „დაახლოებით ათი 

ნიგვზისაგან“ ან „ათიოდე ნიგვზისაგან+რ; 

გამრავლებადი ანუ სამრავლი რიცხვითი ხახელი 

გამრავლებადი ანუ სამრავლი რიცხვითი სახელი გამოისახება: 

-, V, CV, 26 და «3 სუფიქსების საშუალებით. ამათგან უკა- 

ნასკნელი წარმოადგენს III პირის ნაცვალსახელის ირიბ ბრუნვას. 

წილადი რიცხვითი სახელები 

წილადი რიცხვითი სახელები შემდეგნაირად გამოიხატება: 

1. როდესაც მრიცხველი ერთია, მის წინ მნიშვნელის დასმის სა- 

შუალებით. =C 4 –-1/,ე. ი. „სამის ერთი“, სადაც „სამის“ წარმოად- 

გენს ძველ გენეტივს (შეად. „იზაფეთ-ე მაყლუბ“). ამგვარივეა: ალეს 

ან =C,ა>, =C); >, =წ „>: (შეად. ქართ. სწორი წაკითხვა -– ჩარექი- '/,): 

ალა თაი -/.:



” ხ)
 

      

ირ 2. აღწერით _I-ის დახმარებით. მაგ.. 4-2! სლ -ქიII ეთ 83--1/ვ:. 

+ აა -ძი ვა ა)--“/ე; ბშ/, აღინიშნება სიტყვებით: )L.> 53) +-–5ი 

დ11).1L: 

შენიშვნა. =>: MIM)!-ნახევარი არ ღებულობს იზაფეთს. 

%ზმენიზედისეული რიცხვითი სახელები 

ზმნიზედისეული რიცხვითი სახელები იწარმოება სიტყვების ა-ს) - 

ჯერ ან მისი არაბული სინონიმების »,I( , 2», 4-7», => 2: და სხვა- 

თა მიმატებით: ' 

გამრავლების დროს ხმარობენ ნაწილაკებს უს)+I, კა -შინა, შიგა; 

მაგ., უL-> .)+) 4-–-58 ეხძეს იგხ2»-–სამჯერ ოთხი; 4: კა.:- ეის ძი! 
მიხ–-ცხრაჯეო ცხრა. 

შენიშვნა. უI>> იპეძვი (ამდენივე) - სიტყვას, ისე ოო- 

გოოც ქართულში, წინ დაუსვამენ ხოლმე უბრალო "რიცხვს, მაგ.. 

ა: > + --სამი ამდენივე, სამჯერ მეტი. | 

ნაპვალსახელი 

პირის სახელები 

  

  

    

    

ბოუნვა | =%8 1 პირი II პირი III პირი 

პირდაპირი Iჭ უბ - მე რთ. შენ 24 ' ან ბ -იგი 

"8 –. | 
ირიბი | § I” I» სა») | 1232 (| CV) 

ზ 

პირდაპირი | | 9 L L > აა I სე" 

' 8 · : . · 

ირიბი ; 2. (5> 1)L-> 90920) 
I (6)  
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„ პირის სახელები იბრუნვიან სრულიად იმგვარადვე, როგორც ა“. 

სებითი სახელები, მხოლოდ უნდა აღინიშნოს შემდეგი: 

“ ა) ყვ-ისაგან მიცემითსა და შემასმენლობითში კეს ნაცე- 

ლად გვაქვს 1ჯ;> (ე. ი. ა -ს გამოვარდნით და I3 -ს შეერთებით მიღე- 
ბული ფორმა); 

აგრეთვე: : 

1(2ჯ>-ს “ნაცვლად არის I,7: 

92 -საგან გვაქვს 1» I 14 " 124; 

ბ) მრავლობით რიცხვს L.. L-+ და უL“ I აწარმოებენ ორგვარად 
(პარალელური ფორმებით). , 

მაგალითად: 

' M-საგან–. ესC | L”ასL.; 

L 5-საგან– ასს2 ” სასტ. 

ასნასისგან- ას! | საჯ. 
გ) ცოცხალ მეტყველებაში უეL >) -ის ნაცვლად ხმარობენ +«,;! -ს: 

ნაცვლად ფორმებისა: #. და უL.ა. იხმარება აგრეთვე –– +.» და 

ას“ ას-ა: | 

კუთვნილებითი გენეტივი 

კუთვნილებითი გენეტივი გამოიხატება იზაფეთის საშუალებით. 

უტ აა დმძ2X-1-თვ9ი- „მამაჩემი“, აქედან მიცემითი და შემასმენლო- 

ბითი I!” )-» დიძეIX-1-VI 3I2; წოდებითი: L. ცკ ს-დგფიX-1-იყია; 

3! სა» -ხვI#03X-I-ს – „მისი ძმა+-; MI და » შეიძლება თვით იდგნენ 

იზაფეთით: «=>. უა თვი-)-ხ101”გ-„-–-მე უმწეო4; ა+: „+; -ზს1-1- 
ხვიძგ -გშენ მონა“; 

+ და 9 უერთდებიან .-..I ფორმას, ა2 უკანასკნელისაგან | ის 

ჩამოცილებით: =--», -=--!:



  

3!-ს გვერდით ახალ ენაში ჩვეულებრივ იხმარება უსულო საგნე- 

პაისათვის ა! იგი; განსაკუთრებით; მესამე პირის ნაცვლად – აც L-.I ახლა 

აკელგან იხნარება L+2I -ისინი; 

ნაცვალსახელობითი სუფიქსები 

პირის ნაცვალსახელებისგან მიიღება აგრეთვე ნაცვალსახელობითი 

აუფიქსები. რომლებიც არ იღებენ მახვილს, თუმცა იწერებიან მის წინა 

სიტყვასთან შეერთებით. ამგვარად, ისინი წარმოადგენენ ენკლიტიკებს 

და უერთებიან სიტყვებს „ზაბარის“ ან „ზირის" საშუალებით. ესენია: 

1 პირი II პირი III პირი 

მხ. რ, ჭ– ა)2. „ > > 

მრ რ აL–- ას– ას. 

მაგალითები: 

გეს (= უბ 22) -„მამაჩემი«; = )ა| »--,შენი ძმა4; დ“ »აL ·„დედამისი"; 

ასაკა --დედაჩვენი“;: აL;კაL -„დედათქვენი”;: აეLს8კაL.- „დედამათი“. 

ამგვარად, კუთვნილებითი ნაცვალსახელების მისაღებად გამოყენე- 

ბულია პირის ნაცვალსახელები ან მათგან მიღებული ნაცვალსახელო- 

ბითი სუფიქსები. 

იგივე სუფივსები იხმარება ნაცვალსახელების ირიბი ბრუნვების- 

ოვისაც. 

მაგალითები: 

_< > CC. ვუთხარი მე მას (მიც-.); ებ-25 3)-შენ მოკალი იგი (შემ.); 

ლაა ა 4” „ვინ გამოგგზავნა შენ (შემას.);; «2. > 2-V L+ >. თქვენ 

მოკალით იგი (შემასმ.); „-.++,ა-მე ის დავინახე; „აას C2-.-> L> - 

შეენ ზას ვაცნობეთ (მიც.); 2249! 50 9 I კაL.-დედამ წყალი და პუ- 

რი მოგიტანა შენ (მიც-); თეა უზ თავა უს L. -ჩვენ იგი ძალიან 

–ელყვარს (შემასმ.): > –” 5 2-6)-მითხრა მე (მიც.); C-2)+=-



45 
  

შეჭამა იგი (შემ.); ე2>ა C6--წაიღო იგი; პე აე 9 ბაზ ყუ. 

იმ მთვარისაგან მას შვილის ყოლის იმედი ჰ4:კონდა. 

პოეზიაში ზოგჯერ ეს სუფიქსები გვხვდება დამოუკიღებლადაც. 

მაგალითად: 

(+ > L.:>2 ა “აი ეხ. –-V მათ ყველას თავს ტაბებზე მო- 

ვაცილებ.“ 
ძველს პოეზიაში, განსაკუთრებით ფირდოუსისთან, გვხვღება შე- 

მოკლება-შეერთება: ეტ=>01= ა .> ეა“ =2I 4“: =+ = I II.C : 

=>=5I+> და სხვ, 

დღევანდელს სასაუბრო ენაში „»“. აფიქსი ხშირად მიებმის ზოგი- 

ერთ სიტყვას ისეთ შემთხვევებში, როდესაც არაა თვალწინ სიტყვა, რო- 

მელთანაც მას ჰქონდეს პირდაპირი დამოკიდებულება: ხგე“რ““–“ _> I. - 

დაბოლოს ისიც მოვიდა. 2) „242 თ» -ყველაფერი მან წაიღო. 

თუ სუფიქსების მიმღები სიტყვა ბოლოვდება ა-ით, მხოლობითს 

რიცხვში ნაცვალსახელობით სუფიქსებს ემატება „| ": მაგ.. იI4»L:-ჩემი 

წერილი; აზი, C.მისი კატა. მაგრამ მრაელობითს რიცხეში: უLს.+.+: 

ჩვენი წერილი; ულო -მათი კატა. 

თუ სიტყვა ბოლოვდება C-ზე, მაშინ ეს გრძელი „2 იშლება ასე: 

ხმოვანი –I- ნახევარ ხმოვანი, ე- ი. 1=1–+); მაგ.: –--2იL – ეხე») = 

თევზი; >>. -შენი ცხვირი. 

უკუქცევითი ნაცვალსახელი 

ზედსართავის მნიშვნელობით იხმარება უბ) > -„თვისი"; „საკუთა-· 

რი", არსებითი სახელის მნიშვნელობით კი – 2+> - თვით (თავად) და 

ა>5-0-3+> -საკუთარი ტანი (თავი). 

1. როგორც არსებითი სახელი ა. > დაისმის პირის ნაცვალსა- 

ხელის შემდეგ: აჯ> უ.- თვით მე; ა+> უაL“.I--თვით ისინი, მაგრამ 

მეტწილად მიებმის მათ შესაბამი აფიქსი: (ა ჯ> , -თვით მე; =აჯ> »- 

თვით შენ; ააა, >” ეL.)I -თვით ისინი.



  

ააა > „ყველა პირებისა და რიცხვებისათვის რჩება უცვლელად 

ღა თამარება უმთავრესად, როგორც ირიბი ბრუნვა. 

ნაგალითები: 

ააა, |) უაკ>--მან თავი მოიკლა: ანდა“ > ააა > )9%2 L+ 4 

_ალას მ-ს 11 თქვენ საკუთარი თავის ყადრი არ იცით: ან კიდევ ასე- 

თი მაგალითი: ·. ა კლ ი უთაკ> სI-წაიღე თან ჩემი ერთი ფრთა. 

2. როგორც ზედსართავი. დაისმის ცალკე ,-:+> ან 2ა»-> (ეს 

უკანასკნელი აფიქსით და უაფიქსოდაც): ორივე. შეერთებულია თავის 

საზღვროლთან იზაფეთით, 

ნაგალითად: 

>>>.  .–.” 
ი. ი.-- მისი შიშისაგან და ჩენი შვილის დარდისაგან ჭკუას აღარ ეკავა 

ადგილი ჩენს თავში-, აგრეთვე ამბობენ გ#ა> 1ს> -ჩემიი სახლია; 

აა.-> ქL.-მისი ქონება (საკუთრება); ან--I3 ა: > აLC უა 2ბ ა 

_ლაა ი ა-> -ჩემი ძბა თავის საქმეს კაოგად აკეთებს. 

მითითებითი ნაცვალსახელი. 

ახლო საგნებისათვის იხმარება „VI-„ეს“, შორეულთათვის კი ა!- 

„იგი“.ერთიცა და მეორეც დაისმის განსამარტებელი საგნის წინ რიცხვის 

დწეუცვლელად: აკა _;I- ეს კარი; ს >) უ!-ის ფანჯრები; საკ ე 

ეა სარდაფები; აX->-L უ! -ის ბულბულები. 

უა! -ის მრავლობითი რიცხვი--L4)! იხმარება პირის ნაცვალსახელის 

აას --ისინი%-ს ნაცვლად 

ი» (-ც) ნაწილაჯ1თაჩ შეერთებით ეს' ნაცვალსახელები” იძლევიან 
წემდეგ ფორმებს: 

კვლა (გ 2) ესევე; აL-» (51. #)-იგივე; 
ა+> (როგორც, ეით) ნაწილაკთან შეერთებით: 3 ე>=+>- 

როგორც ის 5->> (ა-I ა >) ასეთი: ეL:-> ა! -ისეთი; 

ა და აჯ>-ის შეერთებით: 

აღათი» - ნამდვილ ასეთივე; ას.->+-ი- -ნამდვილ ისეთივე; 

–+> (რამდენი) -თან შეერთებით: 

კაა. > , ტI+-:> - ამდენი, იმდენად.
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შენიშვნა. ძველს ენაში ფმენახულია _I-ნაცვალსახე- 

ლის ძველი სახე: 14 «I -IთIს»-დღეს = 219) I -I0 III2; 2! – Iთ- 

ლმ8ს-ამაღამ = =-ა | - 1იდეხ: )L->I -Iი)აII-წლეულს =.L. 7! -1ი დე). 

კითხვითი ნაცვალსახელი 

ა) სულიერ საგანთათვის ხმარობენ «” .ს (გამოითქმის II), უსუ. 

ლოთათვის 4>-– რომელი? ვინ? მიცემ. და შემას?.-I X , | ,> და იშ- 

ვიათად მრ, რიცხვით: აLV (CL -+), და L«> --ნივთთა შესახებ. არ- 

სებობს პარალელი ფორმები: გ და„> (შეერთებით ზოგჯერ -, +->). 

–” უ8-ვინ ვარ მეი „> -.” 4:-ვინ ხარ შენ?” => XC კI-ვინ 

არის ისი > ..> უ3--რაა ეს? „სა IX -ვინ ნახე? 2+.+ IC _:>ა. 

ეისი ასული მოიყვანა §ან (ცოლად)? –-4C “> -რა თქვი? „2-> -რასა 

შვრები? - I-ის, ვინც; =11-ის, რაც...; | > -რატომ, რისთვის? 

აგრეთვე იხმარება +> და +> I-იგიეე მნიშვნელობით. 

ბ) როგორც ზედსართავი სახელი იხმარება 4> --რა“-ს ან -რაგვა- 

რი“-ს აზრით; 5-- +.> +-> უ-) -ეს რა (რაგვარი) ნივთია? ა_ “> ა 

=>-- ის რა (რაგვარი) კაცია? 

გ) „რონელი“-ს და აგრეთვე -რა", „რაგვარი"-ს მნიშვნელობითაც 

ხმარობენ: „I-V და მრ. რ. ს.” და „ლ ე0+I, ს.ა. ლ MX 
და როგორც მხოლოდ ზედსართავი კიდეე: ულა 3#- -რომელი? 

გიმართებითი ნაცვალსახელი 

არსებობს მხოლოდ ერთი მიმართებითი ნაწილაკი +# (ან მის ნაც- 
ელად, უფრო ძველს პოეზიაში -- L>- ( - სად?) არსებითი სახელი. 

რომელიც განიმარტება მიმართებითი ნაცვალსახელით, უსათუოდ საქი- 

როებს კიდევ დაახლოებით განსაზღვრას ჩვენებითი ა და უა- ის 

ანდა ა) ა (0 -ის ან მისაოთის საშუალებით (ნათ. ბ”. ზედსაC- 
თისაგან), გრამატიკული დამოკიდებუ ლება მიმართებითი ნაცვალსა- 

სელისა გამოიხატება: მის შემდეგ მდგარ ნაცვალსახელში (მეტწი- 
ლად: C6I1C11IL168):–-4“ უტრმე რომელიც; „ლს! + ეის რომელიც; 

==) IაC.ლ!. % +. ა–-/ -ერთი ეინმე რომელსაც == >--23 

I 23) 41 შენი შვილი, რომელსაც...: 6-–) I +. უთრლ-მე, რომლის შვი- 

ლისგანაც... 

| მაგრამ კაზმულსიტყვაობაში, როცა!» და აგრეთვე წინდებულები, მი- 

ემატება უკვე გარკვეულ სიტყვას, წინდებული სრულიად შეიძლება გამო-
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ტოვებულ იქნას: 2)კს =-ა 4+CI.: სც -შენ, რომელსაც ხელი გიკანკალებს. 

–_.მმიიქი9ი9მეეეებებეიებ–.-–-“ 
აინიტომ, რომ ღმერთი ვისაკ ფარავს. ის არ დაიღუპება სიც- 

ხისა და ყინვისაგან“. 

”ი''ტ-_მშწეექეეაეაუგ“–”” ””' 
„თავის დღეში ვერ მიაღწევს თავის გულის საწადელს ის, ვი- 

საც რომ (რომელსაც) სიკვდილი უკან ექნება, სიცოცხლე კი წინ“. 

კარაბს ცა რნ „L> - ადგილი, რომელზედაც შენ ზიხარ, და სხვა. 
მხოლოდ ნაცვალსახელებს: + C;I-ის, რომელიც; «CC,» ყეელა, 

კოველი., რომელიდ, ვინც... და მათ პარალელებს 4=91. “ის, რაც, 4>- „»- 

ყველა რაც; ან და +=>>I კი -ყველა ის, რაც...-- ნაწილაკი Iკ შეიძ- 
ლება მიემატოს პირდაპირ: | -L ,#» და სხვ. 

  

განუსაზღვრელი ნაცვალსახელი 

ა) ცკ+ ან -ერთი ვინმე, ვიღაც. მრ. “, უL.+” ადამიანები 

(აგრეთვე არაბ. „,,2=>5, ანდა „,--2 > ბ). >.» (უფრ. ძე. =>») -– რაღაც, 
ერთი რამე, ან უარყოფითად (უარყოფა შეიძლება არც კი იყო გამო. 

ხატული) არავინ არაფერი, არავითარი. აგრეთვე ა ლ–-> 

გI4“ აა, >> თ.ა თა აწ იხმარება თითქმი მხოლოდ უარყოფითი 

მნიშვნელობით, მაშინ, როდესაც დადებით ზმგასთან ის შეიძლება ითვ- 

ლებოდეს უბრალო კითხვით ნაწილაკად: 5+->- >> =-+25 -განა შენ გაი· 

გონე? ი სა) 2+- > გბ განა შენ შეგიძლია თქვა? 

ბ) +” „ყოველი“, როგორც არსებითი სახელი და ზედსართავი. 

შეერთებანი 4+C კ», ცე. წცი, ლებ, ეცეპტი კი. 49 ეკ, 

-> ი, 2, +, და 42-11 ბ -ჟველა რაც; §2ა+6ი-ორივე, ორთავე; 4.5 - 

კველა სამი, სამივე. სამთავენი. 

გ) ფალი- ერთი ვინმე, რომელიმე; აგრეთვე მოძველებული ე)L-. >), 

ას>ას – რომელთა ნაცვლადაც აწ იხმარება არაბ. ე%, გას, ა” აბს: 

დ) 4-2 --ყველა, სრულად სულყველა", უზთავრესად როგორც 

ზედსართავი: აწ. ყოველი და, როგორც ამგვარი, დაისმის ძველს 

ენაში აგრეთვე არსებითი სახელის შემდეგაც: .. 8510)1+--–ყველა მხედ- 

რები (ცხენოსნები), ყველა ცხენოსანი; აგრეთვე გვაქვს „CC, ელვილა 

და არა სწორი მრ. რიცხვით უასC.. -სულყველა, ყველანი, აქვე უნდა 

მივაკუთვნოთ არაბ. MV- და „L-,რომლების შემდეგ მდგარი არსებითი 
სახელი მოითხოვს იზაფეთს, რასაც ადგილი აქვს აგრეთვე4+2-ს შემ- 

/



29 
  

დეგაც, როგორც უფრო ძველს ისე ხალხურ ენაშიაც, და არაბ. 4C>; მაგალი- 

თად, –)V (ა -ყველაფერი რაც ქვეყანაზეა, მთელი ქვეყანა, სრული ქვე- 
ყანა; -2 ა ++ -ყველა ადამიანი, ხალხი. 

| ე) წა -,მეორე, სხკა.ე#“ იხმარება, როგორც ზედსართავი, ხოლო, 

<5 -Cა -ვინმე, მეორე, სხვა ადამიანი, როგორც არსებითი სახელი; მრ, რ. 

ასცდა (ს ,Cა); _Cა „კლ -მეორე; 160 „ერთმანეთს, ერთი მეორეს, 

ურთიერთს. გვხვდება ხშირად გამარტივებული / ა შემოკლებული პი“- 

ველი მარცვლით. 

ვ) +:> - რამდენიმე,“ ჩვეულებრივ დგას სიტყვის წინ; უკ?) +> 

ან (C23) +>:> , ანდა უკან: => >; («LC (იზაფეთით განმარტება) მაგ.: 

4+:> +623) -რამდენიმე დღე; +>> ,#»- რამდენი არ; ც.-ს +:> ,> 
აჯ C » - რამდენი არ ეცადა. 

_ აწ მოძველებული -+II4 -ისაგან--– „და კიდევ მეტად“ – გვაქვს კნინო- 

ბითი + 9 XII -მცირედი, ცოტა; შეად. ხმარებული ფრაზაში: ოლა 

ასე ეს +2 +.-%4):>)-მზეზე ულამაზესი ასჯერ და კიდევ მე- 

ტადაც. 

რთული: ეI)+-> და ე++>> -აზდენი, 

ზმნა 

სახელზმნა. ორი მთავარი ფუძე 

მოქმედების აღმნიშვნელი სპარსული სახელზმნა, რომელიც უდრის 

ინფინიტივს ანუ მოქმედების განუსაზღვრელ ფორმას, ბოლოვდება ა§5 

აა ძაი-ზე (ხმოვნების, ხმიერი თანხმოვნების 5 და ც-ის შემდეგ) ან 7 

ხიი-ზე (ყრუ ბგერათა შემდეგ); 
მაგალითები კცა-ზე: 

უა „+ -ქმნა, კეთება: აა -ყოფნა; ეპ») - წაღება; ცა >>) -ჩვენე- 

ბა; აუა)+> -ჭქამა სმა; ეა) -ცემა, დარტყმა, დაკვრა: ა+-:L -დარჩომა, 

დარჩენა და სხვ. 

ყოველ სახელზმნას ორი მთავარი ფუძე აქვს: 

ა) ნამყო დროის ფუძე, რომელიც მიიღება განუსაზღვრელი ფორ- 

მისათვის. განაპირა ა გა მარცვლის ჩამოშორებით. 

4. ი. აბულაძე
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მაგალითად: 

ეა! –- ა. „კა ა IX ; ებია ია; ებუ აბუ; ება – 

აჯა: ება > აბე) #; ეპ) –– 22; სახ; - . აC; ელა უგ”; 

ბ) აწნყო დროის ფუძე კი წმინდა ძირია, რომელიც ყოველთვის 

განსხვავდება ნამყო დროის ფუძისაგან და მიიღება შემდეგნაირად: 

სახელზმნას ჩამოეცლება დაბოლოება – ცა ან „» და ამნაირად მიღებული 

ფუძის განაპირა ასო ან რჩება უცვლელი ან, უმეტეს შემთხვევაში, იც- 

ვლება თვისებითაც და ოდენობითაც, 

მაგალითები: 

ე25 ე, კახ უზ (და არ უე”); უბ) – 3) 

(და არა ბე); ულ.ლ – ულა (და არა ელ); ას უნი; 

ეს აწმყო დროის ფუძეები მეტის-მეტად მრავალგვარია და მათი 

წარმოშობა შეიძლება აიხსნას მხოლოდ ისტორიულად. ყველა ზემთხვე- 

ვები შეიძლება წარმოდგენილ იქმნას შემდეგი ჯგუფების სახით: 

| ჯგუფი. 
დაბოლოება –-– ცა. 

ეს დაბოლოება ნარნარა ბგერების ნარისა და ლასის და აგრეთ- 

ვე 9 და ა ხმოვნების შემდეგ მოვარდება ხოლმე. 

ა) ე-ის შემდეგ. 
მაგალით ები: : 

აასს – კხ „დარჩენა; ცა) – გ) - დევნა, გაგდება, გატყორცჯნა; 

აპა ეწ „თხრა და სხვ. (მხოლოდ: ა.აC I _ ე" -ავსება); 

ბ). ე ·ს შემდეგ არ იცვლიან ფუძეს. 

აპე9 2 –- ე3 -ზრდა, აღზრდა, მოყვანა (მოსავლისა); 3 )უკ>-–- ე > – 

კამა, სმა; უა) –- აკ. შესრულება და სხ. 

ბ) )-ს შემდეგ ძირითადი ფუძის თვისებითი ან ოდენობითი ცვლი- 
ლებით.
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მაგალითად: 

უბკას ა - -) -წაღება,ა წატანა,ა ზიდვა, წევა, მოტაცება, მო- 

პარვა; აბე1ჯ! –- 33! ან ჩვეულებრივ, შემოკლებით -– >! - მოტანა, მოყვა- 

ნა, თან წაყვანა, აა. – ---, უფრო ხშირად-- LL, -- გადაცემა, 

მიბარება, მინდობა; ც52)+5-– 4, აგრეთვე „>4 - თვლა; ეპ „20 (ტა »25)–– 

ახა ()L-+4+) – დაწოლა, დაქირება, წნევა, წნეხვა; მაგრამ,--– ეცა »ა – კ, - 

კვდომა; აბ – ეუ L -კეთება, შესრულება, ქმნა, – ფუძეშეცვლილია. 

დ) #-ის შემდეგ ზმნებში: აა +) -ყოფნა, პოეტ. ა+, და აგრეთვე: 

4-ს დიფთონგად (V-ს 2V ად) ქცევით: ც2§3)2 –– გეა -მკა ებს) თ) 

ღმუილი, ქიხვინი იცა.-:54-++5-სმენა, გაგონება; უც2აა3--# -–- +: - 

თვლემა, და ა+ 25 (ე2+2) – +5-წასვლა, ქცევა, გახდომა, ყოფნა რად- 

მე, მთხვევა. 
ე) !-ისა და ყველა სხვების ააკ-სძ»ს-ზე დაბოლოებულების შემდეგ 

ფუძე +- იცვლება .4I-ით. (საკუთრივ | და ჩანართი ,24). 

მა გალითად: 

აას! -- C<LI- მზადება; უა! 2 -– 4) - შობა, ბადება; ეა –VLI- 

სვენება, დამშვიდება, დამყარება; ც5 I. – 2VI -გასვრა,„ გამურვა, გათ- 

ხუპენა; აც5+>->) – CL>- -გამოზომვა, გაზომვა და სხ. 

ვ) შემდეგი 4 სახელზმნა კარგავს აპ დაბოლოებასთან ერთად ამ 

დაბოლოების წინ მდგარ |I-საც: 

მაგალითად: 

ტასი! (ტაL> 374, ეა > 646) 5-9) (52-99, =-3) -ვარდნა, ცვენა: 

უა. ს! (ტაL.--ს =-- (2--ს)ს დგომა, კუას. ა –- =-) 9 - გზავნა; 

უა. –- 4) -დება. ამათში გამონაკლის, შეადგენს ააა -მიცემა, მინი- 

ქება, ჩუქება, ბოძება, რომელიც იცვლის ფუძეს «ა ძტხ-ად. 

ზ) ეა-ზე დაბოლოებულ სამ ზმნაში იცვლება ფუძე: აე+-.I-მოს- 

ვლა –– «<I; უა – ცემა, რტყმა -– 2:) „აL> > -აღება, წაღება –– ეL> : 

თ) შემდეგს ზმნებში ა-ა, -ზე, დაბოლოების წინ ძირისეულ (C-ს 

ემატება ე; 

მაგალითად: 

აძ ს! -ქმნა, შექმნა, გაჩენა რისამე – ააა; : ა+-> -წყვეტა, კრეფა, 

გლეჯა –-–ე-->; ა»: :C. -ამორჩევა –– ეა, ამ) >> -ყიდვა – >> ან 

უფრო ხშირად _>. 

ყველა სხვა შემთხვევაში ეს „ ამოვარდება ხოლმე.
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მაგალითები: 

ემს.აკა– თე -გამოკითხვა, შეკითხვა: უმ )2 – «I3 - შობა, ბადება;. 

ემაღტეს –- 0 -გაგება: 
XL ჯგუფი. 
დაბოლოება– 2. 

უვ დაბოლოების მოვარდზისას, მის წინ მდგარი თანხმოვანი =.ს 

გავლენით იცვლება და ღებულობს თავის პირვანდელ სახეს; ამასთანავე 

მისი წინამავალი ბგერა: 

ა) ჯ», (დაბოლოებაში -– „> >) იქცევა: 

1) „L -ად: 

'' უ->->კა-წველა –– ეზყა? ე>> 9,4. გაყიდვა -- 69 5; 
ზმნაში „,>2>L.2>-ცოდნა -- „#8 -ის ნაცვლად ჩნდება ა-ს დ: 

2) ყველა სხვა შემთხვევაში _ -დ; 

ა->>1-+1-სწავლა – წელ ა->->IXL-II -ამაღლება –– 5) >); უაუვ>ი- 

წვა-+- > და სხ. 

სახელზმნაში – 5>- =>) - ხარშვა, დუღება – იცვლება ძირის 'ხმოვანი- – 

> სუვი”ი ასრ. -მტვრევა, ტეხვა-–კი აწარმოებს ფორმას--,L XC: 

ბ) =” (დაბოლოებაში „> ..) იქცევა: 

1 =-ად შემდეგ ზმნებში: 

ა>-> -ხტომა- 42>; უ>--Iჯ-> - ნდომა, სურვება-– ი 2ა>) უნა 

გათავისუფლება, თავის დაღწევა – 2); : 

უ->-L -კლება –- ა; ს>-L> – ადგომა, კი იძლევა > ფორმას. 

2) იგივე L” იქცევა +: -ად შემდეგ ზმნებში: 

ულ -შეკვრა -– +>); 65-52) -შეერთება –– 4:+:5; 
3) აც -ად ზმნებში: 

ე>--ლ4 -ზტვრევა, ტეხვა –ეტ-ლა, უი 2 ას -დდომა - ე---250; 

4) –<-თ ზმნებში: 

უეს "მორთვა, მოკაზმვა – I)! ულ - მომზადება –– 4 ვს: 

5) სმოვნის დაგრძელებით სახელზმნებში: 

ა>---> -მებნა- + +>: უა -ზრდა–- 695): ე->--. ა -ბანა, რეცხვა -– 

„6-5 (აგრეთვე -–- 2:42): 
კველა სხვა შემთხვევაში „> · მთლიანად ვარდება:
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მაგალითად: 

იღო -ცოდნა-- კა; ე->. -შერქობა, შეჩრა-–- =>; აეგღლას - 

ვალდებულად ყოფნა -- +L და სხვ. 
გ) თ” (დაბოლოებაში -–- ე-> 2): 

1) ხელუხლებლად რჩება ზმნაში ა>-+LV -კვლა“  :L; 

2) იქცევა ა-ად ზმნებში: 

ე–42-რთვა–- ე-ე; ე--24 -წერა–– ცე 5 -ლოკვა-– .-.); 
3) იქცევა >2-დ ზმნაში: „უკ-> I #I- აწევა, ამალლება–– _) „LI; 

4) 2»-ად ზმნებში: 

ა» (ნავაშთან) ან ტუაპე) ი გადაბრუნება, მობრუნება--ა) 2 აღ. 
გახდომა, ქცევა –– ა,X; 

5) ყველა სხვა შემთხვევაში იქცევა ა) -დ: ა->-5L. I -შევსება, ავ 

სება –- ესს --4Iა -ქონება –– 15; უა. დადება, დატოვება –– )I4. ( 
და სხ. 

დ) =2? (დაბოლოებაში -– „->)): 

1) რჩება ხელუხლებლად ზმნებში: 

ა-ლასღ თ - პობა--  პსC 5; უ->სას - ქსოვა, ქარგვა – =4C ; 

2) იქცევა 1-ად ზმნებში: 

უა -თხრა--ჯV ; უ--აე -წასვლა--1ე); 

3) იქცევა =-დ ზმნებში: 

„ც->-141 - აღელვება – აკ ·ა; ე>ბპე)-ხვეტა, გვა –– =9); ე-ს. 
მოხსხა, წვა, გრეხა-- > ე-ს >ა -ჩქარობა, სწრაფვა –-=L> 4; ე=4) #- 

მოტყუება-–- >> ++; ა-> ს + -ნაყვა –.”.; უ->)Lს-პოვნა, მიგნება-– 

ს; 
4) დაბოლოება -- > სულ მთლად ვარდება: 

უა,” -აღება, წაღება, მოტაცება – „.X; 

უ-ღბცაუს - მიღება-–– ,)-L;; ეუ %7 -თქმა, ლაპარაკი, თხრობა -–– «ი: 

)II ჯგუფი. 

ზოგიერთ ზმნაში შემონახულა--=> და ამნაირად, აწმყო დროის ფუ- 

მე სოულიად არ განირჩევა ნამყოს ფუძისაგან:



უღ.-> - დაძინება (ძილი)--- ა2.22 

უა - ასხმა, აცმა (მძივის) -– აბ: 

უღია -მალვა, ფარვა – ი) ; 

ეს ზმნები დღეს უჰვე მოძველებულია, ცოცხალ ენაში აღარ იხმა- 
რება, მაგრამ ენა ამ მხრით თვით იკაფავს გზას და მიისწრაფის გამარ- 

ტივებისაკენ. ასე მაგალითად. აწმყო დროის ყველა უკანონო ფუძისა- 

გან შეიძლება ვაწარმოოთ განუსაზღვრელი ფორმა ა+ს Iძიი დაბო- 

ლოების მიმატებით. სახელზმნა აღღბა> -- .--> ამჟამად მომჟმედ 

ენაზი იხმარება უკვე ფორმით ა+ > აI+-> - ძინება (ძილი) აგრეთვე, 

9->9319 LV” -ნაყვა-ს ნაცვლად იხმარება ას X თ ; უვ>–- “> 
ხტომა-ს ნაცვლად იხმარება ფორმა: ა+--4+> - და სხვ. 

%მნის ფორმების წარმოება 

ჩვენ გავიცანით უკვე სპარსული სახელზმნის ორი მთავარი ფუძე: 

ა) ნამყო დროისა და ბ) აწმყოსი; ნამკო დროის ფუძე თავისი ფორმით 

წარმოადგენს: ა) ნამყო დროის მესამე პირს. აპ + Lეჯძვი-ისაგან ნამყო 

დროის ფუძეა--ა( IაIძ - აკეთა, გააკეთა. ბ) როგორც ბოლომოკვე- 

ცილი ინფინიტივი იგი ნიშნავს „კეთება"-ს და, როგორც ასეთი, იგი 

გამოყენებულია მეორე მყოფადისთვისაც. ამნაირად, ა,” არის ბოლო- 

მოკვეცილი ინფინიტივიც და ნამყო დროის მესამე პირიც, რომელსაც 
დაბოლოება არასოდეს არა აქვს. ამ ნამკო დროის ფუძეზეა აგებული 

ნამყო დროის ყველა მარტივი ფორმა, აწმყო დოოისაზე კი კონიუნქტი- 

ვის ანუ კავშირებითი კილოს ფორმები. აწმყო დროის ფუძე თა- 

ვისი ფორმით იგივეა, რაც ბრძანებითი კილო– ეც #00-აკეთე. იგივე 
ფორმა აქვს აწმყო დროის პირველსახეობითს მიმღეობასაც, რომელიც 

ცალკე არასოდეს არ იხმარება და გამოყენებულია მხოლოდ მთელი რი- 

გი ოთული სიტყვების ბოლო ნაწილად: კ->1) I8”(80-წასვლა, აქედან 24) 

”IმV არის: ა) წმინდა ძირიც (აწმკოს ფუძე) და 2) აწმყო დროის პირველ- 

სახეობითი მიმღეობაც, რადგანაც გვაქვს რთული სიტყვები: 9) 2 - 

წინამავალი ანუ წინამორბედი და 4 >> -კვალში მიმკოლი ანუ მიმდევა- 

რი, აგრეთვე ზმნისაგან „>> 9 3პ--– > 2 »I -გაყიდვა –– გვაქვს: C> 9 ,4-+> – 

ხილის გამყიდველი, მეხილე.
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პირთა დაბოლოებანი 

პირის დაბოლოებათა სრულ სახეს წარმოგვიდგენს ე. წ. „არსე- 
ბითი ზმნა“ -წტLს!!! ასხახე1ხV IL: 

“ მს. 2, I. ტ ო“... I. რ) თი 

ს CC 1 თ აI 1 

4, ა გახ . 3. "ა გიძ 

მაგრამ მას აქვს მხოლოდ აწმყო დროის ფორმები, დანარჩენი 

ფორმები კი მიიღება ზმნისაგან ცა) ·ყოფნა. ამ პირის დაბოლოებათა- 

თვის იხმარება დამატებითი მახვილი. თვითეული ამ დაბოლოებათაგანი 

უერთდება წინა სიტყვას (ქვემდებარეს) და ამასთანავე ძირეული (ან გა- 

მოვარდება, ან იქ(ჯკევა პამზად: 

მხ. რ) «>. (= გ აუ“) მე ვარ. 

ბ. #7 (= «I #7) შენ ხარ. 

5. აა. (=> 3") ის არის. 

მრ. რ, I. LC (= დ) V) ჩეენ ვართ. 

ა). + )L-2 (= -9I L -) თქვენ ხართ. 

3. I >. -ისინი არიან. 

ასევე ერთად იწერება ყველა ეს ფოომა ყოველ მათ წინა სიტყვას- 

თან, რის დროსაც ალეფი ან გამოვარდება ან და, ხმოვანთა შემდეგ. 

იქცევა ჰამზად. 

მაგალითად: 

აჰა» §– (= აი ჰა» 4 )-ის გულადია; 

== ას »” (= (I 3) ა _ )-შენ პირმთვარე ხარ;



  

უღლება 

ა) ფორმები, რომლებიც მიიღებიან აწმყო დროის ფუძისაგან: 

ზმნა-- უა, -კეთება; აწმყო დროის ფუძე –აV. 

1. ბრძანებითი, 

მხ. რ. ურ -გააკეთე' მრ. რ. + „გააკეთეთ! 

შენიშვნა. დანარჩენ პირთათვის გამოყენებულია კავში- 

რებითი კილოს პირთა ფორმები. 

2. აწმყო. 

მხ. რ. I. (“– სი) შრ. რ. 1. ლ > 1თ 

ბ.კ ! გ. ჰა 14 

ვ, 2-= ვძ ვ, ს– გიძ 

მაგალითად: 

მხა რ. 1. =4 #იი»ვ!I! შრ. რ. 1, –4 I'რ)|1III! 

9. გნ 1აიი! ?, სა M001ძ 

3, + M#M008ძ 1. XX” ჯიივეძ 

აზ აწმყო დროის ფოომებს უმეტეს შემთხვევებში წინ მიუძღვის 

პრეფიქსად ნაწილაკი (§“ -მი1: 

1. = რ იII#0ი831I! 

2. გმო ჰიIM001 

2, პალ. I IM0იმძ
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3. აწმყო დროის მიმღეობა, 

აშმყო ღროის მიმღეობას სამნაირი დაბოლოება აქვს: I(_ „ა და 

ა) ე რომლებიც უერთდებიან აწმყო დროის ფუძეს; ამნაირად, ზმნი- 

საგან ცაა -ხეღვა, ხილვა, გვაქვს: 1.LL>ს 2. ე-ს დაპ. ი 2: .ს, 

რომლებიც ძლიერ მკაფიოდ განირჩევიან ერთი-მეორისგან მნიშვნელო- 

ბით, სახელდობრ, პირველი იხმარება, როგორე ზმნიზედეოლი შიმღეობა 

ან როგორც ზედსართავი: L>.)- ხIი1--–ხედვის უნარის, ან ნიჭის მექო- 

ნი, მხედი, მხედველი; L-- , - დ0(31--– გამოკითხვით, გამომკითხე, გამომ- 

კითხავი, მკითხე; | ;>-§გ72 –– შესაფერი, საკადრისი, ფერი; I§) - I3V8-–-სა. 

კადრისი, დასაშვები (შეად. L-_+; §2IC4 - ქრისტიანი. მრ, რ. აეს. 

L2I83112ი). მეორე არ იბრუნვის და იხმარება, როგორც შემასმენელი 

ან ზმნიზედებრი მიმღეობა: უაეL:.. სIII8I) - ხედვით, ცქერით, ყურებით 
(რუს. ქ46000#90201X6). მესამე იხმარება. როგორც წმინდა ზედსართავი 

ან არსებითი სახელი: ა» - ხ)ივ)ძა · მხედველიდ„ მხილველი, თვალი. 

მრ. რ. ას ას ვ იM%> ა) - დიწ8გიძვ - მკითხველი. მიმღეობის ეს სამივე 

სახე კიდევ უფრო მკაფიოდ განსხვპგდება ახალ სპარსულში. 

1) ა+ასცვი ყს)1180იძვ - მოლაპარაკე (საზოგადოდ) 2) ს.” ან+-+X 

Lსწ)კ-)-ფს18 - მოლაპარაკე თუთიყუში; 3) ა„ყეელბ– - ლაპარაკით, საუბ- 

რით. ასევე: ა|+->) ეს>-)I-–ი!30ი 0 XI22ს - ძირს დაცემით და ადგო- 

მით, წაბორძიკებით. 

შენიშვნა. შემოკლებულია აწმყო დროის მიმღეობის დაბო- 

ლოება აა _ შემდეგ ფორმაში: მას - მგვანი, მსგავსი, ებრი,––ზმნისა- 

გან უს - მგვანება; იხმარება იზაფეთით: ა ას... ლომებრ, ლო- 

მივით; აგრეთვე პოეზიაშიც – )5+2+»L; გვხვდება რთული სიტყვის მე- 

ორე ნაწილადაც:--45L _>5 (იმავე მნიშვნელობით). ფირდოუსი ხში- 

რად ხმარობს: ++ )ს წა” მოუმწიფებელი ბავშვი; 2: კ=9L. - უხუ- 

ცესი: ა X ს დეს73ძ-კეთილშობილი. შეად. ამათ კიდევ უფრო შემოკ- 

ლებულ ფორმა: (3;-+, რომელიც 425! 2 ++“! - საგან არის მიღებული; 

4. კავშირებითი კილო. 

კავშირებითი კილო მიიღება აწმყო დროის ფუძისათვის +, პრე- 

ვგაკაას სიმატებით და გამოხატავს აგრეთვე განუსაზღვრელ დროს, ანუ
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ეგრეთწოდებულ აორისტს". თუ “+, უშუალოდ უეოთდება ფუძეს, 

იმ შემოხვევაში „ჰა9 ჰევესი" მოვარდება. ამნაირად, ზმნისაგან ტა + – 

ა– მიიღება აორისტი, რომელიც შინაარსით მყოფადიც არის. 

მს. 4. I. =+ მრ. რ. I. ოლ 

ჟშ. ლ შთ”. -ს:ლ, 

ასევე, უპრეფიქსოდ ხმარებული “X, გ-ი, 4+:XC, რ-ს და ა. შ.,. 

იგივე აორისდია. · 

5. ნატვრითი კილო. 

ნატვრითი კილო ნიიღება აწმყო დროის ფუძესა და პირის დაბო- 

ლოებას შორის ალეფის ჩართვით. 

მაგალითად: 

აLX „დე ქმნას“ ( გააკეთოს). 

ბ) ფორმები, რომლებიც მიიღებიან ნამყო ლროის ფუძისაგან. 

1. მარტივი ნამყო. ' 

მარტივი ნამყოს პირის ნიშნები იგივეა, რაც აწმყო დროისა, 

ოღონდ შესამე პირს არა აქვს დაბოლოება. იგი მიიღება, როგორც ეს· 

ზევითაც აღენიშნეთ, ინფინიტივისათვის ჟკანასკნელი მარცელის (ა5.-- ) 

მოკვეცით. ამნაირად, ნამყო დროის პირის ნიშნებია: 

მხ. <. I, “ მრ. რ. I. რ–> 

' – ბ. M.. >> 

| L.
 LM 

“ აორისტი ბერძნული სიტყვაა და ნიშნავს განუსახღვრელ დროს.
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მაგალითად: 

მს. რ. I. ა, მრ. 6. I. ოპ 

ს აკ ს საკ– 

: ა,C · სა 

2. „ა I პრეფიქსის საშუალებით მიიღება განმეორებეთი მოქ- 

მედების შინაარსი. მაგ.. == ლ ვაკეთებდი, ვიქმოდი; მაგრამ, „5 ./ – 

გავაკეთე. ვქმენ. 
მარტივი ნამყო იძლევა შესრულებული მოქმედების გაგებას, მაგ.. 

2 „XV _ გააკეთა, ე. ი. ერთხელ და სამუდამოდ, ან და გამოხატავს ისეთ 

მოქმედებას, რომელიც გრძელდებოდა წარსულში ან მეორდებოდა ორაზ- 

დენიმეჯე“. ასეთი გაგების მოცემა ხერხდება «ნის ფორმისათვის = 

პრეფიქსის წამძღვარებით. სადაც მთავარ მახვილს ღებულობს პრეფივსი. 

აIა ძეძ- მისცა, მაგრამ: აIა „+ 911000 - აძლევდა. ასზირად „- ნაწილაკი 
უშუალოდ უერთდება ზმნის ფორმას. 

მაგალითად: 

1, აა წ“. ”621-+- +. 5I+X2> და სხვა. 

გ) ფორმები, რომლებიც ინარმოებიან ინფინიტივისაგან. 

1. ბოლომოკვეცილი ინფინიტივი, რომელიც მიიღება ინფი- 

ნიტივისათვის უ-– დაბოლოების წართმევით (ფორმით უდრის ნამყო 

დროის ფუძეს და დამოუკიდებლად არ იხმარება); მაგალითები: 54) , -+' 

და სხვ. 

2. ნამყკო დროის მიმღეობას, რომელიც მიიღება ინფინიტივის ა. 

დაბოლოებაში ფათჰის შემდეგი ა-ის მუნჯი „ჰაე ჰევესით+ შეცვლის 

სახით ან აწმკოს ფუძისათვის ფათჰით წამძღვარებული მუნჯი 2-ს მიმა- 

ტებით, აქვს როგორც მოქმედებითი, ისე საშუალო და ვნებითი მნიფ- 

ვნელობა. მაგ. «აწ გაკეთებული ., (აგრეთვე: გააკეთა რა, ან ზმნის 

რთულ ფოთომებში-–მკეთებელი, კეთებული); შეად. 24 » -ჰკითხა რა; მკით- 

ხველი, ნაკითხი, დაკითხული; +. 7 ((ICI08M -- შეშინდა რა, შეშინებუ- 

ლი; 2M»I ––მოვიდა რა, მოსული;ა+ სა –– ნახა რა, ნახული, ნანახი, მნახველი, 

მხედველი, თვალი (მრ. რ. ია, ას სა); + > #  · თქვა რა, მთქმელი, 
ნათქვამი, თქმული.
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3 მყოფადი დროის მიმღეობა, რომელიც მიიღება ინფინტივის 

დაბოლოებისათვი” ლ-ს მიმატებით და ამ უკანასკნელზე მახვილის გა- 

დასვლით. ამ -–6--ს „შესაფერისობის იაილ“ ეწოდება: ც/3 ნ ––საკეთებელი; 

ლა“ )–-საკითხავი, ,-+C>8+ ე) წასასვლელი. 

C) მეშველი ზმნებით წარმოებული ფორმები. 

“ აღწერითი წარმოებანი ანუ ზმნათა რთული ფორმები ნამყო დროის 

ჟიმღეობისაგან. 

2) „არსებობა“ ზმნის, ანუ გადასაბმელი ზმნის შემწეობით: 

ნამყო სრული (#0-6»:ჩ6ცLსს)). 

მხ. რ. 1. დ აა,” მრ. რ. 1, რ) აას 

თ ა საჯ ა, ს აა” 

3. 2 აა 3. MI კაკ” 

ხ) მარტივი ნამყოს. შემწეობით ზმნისაგან ა2ჯ) - ყოფნა, 

ნამყო მესამე (ი)საძსგო იი» წიისსი). 

შხ. რ. 1, ტა» აა. მრ. რ. 1, ოპ» =+ 

, (6პ» აა” ბ. სა» აა” 

3. ბჯ) აას” ვ. სა» აა X> 

“
 

5) აა) ზმნის აწმყო დროის შემწეობით მიიღება მეორე მყოფადი. 

ა. ს აა” „“... დ-ს აა ჯ 

ა, „ხს აა · 2. + 5ს აა 

2. ს აა 2. +5ს აა 

ეს ფოომა იხმარება მხოლოდ იმ შემთხვევებშიი როდესაც უნდა 

განოთქვან ეჭვი, ფიქრი ან დაურწმუნებლობა იმაში, აქვს თუ არა სინამ-
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დვილეში ფაქტს ადგილი. ანდა აღნიშნონ მოქმედება, რომელ”ეც უნდა 

შესრულდეს მომავალში და ან კიდევ––შეპირობებულჰყონ რაიმე უაქტი. 

მაგალითები: 

1) ას აა” I -აყეL M8IIგ ხევ4ი1- მე რომ გავაკეთებღე (მაგ- 

რამ საქმე ის არის, რომ ნა:დვილად მე არაფერს გავაკეთებ). 

2) + ტს 42: 1. 4> # -- ყველაფერი, რაც კი უნდა მოგე- 
სურვოთ (მაგრამ მე არ ვიცი „ თქვენ რა გსურთ, ან გსურთ რაინზე 

საერთოდ, თუ არა) შეადარეთ ფრაზასთაი 2) ე.ა -> ი ყეე· 

ლაფერი, რაც თქვენ გსურთ (ზე მართლაც ეიცი, რომ თქვე5 რაღაც გსურთ". ' 

3) პატსს 4). L.. 42: -ის, რაც თქვენ არასოდეს ა“ 

უნდა გქონებოდათ (მე არ ვიცი, გქონდათ თქვენ. რაიმე თუ არა). შეადა- 

რეთ ფრაზასთან -+I4-> 41. +”-» L.-8 4>:1-ის, რაც თქვენ ა“ა- 

სოდეს გქონებიათ (მე ნამდვილად ვიცი, რომ ეს თქვენ მართლაც ალა:- 

სოდეს გქონებიათ). ; 

ძ) პირველი მყოფადი მიიღება საუღლებელი ზმნის ბოლომოკეეცი- 

ლი ინფინიტივისათვის „> -+> – + +-> (ნდომა) ზმნის აწმყო დროის 

მიხმარებით, 

მაგალითად: 

აას'ს'გგ .« > მრ. რ 1 2” და 

ს, აწ გა ა, ა” აკ 

ვ, ა ავლა ვე აწ ჰაბკ. 

პა) ვნებითი გვარი მიიღება საუღლებელი ზმნის ნამყო დროის მიქჭ- 

ღეობის დამხმარე ზმნა ეც-.ა ან უარ (ტასია) - თან, შეერთების 

გზით. რასაკვირველია, იუღლება მხოლოდ დამხმარე ზმნა. 

მაგალითად: 

ინფინიტივი: ც.გ »ა,” -გაკეთებულ ქმნა; გ+5 422244 .- მოკ- 

ლულ ქმნა; ბრძანებითი კილო: 4 42254 - მოკლულ იყავ; აწმკო 4> 44“ 

ა>+>-..-მას კლავენ მარტივი ნამყო: +4 4+>++ მოკლულ იქმნა:.
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სახი ბესაბე: აას ა 2 4-2 21 იგი მოკლულ იყო (მოეკლათ); 

პირველი მყოფადი: + 5 + აI+- > + >. XL .ის მოკლულ იკნება; მე- 

რრე მყოფადი: +2ს ა5 4:01“ .ის მოკლულ იქნება. ფირდოუსის- 

თან ვხვდებით აგრეთვე: ა4+2-ის ნაცვლად ა. -ის ხმარებასაც. 

მაგალითად: 

ას. ასსა ს 42 5,6, ეს, ბ 4ს ე « ა I 

„მან მითხრა: ეს სამეფო წიგნი, შენგან რომ იქნება თქმული, მე- 

ფეებს ღანდერძეო!" 

უარყოფა ჭმნებში 

უაოყოფა ზმნებში გამოიხატება ზმნის ფორმის წინ +; - ნაწილაკის 

და'ჭით ან ამავე ნაწილაკის შეერთებით, უკანასკნელ შემთხვევაში „პა95 

პევესი“ გამოვარდება ხოლმე და წინიდან მიებმის ზმნის ფორმას – ან –; 

სახით (ამ უკანასკნელი სახით ხმოვნის წინ); ბრძანებითი და ნატვრი- 

თი კილოები კი მიიღებენ +.» ნაწილაკს ან შეერთებით -. ან -–» სა- 

ხეთ, როგორც მაგ.. –- -- შვდღიამI! - არ გკითხავ, არ ვეკითხები, ან არ 

გეკითხები; == მეყი011-მან არ თქვა, ან არ უთხრა (მითხრა, გითხ- 

ორა): 5-5 2 .L.> - ის არ მოვიდა; ბრძ. კ. „> >> თ მრდ0I§-ნუ მკითხავ, ან 

5უ ჰკითხავ (არ მკითხო ან არ ჰკითბო!); =--სL. 1იმ(-L-ნუ დგახარ, არ 

დადგე! L>-> II2ს)ვ-ნუ მოხვალ, არ მოხვიდე. 

+, ნაწილაკი ყოველთვის უერთდება საუღლებელი ზმნის ფორ- 

მას და ამიტომ პირველ მყოფადში და ვნებითი გვარის ზმნის · ფორმებ- 

9%ი იგი უერთდება მეშველი ზნნების უ-- > -ა.ა>-ის და აპტლ2+2 -ს 

ფორმებს, რომლებიც მხოლოდ ამ შემთხვევებში იუღლებიან.. 

მაგალითები: 

.XC 2 .=:- არ იტყვის; ა. -: 4225( -არ იქნება მოკლული; 

25) 4205X+C არ იქნა მოკლული; ლიტერატურულ ენაში ძველად ბრძა- 

ნებითი კილოსთვის იხმარებოდა უარყოფის ნაწილაკი +., დღეს კი უფ- 

ლო ხშირად ხმარობენ 4; ნაწილაკს.
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ნაწილაკები 

-წინსართები: 4, კტ ანუ „კაბ 

, 

ბოლოსართები: (§, | 

“ე, და „- ნაწილაკების წამძღვარებით ზმნის ფორმებთან, იცვლე- 

ბა ამ უკანასკნელთა ძირითადი მნიშვნელობა. 

1. 4, (ქ) შეიძლება შეუერთდეს ყოველი ზმნის ფორმას, თუ მას 
(ზმნას) არა აქვს საწილაკი ავ ან უარყოფის მაჩვენებელი 4:: 

მისი დანიშნულებაა, აღნიშნოს მოქმედების დაუსოულებლობა. ეს 

ნაწილაკი თითქმის მუდამ უერთდება ბრძანებით კილოს, რომელიც 

უმისოდ არასოდეს არ იხმარება. მაგალითად: ულ ხ6Xიი-ქმენ, გააკეთე; 

ა ე ხიდიIL§ - ჰკითხე (მკითხე); ჯღ)- ხმბლს - თქვი. L-) - 106)2 – მო! მშო- 
დი! შემოიარე! 

აწმყო დროის ფორმასთან შეერთებით, იგი აძლევს მას კავშიCებითი 

კილოს მნიშვნელობას: ლაკ ხიგდიჯვესჯი-რომ ვკითხო (გკითხო), რა- 

თა ვკითხო (ან დე· ეკითხო); ლ_8–” ხისიიიI) - რომ ვქნა, რათა ექნა: 

მკა ჰესს - სგ)მძ სი/პVით - უნდა წავიდე: „+ 4 „თ! == - 1 8X2ხ8)ი ; 16 
სიდი15! - მე არ მსურს, რომ შენ მკითხო! (ან ჰკითხო ნას). 

ყველაზე ხშირად +, მიერთვის ნამყოს ფორმებს, მაგრამ იგი მათ 

მნიშვნელობას ვერ "უცვლის: ა-აეა ხიდილაძ - მან ჰკითხა, ან მკით- 

ხა (ერთხელ), სრულიად იგივეა რაც +-- +. Cდ0L5II; ასევე სულერ- 

თია: =>2-C) და 5-2C- მან თქვა. მაგრამ +) - ს განსაკუთრებული მნიშ- 

ქელობა ეძლევა კავშირებითი კილოსათვის: სააემს (4 აჯა ბ წვI- 

იძ XC ხ0)2V6IMI8იძ - ბრძანა მოეტანათ, ე. ი თუ ბრძანება შესრულე- 

ბულია, მაშინ პრეტერიტია შედარებით შემდეგ ფრაზასთან: 4 ა აპ 

ე) 9L-) - ბრძანა მოიტანონ (შესრულებულია ეს თუ არა, არ ჩანს). 

ბ) ნაწილაკები - „> და ძველი ,„,->» (დ და სგა!) აძლევენ ზმნის 

ფოომას მოქმედების ხანგრძლივობის და მასთან მოქმედების დაუსრუ- 

ლებლობის გაგებასაც. ისინი თითქმის ყოველთვის აწმყო დროის ფორმებს 

მიერთვიან (გამონაკლისს შეადგენს ,->5I5-ქონება – ზმნა). ჩვეულებრივ ისი- 

ნი დაისმიან ზმნის ფორმის წინ (პოეზიაში ზმნის შემდეგაც) «-->->--- 

ან «კ» - ვკითხავ (გკითხავ) და აგრეთვე,––ვკითხავ ან გკითხავ ხოლმე.
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უარყოფა ჩვეულებრივ აღას წინ არის (მაგრამ პოეზიაში: 

მსე აი IIსილიწიწისი. მეტის მეტად მკაცრად განირჩევა ერთი - 

მეორისაგან II - ანი და მის გაოეშე ნახმაოი ფორმების მნიშვნელობა: 

54C..>-იგი ამგობდა, მაგრამ – 5.45 25% - მან თქვა, 

მოთხრობის (მოყოლის) 

აოთხრობის (მოყოლის) „4- საც დამატებითი მახვილით იმგვარი- 

კე ზნიზხვნელობა აქვს როგორც „ა-ს. მას ა=სC> ა, ანუ „> 

6) +>->->I - 19), 1სCIიIC2II – განგოძობილობის ია9 ეწოდება, მაგრამ მას 

უმეტესად ნატვრითი აუ პირობითი კილოს მნიშვნელობა აქვს: სა CC - 

ნატვრის «; ან ერთად, 45 > „ს 9 I > „6ს--პირობისა და შედეგის .4«: 

ამნაირად: 1. (62--> ს ჯს15101 - იგივეა რაც 2+>-- >. –- ჰკითხავდა 

ან ეკითხა მაინც. ნეტავ ეკითხა: ასევე: „აა 4- ჯეჯძი»!! - იგივეა, რაც 

გაკლია ი)1M0IMIIიI - ვაკეთებდი ხოლმე და სხ. მაგრამ ყველა ამ ფორ- 

მას მეტწილად ნატვრითი ან პირობითი კილოს მნიშვნელობა აქეს. 

არაკებსა, ანეგდოტებსა და ისტორიულ ამბებში მას ყოველთვის 

კიკ! 12V0119LI - ს ან ჰიშ1 სიI0181 - ის მნიშვნელობა აქვს. , 

მაგალითად: 

1. საადიდან: 

629. დაე CCL და ას. ეუ! >< 

დან თხი >2 3 (პა სხა ა.2 3 

„ერთი არისტოკრატთაგანი ერთი უფლისწულის ვაესა ზრდიდა დ 

უდიერად სცემდა მას მუჯლუგუნს და უზომო შეურაცხებას აყენებდა4ბ, 

2. ომარ ხაიამიდან: 

= ებს აჰთს ესეტ გა დაი. 9) ცაა= აას XI ე 

-ეშმაკს რომ ერთხელ მაინც დაელია ღვინო, ის ორიათას მეტანიას 

შეასრულებდა ადამის წინაზე“. 

ეს « ძველ კლასიკურ მწერლებთან ჩვეულებრივ გვხვდება მხოლ. 
რიცხვის 1 პირსა და მხ. და მრ. რიც. III პირში. მხ. რიცხვის IL პირში. 

კი, იზვიათად. ის არ იღებს მახვილს და დაერთვის ბოლოში მარტივ 

ნამყკოს; აღნიშნავს იგი მოქმედების ხანგრძლივობას ან მის განმეორებას.
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ე. ი. მას აქვს სწორედ იმგვარივე მნიშვნელობა, როგორც სილ ნაწი- 

ლაკს. თანამდროვე ენაში ეს (CC უკვე აღარ იხმარება. 

CL 56) - გულდასმით გამოსათქმელი „,ალეფი 

ეს I ემატება მესამე პირს მხ. რიცხვში აწმყოსა და პრეტერიტუზში; აწ- 

მყოში უძველეს პოეტებს აქვთ ნახმარი, პრეტერიტუმში კი მხოლოდ ერთი 

შემთხვევაა: – სIC. მან თქვა; უფრო ხშირად ძველად გეხვდებოდა ნატვრით- 

ში, აწ კი გვაქვს მხოლოდ: I:L. - იყოს! (დე იყოს!) და IაL+.+- ნუ. იქ- 

ნება! ღმერთმა ნუ ქნას! (შორისდებულია). აგრეთვე გეაქვს 2 შემთხეე- 

ვა მეორე პირშიაც: აწმყო ს ,C - დან ს. ი. თითქოს და სას, (ფირ- 

დოუსი) და L>+;I-+; (ხაყანი), მაგრამ ის შეიძლება გაგებულ იქნას აგრეთ- 

ვე, როგორც აწმყო დროის მიმღეობა. 

კაუზატივი 

კაუზატივი იწარმოება აწმყო დროის თუძისათვის ა!) გარცვლი" 

დართვით, რომელსაც უკვე უერთდება ინფინიტივის დაბოლოება ცა 

ან 045) ––,რასთანაც ზმნა ამის შემდეგ იუღლება უკვე, როგორც სწორი 

ზმნა. იძულებითი გვარის მოქმედება გარდაუვალ ზმნას აუეკცევს გარდა- 

მავლად. მაგალითად: 

1. უთ) II9Iძვი – მიღწევა, აწმყო დროის ფუძეა „”)- Iვ§: აჟე- 

დან ა! პარცვლის მიმატებით მივიღებთ აL-.) ფორმას და თუ დავუ”- 

თავთ ბოლოში ინფინიტივის დაბოლოება ეას, მივიღებთ ზმნას-–- 

ასაL ე მიწოდება. ანნაირად, გარდაუვალი ზმნა ა+->-)- მიღწევა, 

იქცა გარდამავლად –ა1L ე) – მიწოდება. ' 

2. ამგვარადვე –– ზზნა აა” IიიIმIს (აწმყოს ფუძე _->)-კვდომა. 

ე. ი. გარდაუვალი ზმნა, იძლევა: უმა - 0)L-მი-ძვი-ს, რაც ნიშნავს 

მოკვლას, მოკედინებას, ე. ი. იგი გარდამავალია. ამგვარადვე: ცა.) .>–3 =>- 

ჭამა-სმა –– იძლევა ა+ + > ფორმას, რაც ნიშნავს ქპევა, კვებას, 

ე. ი. გარდამავალი ზმნა „ჭამა" იქცა ორმაგ გარდამავლად: 5+)I2#>-კვება, 

ჭმევა. 

იძულებითი გვარის ზმნების გამოხატვის ძველი ნიშნები ' შემოუნა- 

ხავთ შემდეგ ზმნებს: 

5. ი. აბულაძე
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უ:'+ დატოვება“ ზმნისაგან: უ=4X - გარება; 

ეღასხ– „ხატვა“ ა ას,ლ. ჟურება; 

აღ „დასმა“ » ულია - ჯდომა; 

ეთ3პ% „ბრუნება“ » უ:5%“ . გრუნვა; 

შენიშვნა, 5-+:1I1-აI ე · გარეკვა, გადენა––არის შემოკლებუ- 

ლი აუ ისაგან, რომელიც წარმოშობილია ზმნისაგან: უპბე–9- 

წასვლა. 

უპირო შჯყმნები 

უპირო ზმნა ორია: :>-ას – 6 - „სავალდებულო ყოფნა“, „სათა- 

თანადო ყოფნა“ და უეღაცსა ა. „ფერობა“. იხმარება ერთიცა და 

პეორეც მხოლობითი რიცხვის მესამე პირში როგორც აწმყოში, ისე 

ნამყოშიაც. · 

სსს უნდა, სათანადოა, საქიროა, სავალდებულოა; +)L+-ფერობს, 

შესაძლოა (ძე. ქართ.-–– ხამს); აგრეთვე ნამყოში: ლას – უნდა ყოფილიყო 

და <5 - შეპფეროდა, შესაძლო იყო. ხშირად უ--ასა-ის ნაცვლად 

იხმარება ზპნის: ა+>: 1 ან 02) --- -– ღირსეულად, წესიერად, მოხ- 

დენილად ყოფნა,––მესამე პირი. ყველა ამათ შემდეგ ხმარობენ კავშირებს: 

I, L ++ -თუ, რომ, რათა: ოღონდ პირი ყოველთვის მიცემითს 

ბრუნვაშია |) დაბოლოებით, იშვიათად – 4. პრეფიქსით. 

პირის ნაცვლად ნაცვალსახელებთან იხმარება ნაცვალსახელობი- 

თი სუფიქსები ი– ___ და სხე. მაგ., აჯ. პეს - უნდა გა-. 

კეთდეს", „გაკეთება უნდა“; ა/ ს | > ანდა ა,+ =))C -„შენ უნდა 
გააკეთო“«, ან კიდევ: ცან . 1...» ან ა მ). ს - „საჭიროა, რომ 

შენ გააკეთო", „შენ უნდა გააკეთო“, „გეკუთვნის გაკეთება (გააკეთო)“; 

ელა პეტ - „შეგიძლია გააკეთობ.. 

კავშირებითი კილოს ნაცვლად შეიძლება იდგეს ბოლომოკვეცილი 
ინფინიტივი, რასთანაც პირი, რომელსაც ეკუთვნის ან მართებს რამ, 

იღებს |; ნაწილაკს; მაგალითად, =-პ) ეს =>C.) (12, სს- „მოწაფე
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სკოლაში უნდა წავიდეს“: აგრეთეე, განგრძობითი პრეტერიტუბი: I 

აე 5 ას 5. შენ შეგეძლო გაკეთება“, „შენ გეკუთვნოდა გაკეთება“. 
ანდა „ შეგფეროდა გაკეთება“. 

ზმნა უა >) – ა.ა - „შეძლება“, რომელსაც აქვს ყველა 

პირები და მთავარი დროები, თავისი აწმყო დროის ფუძით იძლე- 

ვა უპირო--ზმნას-- ეკ - „შეიძლება%, „შესაძლებელია“, რომელიც მო- 

ითხოვ ბოლომოკვეცილ ინფინიტიეს,ს (ძველად სრულ ინფინიტივ- 

საც); +)2 I §-->ა - „შეიძლება ნახვა"; +... ე!I->.-.;- „არ შეიძლე- 

ბა გაგება", ანდა: <3) აL#-,„შეიძლება წასვლა“. სრული უღლების შემთ- 

-ხვევაში ა-ი შეიძლება შეერთებულ იქმნას, როგორც ბოლომოკვე- 

ცილ ”ინფინიტივთან, ისე ფარობით კილოსთანაც: #3 ლ +->->-2-- არ 

შემიძლია წავიდე" ან ლჯლღ დ +> +: - „არ შემიძლია ვთქვა" (ან თქმა); 

ამე ლა 1-- ა - „შემიძლია წასვლა", მაგრამ: ულ მა| >>> - არ შეუძ- 

ლია თქმა“. 

ნასახელარი ზმნები 

მთელი წყება ზმნებისა სპარსულში შეიძლება მიღებულ იქნას აC- 

სებითი სახელებისაგან (როგორც სპარსული ისე არაბული სახელები- 

საგან) მათთვის ინფინიტივის დაბოლოების ეას-ის მიმატებით: “ი- 

დეგად მიიღება წესიერი ზმნა; მაგალითად, ა ჯ> - ჩობანი, მწყემსი. აქე- 

დან: ა+>)L#> - ჩობნობა. ნასახელარი ზმნები, ჩვეულებრივ, სწორად 

იუღვლიან ხოლმე. 

მეშველი ზმნები 

უმთავოესი მეშველი ზმნებია: 

1. უკვე ნაჩვენები -- => 2. გ.ა 3. ტაკა -ყოფნა: 4. ებ. 

გახდომა, მისი სინონიმებით: =93%+- ან აპსაკწდა ას! 5. უ–+-> - 
ნდომა, სუოქება. 

1. არსებობის აღმნიშვნელ ზმნას => -„არის“ – აქვს პარალელური 
ფორმა 5=--», რომელსაც ახალ ენაში მიეცა არსებობის მნიშვნელო- 

ბა, ასე რომ <=) ნიშნავს „არის“ (შემოკ. „ა" ქართულში) და იხმა- 

რება, როგორც გადასაბმელი ქვემდებარისა ზედსართოვან შემასმენელ- 

ზე. 5-2» კი ნიშნავს „არსებობაბ"-ს, -მოიპოვება4%-ს. მაგ. =-2 54- >> – 

სელ0(02ს სMIაL--ქეშმარიტება არსებობს, ასევე მესამე პირი <=.» ––, ნამყოს 

ფუძის ანალოგიით, არის საწყისი ფორმა აწმყო დროის დანარჩენი პირე- 

ბისათვის და მას მიებმის პირის დაბოლოებები. ვაუღლოთ ზმნა =-» 

ყველა პირში:
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მხ. რ. 1. დტ მრ. რ). «ლბ 

“.“ და “> ნა„ცვალსახელებთან და +; უარყოფასთან შეერთებით, 

როგორც =--»ა ისე =..I იძლევა შემდეგ ფორმებს: =>.” , ზააა> 

და 2--. (ვინმნ1 რა? და არ არის). ცოცხალ სასაუბრო ენაში ==» 

და =-I შორის მკაცრი განსხვავება უკვე აღარ არის. ასე მაგალითად, 

ამბობენ: «>-–-#ი 24:20:53 +-:.,C. მშიერ - მწყურვალი ვარ, თუმცა იე 

გ, +:2> კ უფროსწორია. აქ (#! არის კავშირზმნა. 

2. ცეა15 –– ყოფნა. - 

აწმყო დროის ფუძე – »ს,; ბრძ. კილო (ძველებური) – +. 

მხ. რ. 1. ტ-2: 2. (62 9. ა» 

აწმყო, 

“
 

· „„... ტდ.2! ყი 3. ს» 

(ნატვრ. ას, ძვ. ბრძან. კ. მეორე პ, მრ. რ. + და არაჩვეულებ- 

რივი ს) ,, არასწორი ფორმებია). განსაკუთრებულ ფორმებს წარმო- 

ადგენენ პირობითი კილო და პირველი მყოფადი: «2:L. „ხხ, 245) და 

სხვ. ბრძ. კ. მხ. რ. 2. „(7ს მრ. რ. 2. 4 ტს. ამ ზმნის აწმკო დრო 

კავშირზმნასთან შედარებით, იძლევა ეჭეის აბუ დაურწბუნებლობის 

მნიშვნელობას: + 5». ა ;-> პ> უაI-–ეს რა უნდა იყოს? შედარებით 

კითხვასთან: 5 > 4 I –ეს რა არის? ყველა ეს ფორმა იხმარება 

„ტბ ან ,„> ნაწილაკებით. 

3. მეშველი ზვნა აღა .> ა. +-> იხმარება მხოლოდ LI მყო- 

ფადის 'მესადგენად. · 

4 ტატ. #4 - რადმე ქცე-ა. გახდომა (ძეელად– წასვლა), სინონი- 

მებით: უ>5წ- ცასა, C აკრ”. ბრუნვა, „რაღმე გახდომა“ და აწ 
უკვე აღარ ხმარებული: ე. CI- მოსელა (ფირდოუსისთან: ოკ” 

X- ასას.ს I +>-C -თუ შენგან თქმულ იქნას, ხელმწიფეებს მი- 
ართვიო), იხმარება ვნებითი გვარის საწარმოებლად. ხალხურ ენაში მეშ-
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-ველის როლშია აგრეთვე ზმნა უღთა – ეა - ქონება, ქერა. ამ ზმნის აწმყო- 

სა და საუღლებელი ზმნის განგრძობითი აწმყოსაგან მიიღება დაუყოვ- 

ნებლივ შესასრულებელი მყოფადი: 4 25,.. იკა - „ეხლავ აცეკვდე- 

ბა%. აგრეთვე ამავე ზმნის პრეტერიტუმისაგან შემდგარია ნამყო, რომე- 

ლიც დაუყოვნებლივ, ეს-ეს არის მოხდა: =-2) =-ტIა –- „ეს-ეს არის 

დავიდა". 

ჯმნების პარადიგმები 

ზმნების ფუძეები და მათ%ე აგებული მარტივი ფორმები 

ა. სახელზმნა ა-ა - წასვლა, 

აწმყო დროის ფუძე –– 2) LგV. 

ნამყო დროის ფუძე – ბ) 

აწმყო. ფუძე-24) 

პირის დაბოლოებები: 
- 

ჰს). 2-ევძ (“
- I 

–
 მხ. რ. 1, ტ- ჰი; 

3. შა. გი« L ლ= მრ. რ. I, C -I=ი; 

ასე რომ, მივიღებთ: 

შხ. რ. 1. >> L2VგI0 მრ. რ. 1). #12) ”მVIი 
' 

' 

(1
2 ბ. L„<64) I8VI ას ბ) L2VIთ 

LI2V8ძ ვ. აბ) ჯგწგეძ V LM
 

ხ–
- 

ეს მარტივი ფორმა უპრეფიქსოდ იხმარება კავშირებითი და პი- 

რობითი კილოებისათვის და ბრძანებითის ყველა პირისათვის; ასე რომ, 

მისი მნიშვნელობა ასეთია: 

მხ. რ. 1. LგVმIს-–მივდივარ, წავიდე, "ვიარო; 

2. X3VI--მიდიხარ, წახვიდე, იარო; 

3. აV8ძ--მიდის, წავიდეს, იაროს;
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მრ. რ. 1. IაVIთC-- მივდივართ, წავიდეთ, ვიაროთ; 

2. L2VIძ --–მიდიხართ, წახვიდეთ, იაროთ; 

3. ჯმVგიძ--მიდიან, წავიდნენ, იარონ; 

ჩვეულებრივი აწმყოს ფორმებს აუცილებლად უნდა ჰქონდეს პრე- 

ფიქსი „დ #01. 

მაგალითი: 

“ მს. 2. 1. ტ2 კი IIIმVინი მრ. 3X
 

ფ.2 I1I9?VIIII 

“-
 

· (-
- 

· ან 2 ტა IL8VI –ს ბ III1I2VIძ 

ვ. 222 თ! 8Vეძ. ვ. ჰაზე-4 კიწი8V8IIV 

კავშირებითი კილო მიიღება ამავე მარტივი აწმყო დროისათვის. 

+, პრეფიქსის წამძღვარებით. 

მა გალითი: 

მხ. რ. 1. ტბ%» ხიაVგი –– წავიდე ან წავალ; 

1. '62 7» ხიIგV –- წახვიდე ან წახვალ; 

პე. 252 - ხიჯგVწიძ –- წავიდეს ან წავა; 

მრ, რ. 1. რო2» ხიL28VIთ –– წავიდეთ · ან. წავალთ; 

დ
 · ას ბ» ხიაVIV –- წახვიდეთ ან წახვალთ; 

ვ, ჰა 9) ხ6.ბV80I-- წავიდნენ ან წავლენ; 

ბრძანებითი კილო, მხ. რ. IL პირისა თავისი ფორმით იგივეა, რაც 

აწმყოს წმინდა ფუძე +) L3V, იმ განსხვავებით, რომ ამ უკანასკნელს მი- 
ერთვის წინ +. პრეფიქსი; ასე რომ ბრძანებითი· კილო იქნება: 

ბ –– ხი8V – წადი, იარე!.
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იგივე ფორმა 1)-I2გV ატარებს აწმყოს პირველსახეობითი მიმღეო- 

ბის აზრს, მაგრამ არა ცალკე, დამოუკიდებლად, არამედ იგი შედის. 

როგორც მეორე შემადგენელი ნაწილი რთულ სიტყვაში: 

“გ (= ,ა>) - წინ და _9.) - მავალი)-წინამორბედი; 

8 (=Cგ) - კვალი, ფეხი, და I%V - მავალი) - კვალში მიმდევარი. 

მაშასადამე, აწმყოს ფუძის საშუალებით იწარმოება შემდეგი მარ- 

ტივი ფორმები: 

1. მარტივი აწმყო: ტ2ა ქ... აპ) და სხვ. 

2. აწმყო: „წა ლტიეის ზღეელლ და სტზვ. 

3. კავშირებითი კილო: ტ2» – აბუ და სხე. 

4. პირველსახეობითი მიმღეობა: #3) - კმავალი". 

5. ბრძანებითი კილო II პ,: ბ?) -4) პრეფიქსით–– 1 ხ8L8V-წადი!: 

6. ამავე 9»- იდან ნაწარმოები აწმყოს სამგვარი მიმღეობა: 

გ. 1142; ხ, აI– ეპ) სც აა ააქ). 

ბ. ეX92I –- CC! ან | – მოსვლა. 

1. მარტივი აწმყო. 
_ -– _–_ 

მხ. რ. IL. რ) ბ 21 შ.-ს 

«“ «“ – 
''..- '.-  .-.–.--.- 

% შესაძლებელია აკ ფორმა თავდაპირველად აღნიშნავდა ბრძანებას და, მა- 

შასადამე, 8 > ა უნდა გავიგოთ; წინ იარე! ე. ი. ეს ყე იგივეა რაც ბრძანებითი 

წეოლი: პრეფიქსით. 

' # იხმარება, როგორც რთული სიტყვის შემადგენელი მეორე ნაწილი.
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2. აწმყო. 
« 

მს. რ. 1. ღ- 2, '(ხ 3. “სს. 

მრ. რ. 1. ღლ. ბ პას. ვ. ჰაის“ 

3. თანხმობითი ანუ კავშირებითი კილო. 

მხ. რ. 1. რს 2. ის 3. ასა 

მრ, რ. ). იხ თ პას 3. ჰაL 

5. აწმყო დროის სამგვარი მიმღეობა. 

1. ს პ. ასL :X აჰა / 

გ. => 29 – CC 92 - გაყიდვა. 
1. მარტივი აწმყო. 

მხ. რ. 1. ტა 2. „აჯ 8. + ავ 

+ %ს ( %.
 

მრ. რ, 1. ლლ» 

2. აწმყო. . : : 

მხ, რ. 1. ტფო3 43 ბ.  კტმეკმბი მ. სმება 

„ს
. : ს შრ. რ. I. 294 

3. კავშირებითი კილო, 

“ მხ. რ. 1, ტომ“ · ცხმეტ ი 3. 353ც4) 

.
 მრ, 6. 1. ლო34 ბ. პაბეცი ე, მ:5პეს 

4. პირველსახეობითი მიმღეობა. 

თ 39 გამყიდველი; 52 კა ა +-4 -მეხილე, ხილის გამყიდველი. 

/ 
/ 

4. ბრძანებითი კილო. მხ. რიცხვი-- I ან (CC |: რ“) პრეფიქსით-- L.)
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5, ბრძანებითი კილო. მხ, რიცხვი ფჯ ბ; ბ (1) პრეფიქსით -– 

ლ3 5 - გაყიდე! 
6. ამავე ფუძიდან იწარმოება აწმყო დროის სამგვარი მიმღეობა. 

1. L5ვ ა 2 ასია ბ 2. აქახვ ებ 

დღ. ას კ> – ა'კ>- კითხვა, გალობა, დაძახება. 

1. პაოტივი აწმყო. 

მს. რ. 1, რ ს „კ> 3. აკ> 

მრ. რ. 1. ტდ #> ბ. ს) კ> ვ. მუ. 

2. აწმყო. 

მხ რ. 1. დკ>- 3. თ) 322 21. წს ვ=.2 

მრ, რ. I. > ა, 291 ვ=-4. +. -X)1 3=-2 

3. კავშირებითი კილო. 

მხ. რ. 1. რ> თ. „2 > ე, აას კ= 

მი, რ. 1. ტდ კ= ს სა == 1. 51 ვ= 

4. აწმყო დროის პირველსახეობითი მიმღეობა -–- ,)1ჯ> 

5. ბრძანებითი კილო მხოლობითი რიცხვის მეორე პირისა– აე »=>) 

6. აწმკო დროის სამგვარი მიმღეობა: 

I სკ> 2». ესყკ> 23, ა+))კ> 

ნამყო დროის ფუძეზე აგებული ფორმების ნიმუშები 

უღბვი– ბ) - წასვლა. როგორც ზემოთ იყო აღნიშნული, ნამყო დრო- 

ის ფუძე არის +. (მიიღება ინფინიტივისთვი ბოლო ა . მარცვ- 

ლის მოკვეცით).
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ნანყო დრო იწარმოება ნამკოს ფუძისთვის პირთა დაბოლოებე- 

ბის შეერთებით. პირის ნიშნები იგივეა, რაც აწმყოსი, იმ განსხვა-· 

ვებით, რომ მხ. რიცხვში მჭესამე პირს ა > დაბოლოება აღარ ემატება: 

ასე რომ. ფუძე =-პ) და მესამე პირი ფორმით ერთი და იგივე იქნება. 

1. მარტივი ნამყო. ფუძე-–-.)) 

პირთა დაბოლოებები შემდეგია: 

მს. C. 1. 3 ს. „6 გ. არა აქეს 

მრ. 25.1 ლ“ ა ს > >> 

მაგალითი: 

მხ. რ. | იპ) ბ. კპა მ. ბ) 

„I. '.“““ წ. - 

2. ნამყო უსრული. 

იწარმოება ისევე, როგორც მარტივი ნამყო, მხოლოდ იმ განსხვა- 

ვებით, რომ მის ფორმებს ემატება პრეფიქსი „+ თ; ეს პრეფიქსი გა- 
მოხატავს მოქმედებას, რომელიც გრძელდებოდა წარსულში და მეორდე- 

ბოდა რამდენიმეჯერ. ამ პრეფიქსზე გადადის მთავარი მახვილიც: „>4). 

წავედი, მაგრამ--->3? +. - მივდიოდი (ძვ.––ვიდოდი). 

უ-_” დღა მრ. რ. 1. ლ 

(0
-2

 

«ა
 

აბე. 4. მაუ ა 

შენიშვნა. თუ უარყოფა 4 (შეერთებით-;) უზის წინ ზმნის 

ფორმას, რომელიც ხმოენით იწყება, ამ ნაწილაკს შემდეგ 1 (,) ბგე– 

რას ჩაურთავენ ხოლმე. ამგვარი ფორმისათვის „> თი, პრეფიქსის 

დასმის დროს, გრძელი ნაწილდება 1)-ზე. ასე რომ, ზმნისაგა5 

ა+.I-- I ან «I შთიმძმი-–-3(31) მიიღება ნამყოს ფუძისათვის ნა- 

წილაკების > იგ და „ა III-ს მიმატებით, შემდეგი ფორმები:
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ტმა. სმ-)-ეიოივძვი!- მე არ მოვედი, ან „-+„L-” IIII-)-/იმძვიი-მოვ- 

დიოდი (დავდიოდი), ან აწმყო: „»L:> M8-)-ე1გ2ი-–არ მოვიდე. თუ 
ზმნის ფორმას უკვე აქვს მირთული ნაწილაკი II, იმ შემთხვევაში 
უარყოფა იგ დაისმის IიL-ს წინ. აწმყო: იყ-ი!-7მი ––არ მოვდივარ, 

3. ნამყო დროის მიმღეობა. 

ამავე ნამყო დროის ფუძისაგან, რომლის მონახვაც ადვილია, იწარ- 

მოება ნამყო დროის მიმღეობაც; ამისათვის საკმარისოა მივუმატოთ ნამყოს 

ფუძეს დაბოლოება. ი (4), ცა +. M8»ძ20-––კეთება; ნამყო დროის ფუძე--ა +” 

Mიძ: აქედან ნამყოს მიმღეობა იქნება «ა Iიეჯძგ; აგრეთვე: უნ ლიწვნს - 
თქმა, ლაპარაკი. ნამყო დროის ფუძე ==“ თ0LL: . დაბოლოების მი- 
მატებით მივიღებთ ფორმას ყი1ჯე. ასევე ზმნისაგან უაIა (10 გ1|-მი/კე- 

მა (ფუძე––აIა ძეძ) მიიღება «აა: 

4. ბოლომოკვეცილი განუსაზღვრელი ფორმა (ინფინიტივი). 

ზოგიერთი რთული ზმნის ფორმაში შედის, როგორც შემადგენელი 
ნაწილი ბოლომოკვეცილი ინფინიტივი, რომელიც მიიღება ჩვეულებრიეი 

ინფინიტივისთვის ბოლო უ.- მარცვლის მოკვეცით. ასე რომ, ფოორმა- 
ლურად ბოლომოკვეცილი ინფინიტივი, ნამყოს ფუძე და მარტივი ნან- 
ყოს მხ, რიცხვის 1II პირი ერთი და იგივეა. ამნაირად ზმნისაგან აა”. 
MიჯIძგს-–მიიღება ბოლომოკვეცილი ინფინიტივი ააC M2Xძ, რომელიც 

ფორმალურად სრულიად ემთხვევა ნამყოს ფუძეს (ეს უკანასკნელი კი 
არის იგივე მარტივი ნამყოს მხ. რიცხვის მესამე პირი). 

მყოფადი დრო 

ბოლომოკვეცილი ინფინიტივი, როგორც უფრო მოკლე, მარტი. 

ვი და ადვილსახმარი ფორმა, გამოყენებულია ენაში პირველი ანუ მარ- 

ტივი მყოფადისათვის. იწარმოება იგი შემდეგნაირად: აიღება აწმყო 
დროის პირის ფორმები მეშველი ზინისაგან: უ--ჯ> =ლა X25137ი (X9ხ). 

იუღლება, მხოლოდ დამხმა+Cე ზმნა და თვითეულ ფორმას მიერთვის საუღ- 

ლებელი ზმნის ბოლომოკვეცილი ინფინიტივი. მაგ., ზმნისაგან უბე - 

წასვლა, ბოლომოკვეცილი ინფ.–- => '. ჯგ 1-ლი მყოფადი იქნება 
ღბე „აIაკ> ჯეხვთ ”2, ა-ა) „-იI-> X2ხ! I8Iს და სხვ. აშ ზმნის ულღ- 
ლების სრული ცხრილი ასეთია: 

ა.” ფბ) > –მე წავალ 

· ს ამე „აკ> 

ჟ. აბე სა! ა>



  

შრ, ჰა
 . აბ) დტ > 

MM
» 

· ბ) სთ) > 

წ. უბე) საა! კ> 

ჯისგს სს უნდა ითარგმნოს ერთი სიტყვით „წავალ“ და არა 

-ნინდა წავიდე"; ეს უკანასკნელი სპარსულშიც ასევე ითქმის: #IXX9ს ვი 
ხივX 8). : 

მაგალითად: 

უბე ვა ვ> საკლლ Iა # ატ –ეხვს (0Xძ2 ხ6 XVIC2)38 X8ხვმი) 

IIVL-- მე ხვალ ქუთაისს წავალ. 

22 უბმა>2 სალ ა» აა –სვს I210თ92 ხზ IXL0Lხ215 თIX9ს მი 

ს.ა Vმიი--მე ხვალ ქუთაესს მინდა წავიდე. 

უარყოფა მიერთვის არა ძირითადს და უცვლელად დარჩენილ 

ხ-ნას., არამედ მეშეელ ზმნას. მაგალითად: Mგ ჯმხგ! I8წ-– არ წავალ. 

არ უნდა შევურიოთ ერთი-მეორეში: X2ხ80ი L3წ და 1იI1ჯიხსვთ ხტ- 

ჯMV ვ. პირველი ნიშნავს „წავალ“ და მეორე კი--„მინდა წავიდე“. 

აგრეთვე: 

აა – ი. 2> ჯგხვი! ძ2ძ--– მივცემ. 

ებას ბკ>-. თსახით ხ6ხძისვთ--მინდა, მსურს მივცე (ისე 
როგორც ამას ქართულად იტყვიან). 

ასევე: 
-C 2. ; –. გ X> ჯგხგIს §0((--ვიტყვი; 

მაგრამ: 

2“ · 
23 ი» ,>- სIX8ხვი ხგლს)პIი --–მინდა ვთქვა.



მოქმედებითი და საშუალო ზმნების სამი მთავარი 

დროის ფორმების გამოხატვის ნიმუშები 

ზმნა ცას > –- კ > - ყიდვა. 

აწმყო დრო. ფუძე–- > პირის დაბოლოებებით. 

მარტივი აწმყო (უპრეფიქსო, თანხმობითი ან მეორე მყოფადის 

მნიშვნელობით). 

მხ. რ. 1, გ> X8წიი მრ. რ. 1. რ > ჯისი) 

ა. (6 > XმII შ. ა > ჯე»! 

3... 2კს> ჯემი 3. 0 > ჯინის 

ჩეეულებრივი აწმყო (ყოველთვის „-. CI პრეფიქსით). 

ააუუ„»აუჟუ . ._- ო. მრ, რ. I. რევ IIIIX 1111) 

(+
 

· ბპ. (62-40 იIს:2I1 ს => იI1Xმ2LLV 

გ, 2ეს224 იმეი 0. ას ეკთეი )აჯაჯმი( 

კავშირებითი კილო (L( პრეფიქსით ხმარებული). 

მხ. რ. 1. გ.თ ხიჯენეუ) მრ. 6. I. ი /ე>=) ხლჯის!ი) 
· ! 

2. (6ე2? ხლხჯე!L, “.
– ს ტს=ა სიჯი1ძ 

1. პე= სიჯიჯგძ 3. + Iე%2) სიჯგწისძ 

ბრძანებითი კილო, 

მხ. რ. აბ. >) ხ6ჯგL-იყიდე! 

მრ. რ, ბ. ჰა ,2= ს0X21II4 - იყიდეთ!



აწმყო დროის მინღეობები: პირველსახეობითი >> XგL ფორმალუ- 

რად იგივეა, რაც აწმყოს ფუძე; ცალკე ანუ დამოუკიდებლად არ იხმა- 

რება. 

3, ას ,>” ჯვჯგსძი I. I ,> ჯგ” ს. ე) კ> ჯიჯას 

ნამყო დრო. ფუძე-–- >,,> (ბოლომოკვეცილი ინფინიტივი). 

.” გაა XჯიIIVი9I) -– ვიყიდე. 

". ა6ჰაკ> ჯიIIშL  -– იყიდე. 

მშ. “ე კ> ჯა  – იყიდა. 

მ. რ. I რა > ჯა”0(თ -- ვიყიდეთ. 

საპა ,> ჯX9II0IV -- იყიდეთ. 

უცას ,> X9I4030ძ-– იყიდეს. 

'ნამყო უსრული” („+ პრეფიქსით). 

მხ. რ. 1. ქ“) კლეი I1ჯგ8IIიიII – ეყიდულობდი. 

2. (64 9-4. იIა8I”III – ყიდულობდი. 

ვ. ს ს კთ- 4 IIX8IIVI -- ყიდულობდა. | 

მრ, რ. 1. რა» ულა ჯი:8II0წVი – ვყიდულობდით. 

შე ჰყაა თ. 

3, ჰაჰა > 

სი1X8I010 – ყიდულობდით. 

ჯი1X8IIთ30ძ – ყიდულობდნენ. 

ნამკო დროის მიმღეობა: ++) > ჯმXIძ8. 

#ანუ განჯრძობითი, ზანმეორებითი,
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ბოლომოკვეცილი ინფინიტივი---; „-> X8LI9 - ყიდვა (მიიღება ინ- 
ფინიტივისთვის ბოლო აც. 30 მარცვლის მოკეეცით). 

LI მყოფადი (იწარმოება ბოლომოკვეცკილი ინფინიტივისთვის 

>! 3> – ჯ88L8ი მეშველი ზმნის აწმყო დროის ფოომების დართვით). 

მ, რ I. სყ > დბ >. ჯიხიი X2IIV-ვიყიდი. 

9? ს > „0 კ> -- X2CII XმIIVI 

ვ სცკ> მა კ>  ჯეხიძ ჯიI”Iძ 

· სა > ლბ > – ჯის! Xგოძ 

2 სხ > აახია . ჯ3იხIძ. ჯიII 

1. ს ე > აზ ა> – ჯიხმიძ. XსიI0 

მყოფადის მიმღეობა (იწარმოება სახელზმნისათვის „«-ს მიმატებით). 

კაპა > X8IIV8ი! - საჟიდელი. 

ზმნა უე: ბ =- საღჯეტ -გაყიდვა. 

მარტივი აწმყო. ფუძე –_ (13 ბ 

მხ. რ, I. ტომ მრ. <4. I. (327 

“ ბ. ვ=3 > ს, ს5ვე 

ვ. საგ, პ ქ. 53 ბ 

ჩვეულებრივი აწმყო („> პრეფიქსით). 

მხ.რ... თ2 ბებე ი)1/0ლხ58I1 შრ. რ. 1, ლლ 2. II 0III5Vი1 

“–
 

· “>
 

გ 3 კიეტ 01 წ01VI5 მალ ბეი.ა ს IჩიL0 51 

მა543 ეი სი წილყ5გ იძ C>
 

· ვე ატბეიებ III ”010580
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კავშირებითი კილო. 

მს. რ. 1. როპეი სი(იივვის მრ.რ, 1. ლიმ ეი ხტგწიIIაწი) 

ა, – პეკი ხი1ი+5| 2. -ა69ეს ხი(0ILIC 

2, აბე! სი/ჩი»სყიძ 8 საბერ ხი!იLV52ძ 

ბრძანებითი კილო. 

მხ, რ 2, „ფლაკ ხიი»§ 

მრ რ. 2. 25 9 2) ხიწი)'ს5Iძ 

აწმყო დღოოის მიმღეობანი.“ 

1. (> 272 I(იჯხვე 

ა. ესაა ბ 70»V520 

ვ, ტასაბებ /ჩილყვიიძა 

ნამყო დროო. ფუძე =>ა.ა (ბოლო მოკვეცილი ინფინიტივი). 

1. მარტივი ნამყო. 

მხ. რ. I. ლ>=43 წიLV XLIII) მრ. რ. 1, «=> 4) წიII XLწVIი 

შ. „=>3 (ირის! ა, => ბებ (0) სჯLIძ 

წ. =>3 ბ 1IIIIXL ", ას-> 4 ბ 10)'0XL8110 

წ პირველსაზეობითი მიმღეობა აა 5 105 ფორმალურად იჯივეა, რაც აწმყო 

დროის ფუძე. დამოუკიდებლად აო იხნარება. მხოლოდ შედის, როგორც მეორე შემად. 

გენელი ააწილი, რთულ სიტყვებსი. როგორიცაა: „03 კპ ი/+ი -იი1V0/0I0§-- ხილის 

გამყიდველი ანუ შეხილე; აამ =651-+ XI CV 10-ს5-–წიგნის გამყიდველი ანუ ბუკი- 

ნისტი; „069 ,ბა I.-1> ს 9IVსწ0”)§ - ტკბილეულობით მოვაჭრე.
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2. ნამყო უსრული. 

მხ რ. 1. ტ5> 9,4“ -ი1წითსჯნ8იი - ვყიდდი. 

ა, ც> 3 ემე - იი1წ0IIVIXLI 

ვე 52.5 ,0.4 ყი1წ0”სX 

ნამყო დროის მიმღეობა: 4>>4»)! (0I1IIXL8 - გაყიდული, გამყიდვე- 

ლი, გაყიდა რა. 

ბოლომოკვეცილი ინფინიტივი: 5-3 10X1I>XL; 

პირველი მყოფადი, 

მს. რ. I. > ვ გ 'დიკ> X2Iგ)ი #0XIVIXLI 

3, > 49 გ „4#> X201 10ILIIXL 

ვ. > ვ გ -ყა| > ჯIხეძ #ი”IXI 

„მრ. რ. 1. =2>4 ბ ტ.პ > ჯესი (0L0XL 

M
 

· 52:36 ბ არ > ჯმ) I6XIIXI 

ვ, 5> 9 ბ არ ე> ჯგხიიძ (ი-ს»I 

მყოფადის მიმღეობა: ა2+-2C->3 3 --საყიდელი (საკადრისობის ,C). 

მეშველი ზმნების შეგწეობით წარმოებული ფორმები 

აღწერილობითი წარმოებანი და ზმნათა 

რთული ფორმები 

ა) აწმყო დროის მიმღეობისა და მეშველი ზმნისაგან. 

ლ=ა ს  დ01§8 მ5L-- მკითხე-ა | შემკითხველია I გამომკითხველია, 

აგა >, დ0L8§4 სსძ- მკითხე იყო, ანდა კიდევ: => ასა შემკით- 

ხველია, გამომკითხავია, მკითხეა. აგრეთვე, =>I ა -– წამავალია; 

6. ი. აბულაძე
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2-I +. ს--შემკითხველია, მკითხე; 2-ს) ა+-:4) ჯგVმიძვ 29: 

მიმავალია, წამავალია. აგრეთვე: აჯ. «XI4) ან 21) «++» » და სხვა. 

ბ! მყოფადის მიმღეობისა და მეშველი ზმნისაგან. 

ი ც-2) ეა –მე უნდა წავიდე, ანუ წასასვლელი ვარ (შეად. ძვე: 
ლი ქართული–-წასვლად ვარ); #5 უღ-ბ)ე-მე უნდა წავსულიყავ (წასას- 

ვლელი ვიყავი) ->->-I „ლ9+-.-ა საშიშია, საშიშარია, 

%მნებიხს რთული ფორმები 

გ) საუღლებელი ზმნის მიმღეობისა და მეშველი ზმნის პირის ფორ- 

მებისაგან. . 

1. ა-აI-ის საშუალებით: 

ნამყო სრული (პერფექტუმი). ზმნა – „,>+_ - წასვლა. 

მს, 6.1 დ 4ბე) შრ, რ. 1 რ) 4ბე 

ა ა 44). 23 ა ყა 4ბე 

ვ ქა 4ბე 31 ს ძუ 

ასევე: I. ქ აა“ 

-. ასა» 

4. == ასრე 

არსებობს აგრეთვე პარალელური ფორმა: ა-ა. სე დიL8Iძ- 

850 სადაც შემოკლებულია მიმღეობა: ი... ა (ამგვარი შემოკლებუ- 

ლი მიმღეობა გვხვდება ძველ პოეტებთანაც). ამ პარალელური ფორმი- 

საგან <=. +, მიიღება ახალი ფუძე მე-2-ე ნამყო სრულისათვის, 

რომელსაც ვხვდებით ადრინდელ პოეტთა ნაწერებში: 

მზ. რ. I. ტელე -ვკითხე, მრ. რ. 1. ლღეუმულ : 

ა) - 
-. აზომ“ 2. მეამა 

აღეა 3. ავმა
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ნამყო მე-2-ე (პლუსქუამპერფექტუმ I). 

1ხ, რ. 1. გპა» 4 )-წავსულვიყავ. შრ,რ, !. რა ძბ) 

?. „62 ს) 42) ს, ყა 4ბე) 

ჟე ავე 4ბე 8. ააა 42%) 

ნამყო მე-პ-ე (პლუსქუამპერფექტუ? II). 

მხ. რ. I. გ! აპ» პუბ) -წასული ვყოფილეარ., 

წ, ა6) აპ ჯ ა 2ბე) 

ჟა, ო აა» 4) 

მრ, რ. 1. რ აპა 45) 

წ, "ა აპა 4) 

ვ, MI ააა» ბ) 

მყოფადი მე-2-ე ანუ კავშირებითი კილო. 

მხ რ, 1. ლლ “აა 1 ვკითხავ, რომ მეკითხა, ნე- 
ტავი შეკითხა. 

(0
2 

ღჯ”, „5-ს ას“ 
- < 

მრ. რ. ' ტს ასა» 

: ასათ ) 

3. ას ა“ 7 
- ”
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შენიშვხა 1. არსებობს აგრეთვე იშვიათი ინფინიტივი: 

გავ ა-ვას დიყი ხIძვი-მკითხედ ყოფნა, გამომკითხავად. 
ყოფნა, 

შენიშვნა 2. ძველს პოეზიაში ნაწილაკი «+, ამ შემთხვე- 

ვაშიაც გვხვდება; ასე მაგალითად, ხმარობენ: ტ! ამასებს დას ამას ედ 

და სხვა. 

შენიშვნა 3. უარყოფითი ნაწილაკი უერთდება მიმღეო- 

ბას: პაც იაკC;:, «5 საკ; და სხეა. 

ვნებითი გვარი 

ვნებითი გვარი იწარმოება ამავე ნამყო დროის მიმღეობისა და 

მეშველი ზმნის–- ა. 8იძვ) - გახდომა, გადაქცევა რადმე, –პირის ფორ- 

მებისაგან. მის მაგივრად იხმარება აგრეთვე მეშველი ზმნა – გასა, C 

იმავე 

ატ: 
– 

ა-C , 

მნიშვნელობით, რაც აქვს ა+-ჯ: -ს. 

ამნაირად მიიღება განუსაზღვრელი ფორმა ანუ ინფინიტივი «->> 

«უღლება მხოლოდ მეშველი ზმნა ა-+ა–-,2 8§0ძე0- 5იV ან ტ-სა I – 

ძველი უ>+-C აკრ. 

მაგალითისათვის ავიღოთ ზმნა ა)+>ა 415 „მოკლულ ყოფნა“: 

ბრძან. კ. მხ, რ.–- ჯ5 41% ან კბ “ა 
ნატვრითი კ. მხ. რ.--31კ5 425. 

მარტივი აწმყო – :#+ “01% 

აწმყო კავშ. (“ს 4::0.2C 
აწმყო განგრძ.-- (3--- ა 4055. 

პრეტერიტუმი - -+C- ბ. 4:15. 

პრეტ. თანხმ.-- +.) 4:55. 

პრეტ, განგრძ. - (4-» 45%. 

პერფექტი | ––  ი+“ ლდ 

პერფექტი 11 .. 03 4:15 

ნაზყო 111 –– ტპ5სე ი+= უღ
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პირობითი კილო– –-L აიტი ეტან 

პირველი მყოფადი-- + უღ» > +225. 

უფრო ადრე, ძველს ენაში ვხვდებით აგრეთვე მეშველი ზმნის როლ- 

ში ზმნას ე+>.I--CI - მოსვლა, 

შედგენილი ზწ%მნები 

სპარსულ ზმნათა უმეტესობას მიზრდია აწ გამქრალი პრეფიქსე- 
ბი. სანიმუშოდ საკმაოა ზოგიერთი მათგანის დასახელება: 

1--ძვ. #-მო: ა++I-მოსველა, აუ2)3! -მოყვანა, მოტანა, 

-მI ; Cბ. ძვ. 3ხI-მდე: უ->-> 410 -აგზნება ანთება, აეV-: CI -ასროლა, 
გატყორცნა. · 

1) ე , 

4, 1-ძვ. 3V2-მდე კცაL>+I (ან I) -დავარდნა, ძირს დაცემა. 

ა – ძვ. ხვ-თანა: > 5L»;| -ავსება, უე>-C) | -აღელეება. 

ას კას ცს“–ძვ. დვII-შე | მო” ე->პე)ეას - მიღება, 021; -მოქკ- 
ნობა, უუ 92-2 შეკავშირება, მიბმა, მიხორცება, შეერთება. 

>) შვ, დგI8-გარდა: „-->I2 1), -შესრულება. 

I. –- ძე. დგჯვ -L 2-გან: ა+:წLსც. - მიმოფანტვეა, მიყრა - მოყრა. 

2--შვ, საღ: ცაკ2ა ე) -გაწმენდა, წარხოცვა. 

სპა ძე. ჩ-გ-წინაშე: ტას „ა -გაგზავნა, ე2#> > + -ბრძანება. 

=C- ძვ. V1-გან: ტაL+C-გაღება, ააა +წ არჩევა. 

აე – ძვ. ს1I-ძირს, ქვე: „ე->-+- 7 -დაჯდომა, „-> 5 +; -წერა. 

შენიშენა. არსებობს ძველ ფალაურ სუფიქსთა მოვარდნის 
შემთხვევები, რისი კვალიც შენახულა ბგერით ცვალებადობასა და 
დიალექტურ ფორმებში. 

მაგალითად: 

ებ>-.-ტ -თვლა, იგივეა, რაც ფალ. ი8IIIძმი (გხI -L ხვ»); 

ე> ა >ა-ჩქარობა, იგივეა, რაც ფალ. 05L3წ.3ი095(3/L89; 

5>--3ს -პოვნა, მონახვა, იგივეა, რაც ფალ. 81280 (3 –L ვდ) და სხვა. 

დამოუკიდებელ ზმნიზედათა და წინდებულთა 

შეერთება ზ%მნებთან 

ყველაზე უფრო ხმარებული ზმნიზედებია: 

2ს--1, „ახლად“, „უკან": ცა), )ს-უკანვე მოყვანა; ა-ხაკს- 
კვლავ ხილვა ან ნახვა. 2. „გან“: უა #X ცეკხ )პა-კარის. გაღება; აა – -> 

გარჩევა.
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I» იხმარება ამავე მნიშვნელობით: 

ტას I4 მიცემა; აა X I4-გაღება: ა23კ-> I4-ჩვენება, საჩვენებლად 
გამოფენა, 

გ-ზე", „ზევით“: აჭა, - აწევა; უმა ს - ამოსვლა, გამოს. 

ვლა; უ--2-§I კა -გაშმაგება, გაცხარება, აპილპილება. 

აჰ) ამკვ-––„გარეთ": ა-ა) ამპ -გარეით გასვლა, ც1-- 
აე2კ+# -გამოგდება, გამოძევება. 

უნა ,წინ“: ააა! უბ წინ გამოსელა: აპა. > უი) -წინა- 

შე ხმობა. 

კა (უფრო ძე... 3) ს) –,ში“. შიგნით“ ა+- > 2 კა შეზიდვა. 

შენთქმა: ე+ა ე)+)I- შესვლა. 

 .3-- უკან"; გ-ა) I-V – უკანხევა. · 

23 კპ-- ზევით", „პირისპირს": ამაL 2 ბ - შეხვედრა, 

4 (ხმოვანთა წინ აკ) „ძირს": ამ. 2ვ კბ -ჩამოსელა. 

შენიშვნა.ადვერბიალური მნიშვნელობით ზმნიზედა პოეზია- 

ში ზოგჯერ ზმნის ფორმის უკანაც იხმარება:  » + I -გამოვიდა შესა- 

ხვედრად; LL 5-4 რ. უკანვე დაბრუნდა. ამგვარ შემთხვევებში ზმნის 

ნაწილაკები ზმნის ფორმებსა და მათ შორის დაისმის ხოლმე: „> ა 

2) 1 - შემოდის, შედის, ა-ს 9§+)-ჩაყლაპა; ა9მკე 09; -გარეთ 

არ გამოდის. თუმცაღა ხალხურად ამბობენ: მა) ეა ც6 და სხე. 

ფირდოუსიც ხმარობს! „1 –-7 „პირს“ ნუ იბრუნებ, ნა(:- 

ვლად (64) =L>9 კ) -სა 

ფრაზეოლოგიური ზმნები 

მეტად მრავალრიცხოვანია ისეთი შეერთებანი რომლებშიც პი“- 

ველი შემადგენელი ნაწილია სახელი, მათ შორის არაბული მასდარი და 

მიმღეობა, ხოლო მეორე -–– ზმნა; სახელდობრ: 

ა) მოქმედებითი გვარის მნიშვნელობით: 

აა” უვ | შეკრება; ტა# ს) - გათავისუფლება; აა XI ას. 

გაკვირვება; ააბ+>-. (#L->+- > - გათავება: უაევ! --> 5 ლლ ა შე). 

რება (აბეკIL ცალკე ნიშნავს უ„მოტანა“-ს) და სხვა. 

ბ) ვნებითი გვარის მნიშვნელობით: 

ატ ა--> 11 - შეკრებილ ყოფნა (0+- 5. გახდომა, ქცევა). ,
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' კვან იL.» ან გასა,C იL.» - დაკარგვა („ცალკე გასა, რ და 

5->- 26 მნიშვნელობით უდრის აე-+- “+-ს, ე.ი, ნიშნავს „ქცევა“ ·ს, „გაC- 

დაქცევა“-ს და სხ.), 

შენიშვნა. მსგავსი „შეერთებანი“ სახელებისა სხვა ზმნებ- 

თანაც ხშირია, და რადგან ეს ლექსიკონების საქმეა, მათ გრამა- 

ტიკაში აღარ გამოვედევნებით. · 

წინდებული 

ნამდვილი წინდებული უძღვის უცვალებელ სიტყვას, რომელსაც 
ის მართავს, ან რომელსაც ის უერთდება. უკანასკნელ შემთხვევას ად- 
გილი აქვს ხმოვნით დაწყებული ნაცვალსახელის წინ, 

ასეთს ნამდვილ წინდებულებს ეკუ«ევნიან: 

წ. ანუ 2-„გან“, დან“; L, (ძველი ს) და, უფრო იშვიათად, _ს - 

„თან“, „კენ“, „დმი-; _%,, ძველი _„),!. ზე", „ზედან„; +, ხმოვ- 
ნებს წინ აგრეთვე >) „ზედ“, „ში“, „ქე?“, „საშუალებით“; თ უფრო 

ძველი „I - »უ“; ს. „მდე“, „ვიდრე“; ; -„გარდა;" )2, ძველ. კ-ს L- „ში“, 

„შიგან“ (ფალ.გიძი”); და აწ უკვე მოძველებული: LC 2-„კენ“და I,4- 
„ზე", „კენ“, „ში“. · 

ა) ორი წინდებულის შეერთებანი: +). „მდე“, „მდის“; 3); >, 
ჯა „გარდა“. 

ბ) სხვებრ, ორმაგი წინდებულიდან ერთი დაისმის ხოლმე, როგორ(; 

ზმნიზედა სიტყვის შემდეგ, რომელიც განმარტებულია მეორეთი (მეტ- 

წილად «- თი). მაგალითები: სა ს ს -ზღვაშა. (შეად. ძვ. ქართ, ზღვასა 

შიგან); 1+:|! »+4-+ს ქალაქსა შიგან, ქალაქში; +. -- - თაა ზედან, 

თავზე: კეი, ლს მთასა ზედან, მთაზე. ეს კონსტრუქცია დღეს მოძვე- 

ლებულია. 
ზოგიერთი ადგილის ჩზმნიზედათაგანი, მეტწილად ნასახელარი, 

ასევე თვით არსებითი სახელებიც, იხმარება წინდებულებას მნიშენე- 

ლობით, მაგრამ მათი, როგორც ნამდვილი წინდებულების, ხასიათი გა.· 

მოიხატება იმაში, რომ ისინი დაისმია5 ახე”I§ ლიIა(-I6(0§9-ში. ამგვა- 

ოებს წინ შეიძლება კიდევ გაჩნდეს ნამდვილი წინდებულები მიმართუ- 

ლების განსასაზღვრად: 4., )2-სად? საით? I – საიდან? 

ასეთი ზმნიზედებია: 

ავეჯის, ა94)ა შიგნით, შიგ, შიგან: CL. ა91)4+:|- ბაღში 4” 

Cს ე2)+:| ან ს ეჰ)XI სა-ბაღს შიგნით, ბაღში.



88 

აპღლსე ა3-გარე, გართ: ეაპკ–ღლეა, ა94>) 

„-.-უკანით, უკან; ესა, 2 ' 

___-_333<--._-__ 
ააა სყ-ბ --) - გარეშემო: ავე კა 

> - გარდა, გამორიცხვით (;>) უიზაფეთოდ); მის ნაცვლად იხმა- 

რება აგრეთვე ჯ+>-+# ან +. იზაფეთით, 

2 (ძველ. I) - ზევით, ზევითგან, აგრეთვე: ს») 5, »ე) 

22 (ძველ. 5-7 2) - ძირს, "აგრეთვე: »2)ა, 2 4, 2) , /) უე 
I 4 ზევით, მაღლა, აგრეთვე: სკა სკს, ა-ა _უI 

შენიშვნა. ზოგიერთი ამათგან უერთდება მათ შემდეგ 

დასმულ 2-ს. მაგალითები: 

21,–) · შემდგომად, შემდეგ (მის ნაცვლად აგრეთვე–- > -»); I ბა- 
წინ: 3I->6, ე ->, 21-53 -გამორიცხვით, გარეშე, გარდა, ან 

უ)II + > განშორებული, გან,. გამოყოფილი. აქვე უნდა მივაკუთ- 

ვნოთ: „I - საფუძველით, ძალით (შეად, არაბ. (2+C -L:.) 

ორმაგი წინდებულების ხმარების თანახმად, უფრო ძველს ენაში 

ვხვდებით: 095)4:! CL) - ბაღში. აპკს 59) -ქალაქითგან, ქალაქით. 

დხე(I§ 02005:IVIC0L0§ - შია აგრეთვე არსებითი სახელები: 

Xს - სიმაღლე, -ზე. აგრეთვე Xს კა, Xს 4, XV I 
ეათსა,ე 4-6) წილი (ხალხ. –– თვის, გულისათვის). 

=)- გვერდი, მკერდი,-კენ,-სა, აგრეთვე, » >> _» 4, _» 2I (არ შეური- 
ოთ _ და +. ურთიერთს). · 

ს - გვერდი-გვერდით: პირისპირ, წინ, ახლო; აგრეთვე: III 

კა 
=–- -წილი; თვის: „4 , 1 - თვის; შეად. აგრეთვე: აL-> I «C 

ჯი სს ა) 1 I) - მწუხარება ხვდა წილად ქვეყანას იმ საქმის გამო. 

=5) ზურგი: 5-2 სეა - უკან, კვალში, თან, რომლის ნაცვლადაც 

ხმარობენ კიდევ: =-2C კა, =-2C ე), გა 1, ქისა » 
+LC- გვერდი, მხარე; სინონიმებით: =ბპკ;, +, => -თან, კენ. 

წინ ყველას ერთვის: _,,, 4, I, კა 
“გ+-კვალი,ზე, შემდეგ, კვალში, უკან. აგრეთვე: „2, ს. 2 

#2 - შიგნეულობა; ხალხ.-ში. ! 

'> - ადგილი, ნაცვლად: მეტწილად იხმარება „L>-



89 

§L -კარი, -ში; უ)აუ! (ს 21) - შედეგად, გამო. 

4–)-პირი, სახე, ხერხი; == აბაჭე) ის მას პირში შეხედა, ე. ი. პი- 

“რისპირ შეხვდა (მდაზბ.); აქედანვე: C§4) I –– გამო, შედეგად, რის მაგივ- 

რადაც ამბობენ აგრეთვე: იე), (-I)- გზა). 

ს - თავი, ბოლო; +.) –ზე; ჯ- 2 მიზეზით, გამოისობით. 

56 _სიმრგვალე, გარშემო, ირგელივ, აგრეთვე––ა „XC რ. 

ას> ა -შუაგული, შუა, შორის; აგრეთეე ა-ი. კაე ეხა. ე! 

2 ;; - სიახლოვე, . სპ საჯ; > მახლობელი, - კენ აგრეთე, 2-1). 

აუ ბეე პე აე | 

–--2) - დაღმართი; =>. ქვემოდან. 

ამავე კონსტრუქციას ექვემდებარება «I, «I I - თვის, გული- 

სათვის (მდაბიური «I ალბათ, იგივეა რაც IL) ნაწილაკი მი/. ბრუნვი- 

სათვის და თანამნიშვნელოვანი -– 4 I). : 

აგრეთვე: 2§<> , 5-5, --=240, აასეა, -–>ეუ, „სეა მიმართ, 

დამოკიდებით. ' 

შენიშვნა, არსებითი სახელებისაგან წარმომდგარი ზმნი- 

ზედები განსხვავდებიინ ზემორე მოტანილთაგან მით, რომ · ისინი 

არც შეიძლება .შეუერთდენ )!-ს, არც დასმულ იქნან მათ მიერ 
სამართი სიტყვის შემდეგ- 

ზმ6ნიზე და 

ზმნიხედად შეიძლება ხმარებულ ივნას: , 

1. ყოველი ზედსართავი სახელი: „| - ბევრი, ძალიან, კმარა C აავ- 

კმარა! იყოს!), კ)2 - გვიან, ა) ჩქარა; 

2. ზოგიერთი ნაცვალსახელი: =>» - განა; უარყოფით –- სრულია- 

დაც არა; აI+-+> - იმდენად; რა- კვლაე, ხელახლად; 

3, ზოგიერთი არსებითი სახელი: ა) ცალკე: გL4 - საღამოს; ტაღოა2 – 

განთიადისას,· ალიონზე: ალ. -დილით; 59429) - დღედაღამ; იLC „LC 
ხანგამოშვებით, დროდან დრომდე, ხანდახან. ბ) სხვა და სხვა განმარ- 

ტებითი დამატებებით: (+) - ერთხელ: ()L2+- შემთხვევით 9 -I- 

დღეს; 4.8. – ყოველ შემთხვევაში, უსათუოდ; =>: - აქ; L=>11- იქ; 

L> +» - ყველგან; „LC; _ მაშინ; CI ა-ა - შემდეგ; .-LCს -მოულოდნე- 

ლად, უცებ: ა)+) - გარედან; კავს –ა, ეი საბოლოოდ, სულმთლად; 

55:222-დღე-დღეზე და სხვ.



შენიშვნა. ასევე ზმნიზედის მნიშვნელობით იხმარება ბევრი 
არაბული გამოთქმა: აVI- აწ, ახლა; რ3=I -ჭქეშმარიტად; 4+-Iს.-მთლი.- 

ანად, სულმთლად; „,,2>-> - მხოლოდ, მარტოდ-მარტო. მეტისმეტად. 

ხშირია არაბ. შემასმენლობითი ბრუნვა. მაგრამ თენვინი -- „ანი უფ- 

რო ხშირად არ გამოითქმის. მაგალითები: VL> - აწ, ახლა; LL. >I- 

ხანდახან, ზოგჯერ, და სხ. 

ზმნიზედათა შესადგენი სუფიქსები 

Lი, ა და «1, რომელთა ხმარებაც განისაზღვრება შემდეგი გა- 
მოთქმებით: 

3L) – L”)ს - ჯერები, ბევრჯერ; 

ა “საა - დიდი ხანია: 

უს –ს- > 7- მარტოდ-მარტო, ცალკე (იხმარება აგრეთვე რო 

გორც ზედსართავი); 

2-5 – 31ნV--გაზაფხულზე; 

2I+ „L) –- ეა4L - განთიადისას; 

აLC> 2-ს > > დილა - ადრიან; 

–-___-_ღღ_ღ 

ახ5395, 295 7CL>, 2204ს--დღისით და ღამით, დღედაღამ; 
4V LV. “სასა - მეფურად; 

41295) - დღიურად; 

«LL - თვიურად; 

+ ML - წლიურად, ყოველწლივ. 

კიდევ ნამდვილი %მნიზედები 

ა) ადგილის: 2.+-)I - აქ (მოძველებულია); +V , LX სად. 

ბ) დროისა: 9 როდის, როგორ; ო C, ალს - სადამდე, რა 

დრომდე; აგრეთვე: ა+-VL ა (5+)-აწ, ახლა; ე): (ც3-) - 

კიდევ.–– უარყოფით--ჯერ კიდევ არა; >>, > -კიდევ, ხელმეორედ,,.
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აგრეთვე; 2 -ახლად, ხელახლად; +» „»- ოდესმე, როდესმე; ჩვედ- 
ლებრივ, უარყოფით – არასოდეს; იხმარება აგრეთვე კითხვით ნაწი- 

ლაკად: 5-ა»-ს 1”, »-განა შენ არ გინახავს? 4“. .» (ძველ. ესე. 

აღL > +-#) - ყოველთვის, მუდამ, ა) +-- », აუ). », 4. ». გამუდმე- 

ბით, მუდმივ; Iა + ხვალ; |აბასც. ზეგ; ა2კა-გუშინ საღამოს; „45. 

გუშინ; 252 - გუშინდელი დღე: >): -გუშინდელი საღამო, ბუშიზღან 

აკ) - გუშინ; C“-4-+-: 1, - გუშინ საღამოს (მოძველ ); » , +. 5) ა)ბ– 

გუშინწინ; პს ან ეC–)L- შარშან; კს), - ზარშანწინ. 

გ) მოქმედების ვითარებისა: 

ა+>>, +> როგორ (კითხვით ან შედარებით); აჯ>-- ი, 2-2. 

როგორც რომ, ვით (ამის ნაცვლად იხმარება აგრეთვე არაბ. 12); უც ჯა!- აზ · 

ნაირად; ა 3-| - ამგვარად.(ორივე მოძვ.); ახლა უფრო ხშირად იხმარება: 

აL.2+, 2>%9>I, უL-»I და სხ. | 

დ) დადასტურებისა და უარყოფისა: „ე. დიახ, კი (აწ ჩვეულე 

რივ, არაბ. პნ); სC-»-რა თქმა უნდა, რასაკვირველია, თავისთავად 

ცხადია; L:, 4, „ი არა (აგრეთვე, >--> - კარგია). 

კავშირი 

ა) მაკავშირებელი: 

4 - და (გამოითქმის შემდეგ სიტყვასთან შეერთებით. არაბ. V4 -ვე!: 

«>» აგრეთვე, -ც. „-#... -2-როგორც... ისე; 4+>... .->, ა >> 

ა -> (ბრძანებითი - აუ---I > - ისაგან) - იხმარება იმავე მნიშვნელობით. 

ბ) მაცალკევებელი: 
L. ძველ. CI; L»« ან აა>ს -ანუ; ს... -ანუ... ანუ: LV... 4>. 

იმავე მნიშვნელობით: 4+4;,.. +; არც... არც. 

გ) მაპირისპირებელი: 

არაბ. L2I- მაგრამ; ა“აბ. ალე --C.14, ი), -ღ.14) ==.” მაგ- 

რამ: )-) «CL, მაგრამ, თითქმის, შესაძლებელია, 

დ) პირობითი: 

XVI =72 ე", 23-თუ, უკეთუ, რომ; + #, “ცევკ- თუ არა; „C.. 

თუ არა, რომ არა, ეგების, გარნა.
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ე) დათმობითი: . 

«>. VI. > ,(ნ, ·+>აა- თუმცა; ++“ > სს რამდენიც არ, თუზცა; 

“51 ს. ნიუხედავად იმისა, რომ: მასთან რომ; 4C:;1 2აა.>4ს- იგივე 

მნიშვნელობით. 

ვ) მიზეზობრივი: 

+X _ რადგანაც, რომ; ა3->, « C ;3-> - რადგანაც (პირველი აგრეთ- 

ვე დოოისაა –- როდის)L) 4>- რადგანაც, იმიტომ რომ (მოძვ); Iკ-) 

„ძველ. ! > 2), 4+V | >> (მდაბ. 4«X | >) - ვინაითგან, იმიტომ რომ; 4=:13- 

იმის გამო რომ) «LC I - იქამდე რომ. 

ზ) მიზნისა: 

+ რომ, რათა; 4)L >. რათა არა, იმიტომ რომ არ; 

=7X ღ=ხ, +C ·ხ, +C >C6 აჰ ნეტავი... 

თ) დლოისა: · 

5+> - როდის; +XI _ როგორ; LX. სანამ; 

ი) კითხვითი: 

.>, _C, I”, ფი, სI ზოგჯერ იწყებენ პირდაპირ კითხ- 

ვას,- მეტწილად კი მათ სტოვებენ ხოლმე, რის დროსაც წინადადების 

ბოლოში დაისმის – +: ; მაგალითად, – 4: L I ფუ) ა უსე- 

იცი სპარსული (თუ არა)? არაპირდაპირი კითხვა კი იწყება ხოლმე 4 

თი: 2> „>I+> ა> - 4” ა,C კა ს-რათა მან დაინახოს, თუ 

უშენოდ როგორ დავიძინებ. მეორე ნაწილი ორმაგი კითხვისა იწყება 

ა) თი. 

მორისდებული 

შორისდებულთა შორის ზოგი არაბული წარმოშობისაა. 

მაგალითები: 

სივ აფსუს! ვაი რა დასანანია! სამწუხაროა რომ, 

Lე კა: გეკა («CI - რა საცოდაობაა! 

არაბ =2>.>7 L2.> -საცოდავია! ვაი საწყალო! დასანანია! 

მახილის დოოს იხმარება: 

ა. ს. VI. X> IIს.ეი! -%2I-აბა ნახე, ერთი დახე! 
510! .ჰა შენ!



გასაფრთხილებლად: 

აბ, ეჩ - იცოდე! თვალი გეჭიროს! ფრთხილად იყავ! 

აა, რისა -აბს!ს უ)L. 22 ან ს), ;1- უფრთხილდი! ხაბარდა! 

მწუხარებისას: 

>I-ოჰ, ახ! II, (4, CI9 «6 აIაI, «3I-ვაი, აი ვაი! 

ზიზღის გამოსახატავად: 

+423 -ფუი, ფუ! 

სიხარულის და აღტაცების გამოსახატავად: 

ს, რირი ლე 4)! +” კ) ბარაქალა! ყოჩაღ! ვაშა! 

უა აფერუმ, გამჩენის ჭირიმე! ვაშა! 

სიტყვათ – წარმოება 

სიტყვათ - შედგენა 

რთულ სიტყვათა ნაწილებად სპარსულში გამოყენებულია მეტყვე- 
ლების ყველა ნაწილი, თვით ზმნის ფუძეებიც კი. 

არსებობს რთულ სიტყვათა შემდგი ჯგუფები: 

1. C0!)0058 00იIMI2(IVგ, რომელთა ნაწილები ურთიერთის მიმართ 
სინტაქსურ კავშირში იმყოფება; ეს კავშირი ხშირად ორი ნაწილაკითაა 

გამოხატული, ზოგჯერ კი იგი იგულისხმება. 

ა) რთული სიტყვის ორივე ნაწილი უცყლელადაა წარმოდგენილი 
ერთი მეორის გვერდით, შემდეგნაირად: 

კს კს. (აწმყოს ფუძე ზმნისა უგახ . თხრა) - კვლევაძიება; 

უააბას1 (სიტყვა-სიტყვით: „მოსვლა და წასვლა“) - მისვლა-მოსვლა, 

და სხვ. 

ბ) რთული სიტყვა კჯ კავშირით, ან წინდებულებით 4», 6, ს, 4L, | 

ცწვ კმ 9-ა ,>-- ყიდვა-გაყიდვა;
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მალაგას - აღებმიცემობა, ვაჭრობა; 

2219 + - ( ხმნა აზე) - სვლა) - ლაშქრობა, და სხვ. 

ეს ოაც შეეხება სახელებს. განვიხილოთ ახლა ,ზმნიზედები: 

2298 >- - მარცვალ - მარცვალ; 

-ლ, “ა -ი I" ლსა · ცალკე, განცალკევებულად, ხალვათად. 

კსუ, ევან 1 3012) <= (კ= - თავი)-სრულიად, სავსებით. ვ ულიად ვსე 

შენიშვნა. აქვე უნდა მოვიტანოთ ე. წ. §სL7»I +I2II-დამ- 

„ სგავსებით შეთანხმებული სიტვვები: =7 23=7 » " ეხაენ მაა 

დაფანტული, დაბნეული, შეწუხებული, და სხვ. 
2. 06ისიინ1სი ძC6ხ0XIII9VILV2, რომელშიც პირველი წევრი ყოველ- 

თვის დამოკიდებულია მეორეზე ან დაახლოებით განმარტავს მას მისა+C- 

თის სახით. ეს პირველი წევრი არის ან არსებითი სახელი, რომელიც 

ბრუნვით დამოკიდებულებაშია მეორესთან, ა5 ამ უკანასკნელის განმმარ- 

ტავი ზმნიზედა, ან იშვიათად, არსებითი ან რიცხვითი სახელი- ამი. 

ტომ გვაქვს ორი ჯგუფი, რომელთაგან თვითეული, თავის მხრით, გა- 

ნიყოფება არსებით და ზედსართავ სახელებად. ცხადია, რომ ყოველი 

ასეთი ზედსართავი სახელი შეიძლება იხმარებოდეს, როგორც არსები- 
თი სახელი. 

გარკვეულ ბრუნვით დამოკიდებულებაში მყოფი 

რთული სახელები 

ა) არსებითი სახელი არსებით სახელთა5:5, ძველი გენეტივის სახით 

ჰეთანხმებული: მსაზღვრელი გენეტივი წინ უძღვის საზღვრულს. 

მაგალითად: 

4 ისსაL > – მეფის წიგნი; 

„წ ეხ, - სამზობლო, -და სხ. 

ბ) ზედსართავი: მიმღეობა, რომელსაც წინ უძღვის არსებითი სახე- 
ლი ან შემასმენლობითი ბრუნვა, როგორც დამატება ან; როგორც ზმნი- 

ზედა ანდა როგორც ადგილის გარემოება: 

წერ” - გულის მტანჯველი; 

უე == - ტახტზე მჯდომი; 

ასტვა ეა. ძლევით მორჭმული, გახარებული.
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გ) რომელიმე მისართით განმარტებული რთული სახელი: 

არსებითი სახელები: 

ჭC- 2> 7) - ზურმუხტის თასი; 

აარ წვერცხლის წყალი, ქეზაფი. 
ზედსართავი სახელები: 

ა.» ა 3> – კარგად მწერი; 
უსაLა არამცოდნე, უვიცი: 

9LI- – უწმინდური; ' 
+---ს -– დაუბანელი, გაურეცხელი; 
აათი# -- ახლად მომწიფებული; ახალგაზრდა; 

ულა» -- თანამჯდომი, თანამზრახველი. 

დ) რთული ზედსართავები, რომლებშიც მეორე ნაწილი ყოველ- 

თვის არსებითი სახელია, მაგრამ მაინც კიდევ ინარჩუნებენ ზედსართავთა 

მნიშენელობას, 

აღსანიშნავია აქ ზედსართავთა ორი ჯგუფი: 

M#. კუთვნილებითი რთული სახელები, რომელთაც გააჩნიათ ი მფლო- 

ბელობის ნიუანსი: 

ჰა 5 -- ლომის გული, ლომგული; 

ს ას> – ოთხფეხი; 

145 – საწადელ - აუსრულებელი („65 სურვილი). 

ს. წინდებულებიანი კრთული სახელები. 

ძალიან ხშირია წინდებულები: L., + -თან, ერთად, ით, და,, -უ, 
რომელნიც არსებითი სახელის წინ წამძლვარებულები გამოხატავენ სა- 
კუთრების მაჩვენებელ რთულ ზედსართავ ან არსებით სახელს: 

L»»ს - ერთგული (ერთგულებით მყოფი); 

ა ტეს – ძლიერი (ძალით მყოფი); 

L> – უსირცხვილო.
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"სიტჟყჟვათ-წარმოება 

ვინაიდან ძველად მომქმედი სიტყვათ-წარმოების სუფიქსები მეტწი- 

ლად უკვე მოსწორდნენ და გაქვავდნენ, ენას უნდა შეექმნა ახალი საშუა- 

ლებები სიტყვათა საწარმოებლად. ეს საკმაოდ დიდ ნაწილში ოდესღაც 

დამოუკიდებელი სიტყვები და ის, რასაც აწ თვლიან სიტყვათ-წარმო- 

ებად, თავდაპირველად იყო სიტყვათ-შედგენა ამგეარი შეხედულება 
არკვევს ახალ-სპარსული სიტყვათ-წარმოების ყველაზე მეტად ხმარებულ: 

სუფიქსთა ქვემორე მოტანილ მიმოხილეას. 

„ შენიშვნა. ყველა ის სუფიქსი, რომელთა შესახებ ლაპა- 

რაკი იყო მორფოლოგიაში, აქ გამოტოვებულია. 

აბალი სუფიქსები 

ახალი სუფიქსები ნაწილდება ცნობილ საერთო კატეგორიებად.. 

რომელთაგან აღსანიშხავია: 

ა) ადგილის სახელწოდებათა მაწარმოებელი სუფიქსები: 

ას. – ეთი ახა. 0: საე ბ –ეს: ღV: 

სC-C ” – თუოქეთი; ა)L-=ა – ლოყა, ღაწვი; 

ეL აL> –– მაყვლოვანი: აLC 1) –- ზანგეთი; 

ა.LC –– სავარდე; აას –– ჩემოდანი; 

ბ) არსებით, მეტწილად პიროვნებათა, სახელების მაწარმოებელი: 

სუფიქსები: : ა 

მა - შვ. ჯ0სVI - ბატონი, და ეს, ანდა აი, 454; 

მაგალითად: 

–– ” +დ-– მხედართმთავარი (-L.– -ჯარი და +) - უფალი); 

5L2L) –- მებაღე; 

614 > –– მეაქლემე; 

ასის. , ამარL. - ქოლგა, სევანი.
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გ) დაუფლებისა და დამოკიდებულების გამომხატველ ზედსართავ 
სახელთათვის: 

33), #2, 23“, ას, + (უფრო ძველი: +.) “), სV 

მა გალი თ ები: 

23 2 – გულადი; 2) 9+-) – იმედის მქონებელი; 

აკას –- სახელოვანი; ევ) -– დაღონებული; 

5L.-> – ბედნიერი; ას 5 –- ქვეყნის მპყრობელი, 
–” , ხელმწიფე; 
ასაL. –-– მხიარული; ააა > ჰკვიანი; 

· .. გ> .". 
სპას") > –- თავისიანი. "VC ს.2> , უმა ა1> –- მრისხანე. 

დ) მსგავსების მაჩვენებელ ზედსართავთა: 

LI, LV, აL, ასეცაა, ცა ებ, (21-23 

და ფერებთან (ა, (ს 

მაგალითები: 

L კ–2 –– ლომებრი; 

L> 1-ს) –– სპილოს მსგავსი; 

ასC. – ჯიქებრი, ვეფხვებრი; 

ას» ღა – საეშმაკო, ეშმაკური; 

ა-ა 95 -- დარცხვენილი, სირცხვილეული; 

ეცა) > – მზის მსგავსი; 

სა აასბ. მეფური; C> ჯაL --მთვარის მსგავსი; 

ასწ ეგ – დიდებული; დხაL- - მოშავო; 

ქაღ“ –- მუშკის ფერი, შავი. 

7. ი. აბულაძე
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ზედსართავ და არსებით სახელებს, რომლებიც გამოხატავენ მოქ- 

მეღ პირს, დაერთვის შემდეგი სუფიქსები: ა»6 (ნიშნავს საქმეს, სამუ- 

შაოს ანდა ძველ ნაზმნარ ზედსართავს –ILგLI-მკეთებელი, მსაქმობი), 
–“ 

ას 1 ე)” 

მაგალითები: 

ახოს 3 – გაფოცებული, გაფაციცებული; 

ს „ს 21 –- შემოქმედი, გამჩენელი; 
=> 

, )LL. –- მტარვალი; 

„=> _ 

კ»! - მჭედელი; 

„რას –- მართლმსაჯული. 

ძველი სუფიქსები 

ა) კნინობითი სახელებისათვის გამოყენებულია სუფიქსები: CC და4> 

მაგალითები: 

აწ 5 კ. –- კაცუნა; 

CC. –– ცხენუკა. 

ახალ სპარსულში იტყვიან აგრეთვე (C-ს ჩართვით -".ს წინ: 

ილ, +X> – მონუკა, გოშია; 

-C >> –- ბატონუკა. 

აგრეთვე ზედსართავთაგან: 

CC –- მოცხელო; 

4 > CL) –_ ბაღჩა, და სხვ,
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· ბ) მოქმედების აღმნიშვნელი სახელები გამოისახება აწმყო დროის 

ფუძისათვის +” > (ხალხური =2>--2-–' უ52) სუფიქსის მიმატების სა- 
შუალებით: 

ლ ).1) -– აღზრდა; 

ვ 

ელ: მოქმედება; 

ასახ ბ ბრძანება, 

შენიშვნა. ეს სუფიქსი შეიძლება მიემატოს მხოლოდ აწ- 

მყო დროის წმინდა ფუძეს. თუ იგი შეადგენს საკუთრებითი რთუ- 

ლი სახელის მეორე ნაწილს, მაშინ განყენებულ სახელთა გასახვის 

სუფიქსად შეიძლება იყოს მხოლოდ ლ ამიტომაც მაგალითად, 

ელ8 სა-ბოროტება,– არის მოცემული პირველადი რთულისიტვყეა, მა- 

შინ როდესაც ,,->-0:)43-შორსმხედველობა – არის მეორადი რთუ- 

ლი სიტყვისაგან: „1-1 4ა · შორსმხედველი. 

ბ) სს და სა სუფიქსების საშუალებით იწარმოება მოქმედი პი- 

რის სახელები, ამასთანავე ზენის ფუძე ემორჩილება იმავე ბგერით ცვლი- 

ლებებს, როგორც ინფინიტივის გასახვის დროს. 

მაგალითები: 

ესა ბ მატყუარა; 1 ,> –- მყიდველი. 
ამასთან ერთად, ამგვარი წარმოების ცალკე სიტყვებს ვნებითი 

მნიშვნელობა აქვთ. 

მაგალითად: - 

ას 6 _ დაჭერილი: ა) –- გათავისუფლებული. 
ანდა წარმოადგენენ „მოქმედების სახელებს". 

მაგალითად: 

აL«” _ სიტყვა; )12 % -- მოქმედების სახე; )L- > -- ძიება. 
დ) ზედსართავები, უმთავრესად ნივთიერობითნი, იწარმოებიან 

4:) –- და უ+ –– სუფიქსების საშუალებით-
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მაგალითები: 

- 

დ122 , ი“ )) –- ოქროსი; 4) ეპ –– ძველი, დიდიხნის; 

ტიკა – გუშინდელი: 4-2 -– სამაჯური. 

და.ბოლოს აღსანიშნავია კიდევ შემდეგი სუფიქსები: 

ა) 4-- აწარმოებს: 

მ) არსებით სახელებს სახელთა და ზმნათა ფუძეებისაგან. 

მაგალითები: 

1-2 წყარო (4-2: –– თვალი); 

“ა _ კუზი (2 -- მთა); 

42) – ხუთეული, თათი ( ა – ხუთი). 

ზოგჯერ ძირითადი ფორმის მნიშვნელობა უცვლელად რჩება ხოლ- 

მე. მაგ., ცნ – 4-% „შურისძიება; ,2>2 - ა > 2 „ქალწული, შვილი. 
ხ) ზედსართავებს, სიტყვებისაგან, რომლებიც აღნიშნავენ დროს, ან 

ისეთი რთული სიტყვებისაგან, რომლებშიაც პირველი ნაწევარი არსები- 

თი სახელია: 

ტბ ბ) 42 -- ორპირი, ცბიერი; 

აებ)– დღიური მარხვა (მაჰმადიანები ღამით არ მარხულობენ). 

ბა" და L; აწარმოებენ განყენებულ არსებით სახელებს ზედ- 

სართავთაგან: 

ს C _ სითბო; ს>I 2 სივრცე. 
L ხშირად იქერს +-ს ადგილს. 

მაგალითად: 

ას 1 ს –– შეიძლება (ზმნა ტ=-ასა; 

გაწ _ ა“ – ცუდი სუნი, მკრალი (ზმნა ასას).
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ბ) ო აწარმოებს: 

მ) არსებით სახელებს ზმნის ფუძეთაგან: 

ლს აფუცხუნება (ზმნა 3+X-2); 

ლ )13+> –- ჭამა ტმნა ც2ე) #>). 

ხ) ზოგიერთ ნასახელარს: 
ღ)1 59 –_ გასვრილი; 

ლთL +. ნახვრეტი, თხრილი, სამარე. 

დ) «I ემატება არსებით სახელებს, ოღონდ მათ მნიშვნელობას არ 
უცვლის: L- გ 

„-C> ჰC> –-– კლანვი, ჭანგი; 

ჯ ჰ · 

გბ I _სა- ქსია - კუდი. 

ე) ა გამოხატავს: · 

ე) არსებით სახელებს მათი ძირითადი მნიშვნელობის შეცვლით. 

მაგალითები: აL)L > -- საყვარელი, სულიკო (აL> - სული); 

ახ #X  - აქლემის კუზი, კეხი, 

ხ) ადგილის სახელწოდებებს: 

ასსა – უდაბნო, ურწყული; 

ასლ თურანელთა ქვეყანა, 

ლ) მამის სახელებს უფრო ძველს ენაში: 

ხ-ს ე. ახაას ულა – აოდაშირ ბაბეკის ძე; 

„IC“ .- 1(- 
ას ახ ტას – ყარანი ქავას გვარისა. 

(ე) ზოგიერთ ზედსართავს: სს ა –_ აა1C>- სამარადისო, მარა- 

დი; ა კ - ზრისხანე (#36 - რისხვა). 

შენიშვნა. ერთს შემთხვევაში ეს ა! სუფიქსი თავისი 

ფუნქცით უახლოვდება მრავლობითი რიცხვის დაბოლოებას ძვ,
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გენეტივის მრავლობით რიცხვს 2001, მეორე შემთხვევაში კი–- 
აწმყო დროის სუფიქსს. 

ვ) 2ა| აწარმოებს: 

ე) ზმნიზედებს და ზედსართავებს: 

.–“ 

4«V 3)» –– დიდებული; 

44 –_ მიჯნურთაებრ. 

ხ) არსებით სახელებს პარალელური ა-I ფორმით: 

აCხა –- შუბლი. 

ზ) აL" (საშ. სპ, #00) აწარმოებს არსებით სახელებს: 

ახა I> - მეუფე. · 
–- 

ას სცL | ას კ) - ვაჭარი (0 - ბაზარი), და სხვ. 

თ) (C§ აწარმოებს: 

მ) მიმართებით ზედსართავებს, მათ შორის წარმოშობის აღსანიშ- 

ნავ სიტყვებს; ამ C<-ს ეწოდება =->----; (ს - დამოკიდებულების ანუ მი- 

მართების “2 

მაგალითები: (42 »I –– ღვთისა, საღმრთო; 

–”.., 
სრა –- შინაური. 

ხ) განყენებულ ცნებებს მეტყველების ყველა ნაწილიდან, გარდა. 
აწმყო დროის ფუძისა: 

მა ა ბ : 

ბალითე ს” =-3პ – მეგობრობა; 

აღა3> –– სილამაზე; 

კწაბენ - დაკარგულობა; 

ა>-- ლელ – თვისება.
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სპარსული ზმნის უღლების მოკლე სქემა 

(ა.ა) –– შეკითხვა) 

ამა) 
სახელხმნა 

· II 

ჯ I + 
ლ ლ -ჯ აღრ 

მყოფადის ბოლომოკ. 

მიმღეობა ვეცილი გაზუ- 
სახღვრელი 

კილო 

» 
მას, იბ კ> 

პირველი 

მყოფადი 

” 
მ-ე 

ნამყო დრო. 

ის ფუძე 

Iწ) 
I | | 
ეს პაც 

მარტივი ნამყოს 

ნამყო | მიმღეობა 
· “_ ; I 

> : აწმყო დრო- 1. დI ქი ელ ნამყო სრუ- 

ის ფუძე ლ 

II ჰ, პა) აარა >) – ნამყო– 

ჯ I + წინარე წარსული. 

5ი= რთ ". 2L) აატელა +) –_ მეორე 

ბრძანებითი აწმყო დრო მყოფადი 

კილო 101ბ აპა) –– ვნები- 
თი ჭვარი 

' ' ! 
L. ას» ვნებითის გვა– 

აწმყოს მიმღეობანი რის Lხეა 
ფოომები



სპარსული ენის სინტაქსი 

სპარსული ენა, მისი სინტაქსური წყობის შესწავლის მხრით, ქარ- 

თველისათვის არავითარ სიძნელეს არ წარმოადგენს, რადგან მეტწი- 

ლად შეესატყვისება ქართული ენის სტრუქტურას, თუმცა იგი,-––განსა- 

კუთრებით, თუ სახეში მივიღებთ დღევანდელ პრესის, ან სასაუბრო 

ენას, – არც დასავლეთ ევროპის ენათა სტრუქტურას არის ბევრად და- 

მორებული. · 

სიტყვების განლაგება სპარსულ წანადადებაში 

ჯერ ავიღოთ მარტივი წინადადების პირველი სახე; მასში პირვე- 

ლი ადგილი უჭირავს ქვემდებარეს, მეორე-––შემასმენელს. 

მაგალითები: 

1. 2-+:>>-2 აპ ჯა -კაცი იცინის. 

C პე პე კასა ი 4>). ბავშვი ტირის. 

ვ. აპ234 ეა 321 - ცეცხლი გიზგიზებს. 

მაგრამ პირდაპირდამატებიან წინადადებაში, ამ უკანასკნელს (აკუ- 

ზატიეს) მეორე ადგილი უჭირავს ქვემდებარის შემდეგ, შემასმენელს კი -–– 

მესამე. 

მაგალითები: 

2ა)+>->--2 ას IL 5 - მათხოვარი პურს ჭამს.. 

ასკ>- სას L IM სტუდენტი წიგნს ჰკითხულობს. 

მიცემითი ბრუნვა წინ უძღვის პირდაპირ დამატებას (აკუზატივს). 

მაგალითები: 

პატა ა ცა )Iა,C L5 ლ - მასწავლებელი მოსწავლეებს 
გაკვეთილს აძლევს. 

ს ტი .» ას L)4->-) კაL > - დედა ბავშეს პურს აძლევს, 

დროს ფრაზაში მეტ-წილად პირველი ადგილი უჭირავს.
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მაგალითები: 

აბე (მელი ლო ით გაა. (23. ხვალ ჩემი ძმა ქუთაისს 

მიდის. 

ა» აე) 443 ელლი აა C 2) ფLC 29:12 - გუშინ 

დილაადრიან თბილისში მიწისძვრა ი ყო, 
უკეთუ ზმნას დამატებად აქვს მთელი ფრაზა, ის მისდევს მას ოკან. 

მაგ., იხ. ბერტელსი. (L. შ. სიეი0ქს0. Vყ6C6MIIM IIC))CII20):0I0 #3. 1989, 
გვ. 188). 

“ აეეაებეყბჭგბსბეაეეაუდ”” ”.” გა 
„დავინახე, რომ ოთახის შუა ადგილას მაგიდა იდგა." 

თუმცა ეს წესი, როგორც ცოცხალ სასაუბრო ენაში, ისე კლასი- 

კურ პოეტებთან ხშირად ირლღვევა და ზმნა დაისმის დამატების წინ. 

მაგალითები: 

თაა სას უაC - დედამ მას წიგნი მისცა. 

ეზააა 8 _ალ-მე მას გაშლი მიეეცი. 

ელე C->% მე მას ვუთხარ. 

4 :L > 8 ბ) - შინ წაიიდა, 

პროფესორ ე. ე. ბერტელსს მოაქეს საუკეთესო ნიმუში იმისა, რო- 

დესაც დამოკიღებული წინადადება შექრილია მთავარ წინადადებაში, 

იმგვარად, რომ ორივე ზუაზე წყღება, ამასთან ერთად, მთავარი წი- 

ნადადების შემასმენელი ხვდება უკვე იმ ადგილას, სადაც თავდება 

დამოკიდებული წინადადება, რის შედეგადაც ორივე წინადადების შე- 

მასჰენლები ეოთი მეორის გვერდით აოიან. 

აი თვით ნიმუშიც: - 

=I)სიL, ““ 4L: L ს ტ-ს ცაა აL 2) აა. C> 

ა-ს) ულის. ა) ახ > ი.ი > ია) სფ---42- 4 

რაც უნდა ითარგმნოს ასე: 

„მთავრობა ამ მანიფესტის გავრცელებაზე, – რომელიც მპევრმეტ- 
ყექელური გამოთქმებით იყო დაწერილი, ––- თანახმა არ იყო". 

საქმე ის არის, რომ ქართველისათვის ასეთი ნიმუში, სინტაქსური 

წყობის მხრით, არავითარ სიძნელეს არ წარმოადგენს, რადგან ეს სავ- 
სებით შეესატყვისება ქართული ფრაზის ბუნებას.
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პირობითი წინადადება 

არსებობს ორი საბის პირობითი წინადადება: 

1. შეუძლებელი, ანუ ისეთი, რომელშიაც პირობა შეუძლებელია, 

ან შესაძლებელია მაგრამ ფაქტიურად არ ყოფილა შესრულებული, ან. 
მხოლოდ საგოლვებელია· მისი შესრულება. 

2. შესაძლებელი, ანუ ისეთი, რომელშიაც პირობა შეიძლება მო- 
მავალში შესრულდეს. 

პირველი სახის, ანუ შეუძლებელი პირობითი 
წინადადება 

ასეთ წინადადებაში სპარსული 142 უდრის ქართულ რომ-ს. 

+. ა. „ს ს) ძა სცე“ გ «I ა. 2ტუეტ (ნახულ 2 120) ა) » 

ან კიდევ: სეთ. სას” +> 

ძ, » ”! ა 22. (ას +, აგ ალლ უ– I 

აეე I ეL< 1 > 
პირველ წინადადებაში ქვემდებარე მიცემით ბრუნვაშია, მეორეში 

კი –– სახელობითში. ქართულად ორივე წინადადება ერთნაირად ითარგ- 
მნება: ; 

„ამ მასწავლებელს რომ ბევრი ფული ჰქონოდა (ჰქონდეს), ამ სა- 
მას წიგნს მთლიანად შეიძენდა (იყიდდა).? 

ეს შეუძლებელი პირობითი წინადადებაა, თუმცა მომავალში შე- 
საძლებელია მისი შესრულება, იმ შემთხვევაში, თუ მასწავლებელი საკ- 
მაო ფულს იშოვნის. 

ან და კიდევ: 

'. ' ვეაგ|ს'–-+––..–.–შ=––„« 2 2“ თლ (C-“. - ალ .ღ 

„მეც რომ დავღუპულივყავ მათთან ერთად, უმჯობესი იქნებოდა."“ 

ზოგჯერ „+ დამოკიდებულ წინადადებაში, განსაკუთრებით კი სა- 

საუბრო ენაში, გამოიტოვება ხოლმე %7, 

მაგალითად: | 

„მე რომ შენს ადგილზე ვყოფილიყავი, ამას არ ვიზამდი.“ 

აქ პას ის ნაცვლად შეიძლება ითქვას აგრეთვე #2ჯ. „+ 

# როგორიც უკვე შევნიშნეთ აქვე, სპარსული _წI-თუ – ამ შემთხვევაში უდ-. 

რის ქართულ რომ-ს ისე, როგორც კლასიკურ სპარსულში. იხ. აქვე გვ. 64-ხე ომარ 
ხაიამის დობეით-ი: | 

–_–უჟბებას""'"ს'""L»„–ა.. ა... 
.. IL. მ. სიიIXლჰ5ლ. Xყლ68M მ60010X0L0 93MIM8. II 0ყIIIიგა, 1932
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მეორე სახის პირობითი წინადადება 

1. მეორე სახის პირობითი წინადადება ისეთია, რომელშიაც პი- 
რობის შესრულება შესაძლებელია. 

მაგ., ავიღოთ სპარსული წინადადება: 

· · „> 

„თუ ვიპოვე ეს წიგნი, მე მას თქვენ გამოგიგზავნით.4 

აქ უკვე ზუსტად არის დაცული სპარსული VI -ის ქართული შესა– 

ტყვისობა--–თუ. ზმნა მთავარ წინადადებაში პირველ მყოფადშია, დამოკი- 
დებულ წინადადებაში კი –– კავშირებით კილოში. 

სრულიად ამგვარივეა შემდეგი მაგალითიც: 

>- 

ა პაჩკა ასუ რ 1 :ა4 1. ცMI L5 I 
„თუ თქვენ ნახავთ ჩემს ოთახს, უთუოდ მოგეწონებათ.“ 

2. I შეიძლება შეიცვალოს გამოთქმით: “ა-ა ან და: 

+ «-> -#-ყველა ვინც კი, ყველა რაც ან რაც კი. ჟველა აგრეთვე 
მოითხოვს კავშირებით კილოს დამოკიდებულ წინადადებაში. 

მაგალითად: 

სე> წას> 4) ა) 4 ასი გუ 4 ცვა 
„ყველა, ვინც კი ამ წიგნს ნახავს, ალბათ იყიდის (კიდეც).“ 

ასეთ შემთხვევაში ზოგჯერ, როდესაც მთავარი წინადადების მოქ- 

მედება დასრულებულად ითვლება, პირველი მყოფადის ნაცვლად სპარ- 

სულში შეიძლება გაჩნდეს მეორე შყოფადი: 

ცას აა,> ას) დ= 5-0) კი 
„რა ფასადაც არ უნდა იყიდო, იაფად იყიდი.“ 

3. ისეთ შემთხვევაში, როცა პირობა არავითარ ექვს არ იწვევს, 
კავშირებითი კილოს ნაცვლად შეიძლება იყოს თხრობითი კილოს აწ- 
მყო დროც. 

მაგა ალ ითად: 

„თუ იცი ამ სიტყვის მნიშვნელობა, · მითხარ. « (რის დროსაც მომქ- 
მედი ფიქრობს, რომ მისმა მოსაუბრემ მართლაც იცის ეს).
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4. ცოცხალ სასაუბრო ენაში ზოგჯერ ვხვდებით ისეთ კონსტრუქ- 

ციას, რომელშიაც გადმოცემულია სრული რწმუნება მოლაპარაკისა იმა- 

§ი, რომ პირობა ასრულდება; ის თითქოს ხედავს მას განხორციელე- 

ბულს, რისთვისაც დამოკიდებულ წინადადებაში სვამს მარტივ ნამყოს; 
ამ შემთხევევაში კი სოული შეხვედრაა სპარსულსა და ქართულს შორის. 

მაგალითად: 

პა)ეL" უა ელლ IL. == მ» CI 

-თუ მან მოგცათ თქვენ ფული (ის უთუოდ მოგცემთ), მე მომიტა- 
ნეთ.= 

ვ 

დალ დაე ას, – ! 
„თუ განგაში ასტეხე, მყისეე მოგკლავ,“ 

დათმობითი წინადადება. 

დათმობითს წინადადებაში დამოკიდებული წინადადება შეიძლება 

შეთანხმებულ იქნას შემდეგი ნაწილაკებით: +>, CI. თუზცა; “> 2, 

4“ +:-> >,-რამდენიც არ; +) და უკეთუ; 4C სა >, ან აჯ >ჯLს 
«ლ მიუხედავად ამისა, მიუხედავად იმისა რომ; «IL, 4«-2Iს - თუმცა; 

+-C 1 ქ.> -იმ დროს, როცა; «2-6 „6 - დავუშვათ, რომ. 

მთავარი წინადადება კი შეთანხმებულია ხოლმე ნაწილაკებით: 

ეს, LI, ა=- 2, (543 · მაგრამ, მაინც, ხომ და სხვ. 

საჭიროებისდაგვარად დრო შეიძლება იყოს აწმყოც და ნამყოც. 

მა გ ალითები: 

„თუმცა აა შენ მე. არ მიცნობ, სმა იერიდ მე კარგად იცნობ.“ 

· · · · => 

„თუმცა ეს ამბავი გრძელია, მაგრამ მაინც საინტერესო არ არის.“ 

__–________-.-:_. - 
აას 2205 ც0აX> 

„თქვენ აკვდებით ღვინის სმას, მაშინ როცა ეს შარიათით აკრძა- 

ლულია.“
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სიტყვის საქცევების ხმარება სპარსულ დამოკიდებულ 

წინადადებაში 

1. სიტყვის საქცევები „როგორიც უნდა იყოს“ და „რა-ნაირიც არ 

უნდა იყოს“ (ან მეორე პირისათვის: „როგორიც გინდა იყოს") სპარ- 

სულში შემდეგნაირად გადმოიცემა: 

ა +. კავ _კ%ი2- „ჰარ ყისმი ქე ბუდ“ ან და–-ა» 4 „ევა ე» 
„ჰარ თოური ქე ბუდ“", 

2. საქცევი „რამდენიც უნდა იყოს“ (1 და 3 პირისათვის) ან „რამ- 

დენიც გინდა იყოს“ (მე-2 პირისათვის) სპარსულად გადმოიცემა სიტყვე- 
ბით: 1+5 კ,» - „ჰარ კადრ,“ რასთანაც ზმნა დაისმის ჩვეულებრივ მეორე 
მყოფადში. 

მაგალითები: 

ლათ აა” გლ ებ კა - პარ კადრ სა'ი ქარდა ბაშად".. 

„რამდენიც უნდა (ან გინდა) ეცადოს.“ 

აას +-:C ას ეცა - „ჰარ კადრ გოდთა ბაშად,“ 

„რამდენიც გინდა (ან უნდა) ილაპარაკოს.“ 
3. ადრინდელი ლიტერატურული ენა გაურბოდა ირიბი თქმის ხმა- 

რებას და ჩვეულებრივ გადმოგვცემდა პირდაპირი სახით, თუმცა სვამ- 

და ა..წ ზმნის შემდეგ ნაწილაკ +L -ს. 

მაგალითი: 

ევეააგჯ.. « აარ ს 
„ვაჭარმა თქვა: ასეთი ჯურის ნოხი არა მაქვსო.“ 

· ამნაირად. თარგმნის დროს ასეთ შემთხვევაში ნაწილაკი –““ შეიძ- 

ლება გამოტოვებული იყოს. და მოცემულ იქნას პირდაპირი თქმა, 

4. ქართულ თქმებს – ცოტაღა აკლდა, ან ცოტაღა დარჩომოდა, 

რომ უნდა მომკვდარიყო, ან რომ უნდა დაცემულიყო, სპარსულში 

სრული ექვივალენტები მოეპოვება: 

მაგალითები: 

ბეკა ა» = ) ,ზ89- ახლოს იყო, რომ უნდა მომკვდარიყო. 

პაც) ვ” ააL ტი - ცოტაღა დარჩომოდა, რომ უნდა მომკ- 

ვდარიყო. + 

  

» M. მ. ცნიხ701ხ0, V566MVL I06000100-0 33IIILმ. .„I69IIMIლეX, 1932. გზვ. ბვ- 

176, 179, 182, 184, 185.
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დოგიერთი პრაქტიკული მითითება სპარსული ლეძსთ-წყობის 
ზომათა წაკითხვის ასათვისებლად 

სპარსული ლექსთ-წყობა აგებულია ძველი კლასიკური-–ბერძნული და 

ლათინური–-ლექსთ-წყობის მსგავსად, მარცვალთა რაოდენობასა და სიგ- 

რძე-სინოკლეზე, იმ დიდი განსხვავებით, რომ სპარსული ლექსი გარით- 

მულია, და ამ გარითმვაში გამოვლი ნებულია ირანელ კლასიკურ პოეტ- 

თა შეუდარებელი ოსტატობა გრძელი ანუ რედიფიანი" რითმის მო- 

მარჯვებასა და სკანდირების ცოდნაში, რაც ხდება ლექსის ზომის შე- 

სავსებლად დახურული მარცვლის განაპირა თანხმოვანზე ხმოვან ე-ს 

წამატებით. მარცვლები განლაგებულია ამათუ იმ ზომის ლექსითი სტრი- 

ქონის ტერფებში და ისინი ორნაირია: გრძელი და მოკლე. 

ბუზებით გრძელია ყოველი ღია მარცვალი მოკლე ხმოვნით; გრძე- 

ლია ყოველი ღია მარცვალი გრძელი ხმოვნით, ან და დახურული მარ- 

ცვალი მოკლე ხმოვნით; მაგრამ იგი შეიძლება იყოს ლექსის მოთხოვნი- 

ლებით, როგორც მოკლე, ისე გრძელი: 

მაგალითები: 

ა (2), 5 (C იზაფეთი) და LV (4: +; ჰაე #>); 

) 

ს _ (იკითხება მარჯვნიდან მარცხნით); 

სა ვ . ... ჯა – –.; 4) > –=–: 

უღ ა – ა; 310010== ; კა. 

უკეთუ დახურულ მარცვალში მოკლე ხმოვანს ახლავს ორი თანხ- 

მოვანი, ა გრძელ ხმოვანს ერთი ან ორი თანხმოვანი, მაშინ მარცვალი 

შეიკანება გრძელზე მეტი (–--–--) იმ პირობით, თუ ეს თანხმოვანი,. ან 
ამ ორთაგან პირველი, არ არის ა, რომელიც სათვალავში არ მიი- 

ღება: 
მაგალითად: 

– –_––, –„ავვეაეასა” აეეგეგე––-----“ ___––____ აშ –_, 2 

ააა“ –-– –.: 
ვ 

მაგრამ ას>-, 4ს->-., 

სიტყვის ყოველი დამწყები ხმოვანი (გარდა (დ იზაფეთისა და კავ- 

შირი ი9«-ის, რომლებიც ღამაბოლოებლებად ირიცხება) შეიძლება 

გამოთებულ იქმნასს ჰამზით (აი'ხსა 16015), ან შეუერთდეს წინა 

# ლექსთ-წყობამი რედიფუი ეწოდება სიტყვას რომელიც უშუალოდ მისდევს 

გრძელ რითმას (4, +L§ – ს) და წარმოადგენს მის მეორე აუცილებელ ნაწილს.
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თანხმოვანს (ქ1-24); პირველ შემთხვევაში ის იჭერს პოზიციას, წინა მარ- 

ცვალი კი ინარჩუნებს თავის თავდაპირველ ოდენობას. 

მაგალითა დ: 

31“ – –- –ფა-დარ-აზ; 3I აა“. ახ; 

მეორე შემთხვევაში მოკლეხმოვნიანი გრძელი მარცვალი იქცევა 

მოკლედ, გრძელზე მეტი კი- მხოლოდ გრძელად: ფპა-და-რაზ, შა-ჰაზ. 

თუ ამასთანვე პირველი სიტყვა ბოლოედება ასოებზე ი, უ, აი, აუ, 
ეს დაბოლოებები იშლებიან ი9, უვ, ა9 და ავ-–დაბოლოებებად. 

მა გალითად: 

3 ცნს. სა'დი-იაზ; 2) .> | მშმმშ"მშო–“ აბრუ-ვაზ; 

3ICა – 2“ ვალაზ; წლ –- > ნა-ვაზ. 

ორთანხმოვნიანი გრძელზე მეტი დახურული მარცვლები არ იც- 

ვლიან ოდენობას ხმოვნების წინ, რადგან სულ ერთია ე)! =--კა 

სკანდირებული იქნება დუ-სთ·-აზ თუ დუ.-ს?-თაზ-ის სახით, გამოდის 

ერთი და იგივე (– -. ––); მაგრამ, მიუხედავად ამისა, ეს მარცვლები 

შეიძლება გაზომილ იქმნას აგრეთვე, როგორც დაქტილი, და მაშინ 

დუ-ს"-თ"-აზ(-–- >. –-) განსხვავდება დუ-ს'-თაზ-ისაგან (-- -- –-). სრუ- 
ლიაღ ასევე იზაფეთის წინ ავა გავა შეიძლება იყოს დო-სთე-მან 

(– – ––)ან დო-ს”-თე-მან (–- –- > ––), თუმცაღა უკანასკნელი შემთხვევა 

იშვიათია. 

სპარსელი პოეტები პროზოდიის მოთხოვნილებით იყენებენ ორმაგ 

ფორმებს, რომლებიც ბლომად არის სპაოსულში, 

მაგალითად: 

1) მეტწილად ჰაი ჰევესით დაბოლოებულ სიტყეებს, რომელსაც 

წინ უძღვის გრძელი ხმოვანი, როგორც მაგალითად: 

ასას ააა ცე ან ტბას > – (ვასლით, ==. > –), სას 
- , 

_ – – ; იწ (ვასლით –- ); «“ (ვასლით –-), და სხვ, 

2) ორმაგ )-თი (რ) დაბოლოებულ სიტყვებს. 

–“.. 

“” (პროზაში მეორე აე მოვარდება); შეად. )) (ა–22 

–_ და აა) ––), _” მუნჯი, და სხვ. აგრეთვე: („ა (შეად: _-03)- 
იი 

კუდი; იწ -ცოტა; · ს-სიცხე და სხვ,
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3) ცალკე მდგარ სიტყვებს, როგორიცაა: 

3> (-) და აჯ (–)როგორც; სა X---+- ეხაე ლლ –). 
და LC: 2(– --)-ფრთხილად!'.. ეპი (– –) და ა C– –) ყოფნა. 

ა+-> და ა+> - შეკრება მოწყვეტა, მოგლეჯა, მოკრეფა, და 
– ანიდენ-ზე, პნიდან-ზე (ფირდოუსი) და ანდან-ზე დაბოლოებულ იძუ- 

ლებით ზმნებს · 

სკანდირების მაგალითები: 

სკანდირება ყველგან აღნიშნულია პატარა ასო ენით. 

1) მოთაყარიბი: – ა ა ას ა... – 

C, 
ე 

ფირდოუსი ა) საა >სას გ ბ ე.ა -C:; „> 

ე 

>... 

ე – 

ა ბ) სა თავ | - (6... ა სოვლრორი= 

ე –_ 

ა-ა 2-1 ბ აა) უ-ნIც „> 

ე 

LL, 3! 
” ბ) +) (6 ეე 

ე 

77 IX ამუ ითX-2-- _C .) გა 

ე 

დ) სწა C ეს სეული“ ებას 

ე: – 

სცე 85 წ) 9-1 )ს ა) 2 + „ს 

ე 

» ე აL--ა ცნა ციტ ეს ვან 
ე 

აL> აა 95>>% 31 ქ–03–ლ 

ი. ე. “ 

გორგანი ა) _-:5 > ტას 4 > აე! I 

ე 

ლეფეეელ) ვ >> ფლა ტო2ლ 

ბ) 522) ეL>-2ას 8 ლ 4 IC.) L)უეL-> 

3 

ო5-–I წე C« ეალარელლი L 3 >
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გორგაი გ) კა--> უპხ.პა 10 აკლდა 
ე 

ააბგაეს (ქა ე > 2 

3) ჰეზეჯი: , 

უე ა წ) უაL> აგ გა (2-4 იას (I 

.... 
ე ბადე | დედა9 | თო | ბოვად ჯანო | თანე მან 

ქაზ ბიხ! | ბე ქანდი ზე | დელე მან ჰა | ზენე მან. 

როგორც ზემოთ აღვნიშნეთ, სპარსულმა არ იცის გაურითმავი 

ლექსი. რითმა ხშირად შემდგარია შვიდი მარცვლისაგან, რისი მაგალი- 

თიც მოგვაქვს აქვე ომარ ხაიამის რობაიებიდან, სადაც სამ გარითმულ 

სტრიქონს მისდევს გასამეორებელი მარცვლები +: ა აუ როგორც 

დამატებითი რითმა, რასაც რედიფი ეწოდება. 

_ ეეუ„ებსბებსბს საეუეს' აი” >” 
23 ე : 

ო LI" – +: რ.ა ა“ 

- აცლა 

1 4 ე აწ ს 2 .C <9 5 კა 

++ აბთ> ვს „LC :I 

მოგვაქვს მეორე მაგალითიც: 

ავა ააა > უსკ> კა 45 ეწ სა. 

ავა მას> უსა 5 C კა ა ცა 

23> 2) აC-> დ ე-> აა, +) 

ა» სა,ე> ეს> „ § პაკ 2 აჯ 

აქაც აგრეთვე სამ გარითმულ სტრიქონს, როგორიცაა: 

1. უს-> _ა წ 9, აო აწ L> გ და 4, აLს-> “წ 

მისდევს დამატებითი რითმა 21 2» ც-> 

8. ი. აბულაძე
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ყოველი ლექსი (=--+) შემდგარია ორი წყობილისაგან (§ I »2-), რო- 
მლებიც გაყოფილია ერთი მეოოისაგან ცეზურით", 

ლექსის სხვადასხვა ტერფი ჩვეულებრივ აღინიშნება არაბული ძი- 

რიდან „LL. წარმოებული შეერთებებით რომლებისგანაც ძირითად 
ტერფებად ითელება რვა, სახელდობრ: 

5 –- ჯ 

ა - ' ა-ა! 

3) უსათს.ა ლ ეგეგბგეაეეო-_“”“” 

..- - , 73 

5) უაასრსბა აგაი 6) ეი. 2ა ააა თ 

თ ეახს ==“ 8) 5V,>22 +. 

რომელთაგანაც იწარმოება ყველა სხვა ტერფი: 

9 „8 – 10 8C –, 

11) 51) 12) ტა.სა > 

13) უჰე.2 14) ქვ»2 32-– 

15) აXLI>"- რისა 16) =X.Lა ან აX-Cს ლი“ 

17) აL>Lის + 18) გახს ააა 

19) ფმ.ა2ე ა 20) 1. – 
() 2... 

- 

#მეტწილად ორივე წყობილი გარითმულია, მაგრამ ზოგჯერ მათ საერთო რით- 

მაც აქვს. მოგვაქვს აქვე რითმის დიდი ოსტატის საადის ნიმუშები, როგორც ერთის, 

ისე მეორის საილუსტოაციოდ. 

ა) ორივე წყობილი გარითმულია: 

საადი 

„..> · <2 ე. 2 

ან 3 აპა კ3 ესხა ს ასიე: ნევს (642 ენ (1-2: 
· ე ე <= 

სას 2) 1... აენ უყვ“... ებმი1>კს აკ 45.4 
ბ) ორივე წყობილს ერთი საერთო რითმა აქვს: 

მესას 12 2 ცი ებსლებე წ ცხვება) მა მაგას 12 ენ 

როლ ოეღაააგეაებეე  .-..._.
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2) ეე –– 29) სას 5-– 
- · _. 3 - 

2პ) უბსი ს ელლ “=დL(მ:მძოლღ_“ 

_ - ჯ - 

25) ქკეცუფლლ „-._.·. 

–- ვ – 

- ვ - 

29) =52L+3 52 –2–2 პ0) ე X-=ა ი 

- _ – 

31) ეს. ასაა აეესგას|' 32) აპსაა ა–გაგსაესა 

ამ? ტერფებიდან შესაძლებელი ხდება ყოველგვარი ზომის ლექსთა 

ტერფების შედგენა, როგორიცაა ფირდოუსის „შაჰ-ნამეს მოთაყარიბი: 

კა ოცა გაა ოვა 
ან გორგანის „ვისორამინის“ ჰეზეჯი: 

უსა ახთ ხიL> და” სხვ. 
ყველაზე მეტად ხმარებულია შემდეგი ლექსითი ფორმები: , 

ა) ე. წ. მესნევი, სადაც გარითმულია ორივე წყობილი. გამოყენე- 

ბულია ეს ფორმა ეპიკური, რომანტიკული და დიდაქტური შინაარსის 

ლეჟგსებისათვის. წყობილების რითმაა მე, ხხ, 0 და ა, შ. 

ბ) ყასიდა––ხოტბა შეიცავს 12 ლექსზე მეტს და მეტწილად პანეგი- 

რიკულია. ერთი და იგივე რითმა ტარდება ორივე პირველში და თვი- 

თეულს მეორეში შემდეგი წყობილებიდან: მი, ხმ, 0მ, ძი და ა, შ. 
გ) უფრო მოკლე, მაგრამ მსგავსივე წყობილებისაა ლირიკული ლექ- 

სი, ე. წ. ლაზელი (ქ) ჯX), რომლის შინარსისა და ფორმის გასაცნობად 
იხილეთ ჰაფიზის გადმოღებები «ეთის მიერ. 

დ) ღაზელი, რომლის დაწყებითი ლექსი (>. აL) გაურითმავია. მას 

ეწოდება ნაწყვეტი (4+»I. ნ) ლექსი სხვადასხვა სიგრძისა და შინა- 
არსისაა, , 

ე) ეპიგრამა. ანუ ოთხეულები (L,,-ს”)), რომლის ზომა გარკვეულია, 

თუმცა ის ზოგჯერ იცვლება. იხ. ამის შესახებ ზევით ომარ ხაიამის 

რობალძები. მისი რითმაა: ვგეგ ან მგხვ. მისი ზომის სქემა მარჯვნიდან 

მარცხნივ ასეთია: | 
= დ ა ა ა. -–-– 

ეე“
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ვ) ჯერ კიდევ ირანულ ტომებს შორის მეტწილად დაცული და 
ხმარებულია ფოლკლორული ხასიათის ოთხეულები, რომლებიც იზომება 

არა მარცვალთა ოდენობის (სიმოკლის და სიგრძის) მიხედვით, არამედ 

მარცვალთა რიცხვის მიხედვით, იგი გვაგონებს ძველი ავესტის სტროფს-– 
სპეითამაინლუ-ს, რომელსაც აქვს აგრეთვე რითმა გეხს. ” (მაგალითები 

იხ. 8. #. .იVM080LVIV, MII60შმუჩI 72XII II3VV690I 060ლ010C0X Mმიცლხ9იI, 
I. CI 8. 1383. 49, ლჯი. 30, M# 95 M 41), # 31). 

ეს ლეკსები ძალიან ემხრობა ზომით და ხასიათით, როგორც გორ- 
განის „ვისორამინის“ პეზეჯს, ისე ამავე ზომის ქართულ აკაკისებურ: 

ლექსებს, როგორიცაა: · 

„მიყვარს თარი გულსაკლავად მკვნესარი, 

მწუხარების უკუმყრელი ის არი.“ 

„ნახევარი ცხოვრების გზა გავლიე, 

სიტკბოზედა მწარე მეტი დავლიე. 93 

„აღმართ-აღმართ მივდიოდი მე ნელა, 

სერზედ შევდექ ჭმუნვის ალი მენელა.“ 
აქვე მოგვაქვს შედარებისათვის ერთი ოთხეული კ. ზალემანისა და: 

ვ· ქუკოვსკის გრამატიკიდან:”“ 

--_.___–_._ 

აე +) აა:L> ცრ ბLC ა» · წ «აეIX “ე L. ღღ. ეღა-> ს 5 

რაც ქართული ტრანსკრიფციით ასე გამოიყურება: 

დო თა იარიმ ქე მარგ აზ პამ ნებინიმ I გოლჰა ხარმენ ქონიმ საიეშ ნეშინიმ. 

გოლჰა ხარმენ ქონიმ საიჟ ნედარედ I ქე დარდე აშიკი ჩარა ნქჟდარედ. "+ 

# რომლის წყობილები გარითმულია, 

"იხ. 0ხ. 01L. გვ. 83. 

### არა ნაკლებ საინტერესოა აგრეთვე შირაზელი პოეტის პაბიბალლაჰ ფარისის 

(დაიბადა 1807 წ. მისი ფსევდონიმია ყა'ანი) ლექსი, რომელიც ზომით ძალიან ემზრობა 

რუსთაველის ოთხეულის სტოიქონებს, რახედაც სამართლიანად მიმითითა აწ განსვ. 

იური ნიკოლოზის ძე მარმა. 

მოგვაქვს აქვე თვით ლექსი; 
– – 

აემშეს ასია +. სც. აე აც§4 ქააე ა) ს-ა 

აკებუე უას> აა ასა აკი), ას> აკე) 24: 
ლექსი, ზომის მხრით, სრულიად შეესატყვისება რუსთაველის ოთხეულის ზომას, 

მიუხედავად იმისა, რომ ქართული ლექსი ტონურ-სილაბურია..
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დამატებით აქვე მოგვაქვს ორი რობაი მირზა ჯაფარის გრამატი- 
კიდან,:”" როგორც რედიფის უაღრესად განვითარების საუკეთესო ნიმუ- 
შები, სადაც რითმა +. აღარ მოდის წყობილის პირველი მარც- 

ვლის კ-.-ის შემდეგ, რომელიც ერითმება შემდეგი წყობილი” „7-ს; 

ყველა სხვა კი რედიფს წარმოადგენს: 

ფთვ> ვ) ემას ქა ვ თბ 6 ეა ე 

თ> თ ეას ქა ვ კეთ» 6 კა ტა 

აე > აღ 13. > ცა LI 

თა> ვა ავს ქა ვ კთ2 5 კა) 

მან დარ ღამე პიჯრო დელ ბე დიდარე. თო ხოშ 

თან დარ ღამე ბიჯრ ო დელ ბე დიდარე თო ხოშ 

თა ქეი ჩეშმ სარიშქე ჰასრათ რიზად 

ანდარ ღამე ჰიჯრო დელ ბე ღიდარ თო ხოშ. 

მეორე მაგალითში ნაჩ:ენებია, რომ ზოგჯერ პირიელი ბეითის რე- 

დიფი უფრო გრძელია შემდეგი რედიფების ბეითზე: 

== "ას ეა უს 4---> ქაკა -C 1კა 

ეს სა! 8>. ა.3 აჯ ა 8-. LC L.) 

ავ ეL.> უე > 2 2 1C. 4 L.ა 

ელ სონ == 5. L 23 სა. ლ LL% 

დარ ა ქე დელე ხასთა თევან დარ აიად ბაზ 

ბელა ქე დარ თანე მორდა რავან დარ ააიად ბაზ 

ბელია ქე დარყათე თო ჩეშმე მან ჩენან დარ ბასთ 

ქე ჭ«ათჰე ბაბე ვასალათ მაგარ გომალად ბახ, 

დასასრულ, საჭიროდ მიგვაჩნია აქვე მოვათავსოთ სხვადასხვა ზო- 

მის ლექსთა რამდენიმე ნიმუში „თუთი-ნამედან“ და საადის „გოლეს- 

უღღღ--->_ ·. 

ა ეეMVXIL2 I1600V16L000 »იეIIMმ, ლ0ლ7881ლსყვი M”Iივ0ს! II იდელხი# C 
წ9307ს0X# 060 დ. 19. 1ს0ისIს. X0CM83, 1901 L, გვ. 3290.
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ტანიდან“, რომლებიც ხალხურობით ხასიათდება და აგრეთვე ორი ნი- 
მუში, რომლებიც ახალი სპარსული ენის წარმოშობის პირველსავე ხანა- 

ში უნდა შექმნილიყო. 

ა) საადი. ზომა--ხარიდი: <=: ==.  – . – 

ტსას შლოლ IL) დაა “სს დება (1<I ა» აჯ> 

-25L) ი ას ა სც» აკწ. საკ #) აM-.2 გ-:ნ 

-სბს, აასს _. გ კ> წ ლ ვ აC >» დსესა "CC. 

ს > პე» სსს ავ> ეა რს ენ ცა4 > 

ჩუნ ბოვად ასლე გოეჰარი ყაბილ | თარბიათ რა დარუ ასარ ბაშად 

ჰიჩ საიყალ ნიქუ ნედანად ქარდ | | აჰენი რა ქე ბად გოჰარ ბაშად 

საგ ბედარიაი” ჰადთგანა მაშუი | ქე ჩუ თარ შოდ ფალიდ. თარ ბაშად 

ხარე ისა გარაშ ბე მაქქა ბარანდ | ჩუნ ბეაიად ჰანუზ ხარ ბაშად. 

ბ) საადი მოთაყარიბი: –– | – ს – I... 

2. +“ – 
ევა ა ავკ> დს უსა 4. 0323 (63) (6ეაპ 42 .. 

ბ) ა: § > =C > - იდან, მოთაყარიბი. 

+ და) უაL.-ს) წ :L>3 » ბ” დას > =19- (§I L.ა 

ათ აი ტა (ი 3 თ ეთ 0 თ ახა 8 ევ 

ამ ორი უკანასკნელი დობეითის ქართული ტრანსკრიფცია ასეთია. 

ბელია ე ბერადარ ჰექათათ შენუ 

ზე ჯამო ზე ყალიან „რავაიათ შენუ 
ჩენინ გორთ ყალიან ბე ჯამ ენ სოხან 
ზე თო ბეჰთარამ მან ბე ჰარ ენჯომან.
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დ) თუთი ნამედან. მოზარი: ==. – | => ა აას –-– 

3 

CC. I > ა-ა ფოთ .ე) ა ე) +->I 

ე ფელქე ხოშხაბარ სოხან აზ იარე მა ბეგუ 

აჰვალე გოლ ბე ბოლბოლე დასთან სარო ბეგუ. 

ე) აბუ ჰაფსი სოღდელის -––- სახელით ცნობილი ცვ ივ-2>I 

მოზარის ვარიანტი: == – | ს ა – ა 

ე 
Iა გა ,C> დატა ვა ცან (65--I 

ე 
Iაკა ტა C. ულ =- ს აკა 4 3! 

აჰუი ქუპი დარ დაშთ ჩეგუნე ბოვადა 

უ ნედარედ იარ ბი ივრ ჩეგუნე დევადა. 

თამამად შეიძლება ითქვას, რომ, როგორც ქართულ ხალაურ ლექსს 

„ირემო მთასა მყვირალო“, ისე აბუ პაფსი სოღდელის სახელით ცნო- 
ბილ ლექსს მთის ჯეირნის ველად ჩამოვარდნის შესახებ. +“ –– ოობგლებიც · 

მეტისმეტად წააგავან ერთი მეორეს, –– პირადი შემოქმედების არა გაა- 

ჩნია რა, რადგან ორივე ლექსი წმინდა ფოლკლორულ ხასიათს ატარებს, 

რაც მოწმობს იმას, რომ აბუ ჰაფსი, მართლაც ლექსიკოლოგია და 

არა პოეტი. 

ასევე წმინდა ფოლკლორის ხასიათის მარარებელია ის ლექსიც, 

რომელიც I> საუკუნის გეოგრაფს, ხორდადბეჰს შეტანილი აქვს თავის 

ნაშრომში აბუ თაყი-ოლ-აბას ბენ თარხანის სახელით და რომელსაც 

აკად. ვ.ვ. ბარტოლდი აბას მარაველის ნაწარმოებად სთვლის, 

ორივე დასახელებული სპარსული ლექსი, მათი ფოლკლორული ხა- 

სიათით, იმის დამადასტურებლად უნდა ჩაითვალოს, რომ ამა თუ იმ ზომის 

XII L. ვმასჰცMყის, ს >. IVM080XI0. LიეIM0წ/IMს 1I0M#0-0000)11010L0 #ე5IVV. 
ზვ. 84, §9. 

X#X# ჩვენ ადრევე გვჭონდა შეტანილი სპარსული ლიტერატურის ისტორიის კუორს- 
ში ორივე დასახელებული ლეკსის შესაზებ ცნობა, სადაც იმ თავიჯვე მივუთითებდით 
მათ საოცარ მსგავსებაზე.
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ლექსის შემქმნელი არა პირადი შემოქმედი პოეტია, არამედ თვით 

ხალხი. 

საქიროდ მიგვაჩნია შევეხოთ IX საუკუნის გეოგრაფის ხორდად- 

ბეპის მიერ მოტანილ ლექსსაც, რომელიც აკად. ვ.ვ. ბარტოლდს აბას 

მარაველის ზემოქპედებად მიაჩნია." 

მოგვაქვს ჩვენი წაკითხვა ჩვენივე შესწორებით: 

21 =1 ცნ დ1ქევა ქალაუ ნ ი 15), > 
“” 

' 

ფლა რტე საბ ცვ ეტი ე ვ: 

სამარყანდე ქანდ მანდ ბე ზინეთ ქი ა«განდ 
თო აზ შაშ ნე ბეჰი ჰამიშე ნე ჯეჰი. 

+ :X არის ნამყოს ფუძე ზმნისაგან –– ე+ LC თხრა, +:> ზედსარ- 
თავ სახელთა მაწარმოებელი სუფიქსია; მაშასადამე, + >. +: ნიშნავს 

სავსებით დაქცეულს. მეორე სტრიქონში სიტყვა „შაშ# არის ან მთის 

სახელი თურქესტანში, ან ქალაქისა და ოლვის სახელწოდება შუა აზია- 

ზი (ახლანდელი ტაშკენტი), +” ანდა ნიშნავს შარდს. ჩვენ პირველს 

ვამჯობინებთ. 

ამგვარად, ლექსი, ჩვენის აზრით, ასე უნდა ითარგმნოს: 

სამარყანდი დაქცეული მთლიანად, 
ვინ დაამხო ასე ჩუქურთმიანად; 

შენ არ ღირხარ შაშადაც, 

გამექცევი ვერსად აწ!.. 
ლექსი მოთაყარიბის ზომით არის დაწერილი და ყველაფრიდან 

ჩას, რომ იგი წარმოადგენს სალანძღავ შაირს მეშაირის მხრით, რო- 
მელიც გამაირებია ვიღაც საზარყანდელს. 

ლექსის ზომაა: –_ -– ს ა აა ა 

_ 'გ-»-მ უო წ=<) უი ტა უი წლლ, 

ამკარაა, რომ, როგორც აბუ პაფსი“ სახელით ცნობილი ლექსი, 

ისე ეს უკანასკნელიც „სამარყანდის შესახებ“, წპინდა ფოლკლორული 
ხასიათისაა, რაც კიდეგ ერთხელ ადასტურებს იმ აზრს, რომ ლექსის 

ზონის შემოქმედი არის ხალხი. 

- # ეს, ლოზებლობთ პროფ. დ. კობიძის ამონაწერით შრომაში – „ახალი სპარსული 

რერ-ურა. I. ბვ. გე. 35-36 და დემდ. მხოლოდ ვასწორებთ მეორე სტრიქონის 
ს წვისს X-ს დართვით. 

#V ამაზე მიგვითითა ასპირაატმა რევახ კიკააძემ. რისთვისაც მადლობას მოვახსე- 
ნებთ მას. 

8
 
8



121 
  

ქვემოთ მოგვაქვს ყველაზე მეტად ხმარებული სპარსული ლექსის 

ზომები კ. გ. ზალემანის და ვ. ა. ჟუკოვსკის გრამატიკიდან”წ სეიფის და 

ბლოხმანის თანახმად ”". ზომები ჩამოთვლილია დაწყებითი გრძელი მარ- 

ცვლების რიცხვისამებრ. სქემები იკითხება მარჯვნიდან მარცხნივ, ტერ 

ფები კი არაბული ციფრებით, 

ყველა გრძელი 

2) 

მ. 0> == I  – ––.–--“– | – – 1, 
–- 11, 

ოთხი გრძელი 

ხს. > >>»>>ჟ..ე: 
L I 1, 22 9 ! 18 

ორი გრძელი 
23 

0. =ეL2--ა „სა... 
C0. >>) I –-–-  –- I –- .–-- 4 

4 

1 “–_–_____-_____ 
, 4. 15 

· –____________–_–-. 
C 8:55 2. 17 ! ! 7 I 14 

14 ეღაეეა” 
3 18 

1C „_–__-_ ”ი ი . ..-___. 
8, 16 9 

(ვარიანტი _––––_ 

10. ჯღგებებებებეაე“ ” „„'ეა'გებიბი ” 
7 წ 8 

ს. > 12 ენები...” 
უყი “ 

, : აეღეღ-«--..-...._ ჯ იაც I 2 I 2, I 

ხ. => ჯჟ____.. 
ღო 1. 59 

10, –_–_.. 13 

I. ჯღგაეად 
ე 

%§ 69, გვ. §1. 

თი MI) 6. 126L51ე)L 006LLIC§ სწ7 501 იძ გ "Iიეი(15ც 00 ნიI§0ი IIIII06 ხX 

მესსი. 150600 10 ხი») ხწ II. 81001I20ის, C0Iც 1897. 89
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> «II>L. ვაც +:> ე +»ა პაკ“ ცავახ. 4) უა =ელ 

>"... ს 

ლIვ> 3 ა,ყწ. ლ=კ§2 უ1 კაიი 155. ცკ: 8521 ლ=ეჯ2 

5 მაბპბა ესი. აჯ (52 I I) აL.ეა წ კაკ გრი 

–>ი.-“ო 

55% დს სავა ცნ ქვს ეც ხა კაპა ვ კტ 3 ეკა ცაა 

ა'ზხეუელებბ„..-.--–_–_””“ -C, 

ა·-> ს “წ სა 5-- „ყვა აღება უე თსსა აე) ა კა 

–>–_––_–.."."."““ოშსწდღოდწ 

აკ> 45 2 აL“აL, 24 I >-IL-> ღა ავ ჰაა» ასას ა») 

ტისა L 25 ღ' LL I) ა > კა 313 უ!.> გ ა 88 ფოლ – 
–
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– 

_______-_-_. 

ას.ბI წლე) აკა ააLს 3 სელ> რ- იL>აL. > + 

–––.....-_ . _-... 

დაელია – 

.___.. 

აა ასა» აბაზ, “იი უტ ელლუ 

უა.” ა 

ცი 4 ა დლ. დაც –ვგტიდეეს“” ”““'” 

52 44 ავკკცა ქ>Iა გ.ა აLაL» ლა 231) > 1 მოა პაი 

ატასს სპს ასას თაა უს დ I ა ლოლ კ: უებრო.” 

სქელ > I „1 ე-ე. ი უთ 26 კაკ 16 1) კ.>ა 
+ «> 

L აL> პა ასაL ს უი 3 ას 4. ასე ა ანკ ავე) კ->ა I 

_–_ე აბა») > ოა ->ა 45 „> დ შს (ცაLI ააLა 2) პაზ 

უქ ცან ლ ა» (I არ 3 აგი I L) კა>ა ე აL2ასს 

-:>ა ე კა 7» ლა 17 ავა დნ ხას, ლი ცე ე 

იაც «ბა ა 133 უი 3 (ააა თა L:ს IL, კ3>ა ·§. ფლ 

ბა> – Lც "C:; ა 8 =-–I სა7ი ->სL> IL) აა> კ> 8 ო 

1 -– მ) L „V> -- (25124) სნეპ>ა 131 ე+ | > (პეც4! 

ფას ად უე აა ცოლიან” წ აწ ალ ის“აL ს 21პევ!
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(IX>ს უა აა კ->ა დაწ უე 4 მაა» >ა ე) ასას > 

– I აა ,წ. ს 21) ო. გ აა ას L ა ა => <0 4 კ>--3 

აLაL.ა » 124 აა. 4 „ლმე გ გპა ა I) ->ა ა გლუვ 

----_““'”'  ...–..– 

._-___..>"“ ....__ 

ახას „ბს. <ენ მაკ აც 586 ცნ 7 546 ცს ასას საც!) ცაა 

ო სალა იL“აL, უ-I უწ ->ა დაწ უა 8 აწ „> 

ბორა აLაL, წლ აკლი აააLს ღეღებებებსბჩ'ი–. . 

უსა თა. ) აი. ა–>X.... 

ა, კა წ) ლეჯ ცეს +>-2ტსს დაასვა ი 2+6 სასას 

უ-I დაწ კჯ->)ას ა ბასს მ)აცვI დღლდთკთდ–-–-| ე”  .– 
CC -. .... 

აL"აL ლ უბ + – უ- ოX% აLაLს CI ე „>ა ად – 

.. -. · –-. .L - - .“ 
(6 )4L-:5 I) 3 4> 9) სკა ეკსწ კა 4 >. ა აი – დ 2. 

მი... –.–” 

ა «> ა> მატა ს კ>ა C9) ე აპაეც ს) ავა 5 აL'აLს 

ა >») + 06 XI კა I 00 “ას ა კა უკ” აLაI ონ კასა კა 

კ, L> აე ს უს, აL“ას LI ფნხზელ 3 ააე 4. 

კ8ა ს ბერ აწ ვ აწ -I ს კ2ა ე ჰააე,1 თვი 1, ჯა 

უეღებგაჯკაია..- ...- 

დაა ახ თვ ასაეაეაებებები”  – ა ა საია” ””'”
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> I. ლა აა. -+.ა -L )L- => I .-->L > „ე“ კვა ეც 

აა უს თს ეა კაა ახასს (CI = 1 43 თაა და> (ე კ ა». 

(1 CI 1L.» უგ ავ კა 1 ვ უკ ს LI აას დას. 1; 

საერ“ ვესესბებსეეასესეაეუეას“” 

246 ს) ჯღ>ა 425C აეL/ცკპ ეკ ას =+> Iე ცკ- >ა ერა ვა პვაც 

ანს 3, ->ა ე.ე ანკა კაენს ფ3)6 პ1ე 4) ..5 აათი ე ხ-ს 

უთა სსს უე> ატას ფაკ ს) >> LI აჯა უხ. ა> 

ეე” ” ”–""" მაL ა სს-ს 

ალი ა 4221 რაკ ფცა აქს L> სა (აგ 45 სა „8 კეი 

ათ. 4 აკ. . +>) კა „უე L >» ა.) 1,2. უპს 4ს> _I 

4-ბე 2:> 2: >. ი 637» აა| აL2 აკ) 4 (ა 4 კლა უ. ა 

რამ > ე 45 ა 4> 1) საწ ეცი » კას აბ 2 უჯ 

– 7 კას> ე >ა აწ ენ ცაი ს) ჰა 4 სსც> კ >ა 

I კ.ა უას> ცა» CI =+4 3 +. ცკხჯს აკლი 3 საცა. 

.--–-––.-.).–––.4.–ჟ–ჟჟ .– 

ა 3 4 ავა სც კC ა! 5L LI (55 » «4 აწ ცი> I» 

ეუ 2 აა “ლ აწ ა (+ სა ათს ავ> 

–)სL<=> 

––..._” 

4 ა>4 2-4 3 აკL.– 4 +:C.. (CL > +-:·, წ) ლ ?, ავხ
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წაX.შშ–––_–_.- ._--_ 

.>)!ებებეეასოს.–” 

აქეაბბრ.–ე“ტეეაზასაზსი'„, ე... 

ქ.” 

ეიითდრორორიოუოო.'..- 

აკ საც მა ულ) ვ 14 3 სცა უე ე +, +: კ «აც 

სღოღეეაეეესა აა” ებრტუა ი სა“. 

„–_>-.__-  -_-. 

ას ე ვ <ე+5 ცენ ეს> ე 4 სწ ეც 2:26 ას ავს. =:> 

ააებებებებეებსბსბადედუ„'._–_. 

ა! ცს I ვ აზა სსა აე> 2> ცა-6 ცვ აასს ასე 

ეანგბბ–დ–“აა შო... 

–>)ა» 

_–მმ––_–_–_–___--.. 

მპთ- ა კპ პევ კტ ენ ე> ა» ვ აამ ის ს ახ +.) 

ი -.-–_ აჯა ჰე დას. 

> ე 1, ბ 3 4 თს კას > ა» :LწL; ა,C.,. ა” 

ა” ი ,ა 

ეეე”  ' ა... 

1 სან > ა» 8ს>–“ კაე 3) აჭან 15) ; გაა ევე 4.
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კნ 2. მაკწ. (13) +-> » პვავრ– )ს +I+3 “ბა ს» 142, 

ყავს > უეკთ მლ) (ავა ბგ ესწა ემა 6:11 მ) ი=). 1 I 

ემ ა.» 4 ღა) ველა 3 ა) I (კენ ეL> აა აL)| 42.5 ა! „ 

ჩ–# I. ს «ეა ლა ამ ეებეეეადჩჩ ჩ ჩა ' .._.. 

მკა აზ. აLC ; ას: კა ფა ა! აა აკე! იბაა> აე, Cა- 

–_..____. 

ა აასს უს» + ცტ პე ს) წ კა ცნ ეჩ ვ აკ. 

ალას რ ე – >. დავა უსი» წ ა-ა ლევა წ) თ.ა 4 24) 
–67- 

– 

აეაეგებსბ“– +659 ა» 8< ეა დაჯ უა! LI 3 პ+“ ა 

–..უა· 

დასაც ფლ «> 25 ა» კლ ებ ცი (აბ. დაე. აუ». 

–-_____--___ 

ქე უვე ცხა +” L> > ეწ კაკ მოლითი ლ=-:2 (აა კაL 

ეაბეგბგბსსს–”·- –4. ღეგბეუგსგსმ “ს 

ღებეუეაესბაგა!გებეაეეუე–უდ ა. 

CI იავა პას 4. _-______._. 

უ>ას აი > აა) +: LC ტაკ =%ზკ=) აწ. LL სა CI კა აჯ 

“> ეზ კა I) ბა, IL დავა ბლ) ცი სსა ეი კ 

“46 > დაა გს ეე + I) აკა აც #I კარ ლაბა გასა 

(62546 კა – ასოსა 2 (C ა-ეL > ლ2ლ, ა ღტმებ 32) ც-9ა=.-
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იბ–:-ი) (64. კ == ესს “00 ვ იაა უს იკა რი ე) (+) 

კ აას » C ს ნე უვ სან ენეს 12 2ცე ასს > 

>> შრ.-.” 

»”» აა წი ვ––_ ეზ ე > ა» ა” ს +“ Iს” ჭე) ა) 

ეგაებებებ..–“..––. ... 

აკ კნ ევ ბვ ბეი უს 1) ა,> უსკ= LX მბსსს > ე 

ააეეეაეაეაეა>X.ჭ< ა ეა ა 

ას 3 სა  . 4 ას; „I 1) 

+525 ა ს”  –ი  . .... 

დალ ცლაბ= 1, ავკ> ცს ცას აც 4 ა» სს)= 1; 4. ჯან 

აუღო უ2<... დღ ხს ა) «0» ი. ა 

დავს 0 აწ > ქვა ცს LI (აწ ცას ს) ა” ცვ 28) 

– ––........ 

«LI ვს ___ ო. აა... 

მათ 4ი აც მსავა ვ 0 I ეს=ა “ებ სვ 45 ავა» ავა 4“ 

––_--_. .  .. .- 

უს ალ ,Lს ყე» ს ი ს ზარა) 35 სს ცა ცტც>. 

+. „>> ცვ4+46. ცა 3 „ბმა |» MI 3 ტუვთა (>-+V უვ და 

“ვ ტლის ხა დის უსა კა ევ უვ იბ) >> დავი აL 

ააჯა 4) > == ა აწ ე> ასა– L "I ავსა” (--L და» ე <2
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ს. კას LL< სასა ს) 40ს> ა” 3 ს.» ავლ _ 5, 3 4 

– 

>“ ––. ა...” 

L+8+ უე! ეა ქ... ტა:კ> ქი ე ს>-ბს ი ა ე » 3 

ვეღექებაა”' LC L + კელა L)4I > 3 აეკ> ცლ L) C > ა!» 

ეღვებებჭგ–აე–_–ირეეეას'ზს'სდღსგსზგბსეაესასაიიასა ს ა. 

„აბაეზუეაჯ,'წეუეეეეა . 

-_-___ოს.. -_ 

”–_---–-_-_-_–_-  -._– 

ჟ_–_–__. . .... 

რ“ სა აწ CC) დიაჯჯი აცევL (ნაპნა ავე) კაენის დენა ღა 

ფა ცაა იი ==. 4 მეს აარ 8 » წლოღალ ზა 

“წ კა „ეკ» –--_- --__- -_. (>> 

–>...._.–-_..შშო...” 

3 დას ლსა --L5. ტარ აგნა ა,წ. ღსკ> ლავა » CI» 3 

... .> C-- _-----. 

დავ პეწი სს > ა” CI 28 უვ პეს ა=თ2> ეს ციას 45. 

–_–_–_>_“””·_-_ -- 

____-_.... .._ 

#> ვ ვ 4 ცს 05 თაა 3 39 3 ლეთ ცს თაახა
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კა 15 კს აეე ცან ვ წ >. LI აკა პეპ ავ აკბ კ> 

ავა ააL- ს ავს ცა ეპ მ. პე ამ> ევ ს დავ“ “9 თ-ს 

აკ. ს კას 4 5 I სც სა კაა გარე აა აც ა 35 

აჯ 3.8 > ციე 13%) 1. 45 მ#ცთს ვ და 3 ცაL6 ცაა 

-მეეიიეეიიიიიიეეიიი»„.' 

მ11:4+ე4 ააე'ე) ს ტჰე” აკც> 1 სა 3:62) ცასსა კა 451 სც 

მ> ეჩ 45 15 უვ ვ 5 > ეს 4ტ4ს ელე კა I) V-I LI 

ეაებეაეაეასედდე. აა... 

“+ უტ ეაეაესედებჭბეააეუ ...ღ.ა... 

.C; ს Lე 4 სა „წ 4 აგება. 241 

401 ს 2:0ე4 3ენ ერა ს უსსა სც კა 2 სვა ა! CI ს 

აც-თ აწ ია ე_2.უ.-_-_. _-_ .– 

აეეეეაეადდუუ2ო2ა000209029020909-295-222–” 

“ეა”... 

ეგექჭეჭგვქევეუე– “ე... .... 

5, 1 აა> „ ებ. 1: X ე ც-იL 3 ა მა+--ე 

აეეე... 

უვ მაც ცი კა LC ეც» (ა ცი ფთ აბა ტი აა აც 

ააა|ჯგI:I:ფ:;"ს”””'__._--------“”– 

ს” ვ ავე ცასაას 4 ა.» ა-ს). 1 .ი » 3 ბეკა => ლ» 

11. ი. აბულაძე.
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დ ა! LI მკა დაკა ეს» 2) ღეს _I სა ბეე => 3 44. 

3 ტაკ კლა == ეპ გვა სი 3 > ა ავზის იL ა, 

–.>ო...--.... 

ოი...” 

ენტი ავა ალვა 5 კლა დაე რვ ვ ს> <>) ) LX.) 

კლ ჯა – პაი ვნ 40 სა +) დატ ს ტპცი ეხს ეცა. ენ 
– 

ოო, ააა გა–ეეაე ს –. 

I, ს) 124 შსაცIა იას -C თ I აL> ლა 291 6-ICL.5 3 529) 

ა!ა> აჭ, ცგ< აI,> 12%, ასა I >4 დტ „ს გ » წი 

5-2 L. მა ვ კ » პს სL 4 ა>CI 2 5 422 უგ 

-..-_ სა1წ. საკ ვუს 43ა კა ის. 3 

21 CL 5 2 კუ: სტ ეავი ეკ ტს ასა მIაეცწ. სათ. 

_–<-.-._. 
” 

8>) პაეცწ. ს) ელ რ. L; 4 22II აბას -ს. _– 213 ა ეს მაუწ 

– 

ე “ს აCLLI ევ “აი დენ. ეL § 4 -. | საგა კვ გ ი ეა 

თ. 4 ააავა „“– ა>Iა LC იჯ 42? ” Lც ა. 8 55C=+9% CI 

ა IC)ეა 2, LI ა» აა!) =აC) ა > > წ I აგვის დო 4 

.->L2 თL-5 4-ას თტIა »#“ ე 8> უს» 2 29 აბ 3 იავ
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2.) სე“ 401 LC დბე. ეამს ესპ 3 ედს ე +-22I ს. ოჰკა 

„''“““9-“=–––___________-_--_ XC. . 

„2 ება»; უკე) ეს> -9 ეა ჰაე) (6223 (CL «I LC ალ. 

% მაა» ქ1ა> 3 <2 LCI «MM კა აბე 2აI,ატ უსენ 5 > 

–” 

ლს 294ა რსპე რა ვ ლსა სტ 3 05 ა L 

2. ცეტი ეძია ყა კ ღებებეჭბ ე“ ე..”“”” 

ოა, ,აეაეეაგაბებეუეეეა' ა 

_54 3 1 ეი ქოს ე დაც ცა ა ე დC>C საI „ეა Iს) ა» 

ცა> ქს ი 35 აჭა ვ 85 ყ>. ეჰა ––_” 

3! ს “5. ა... 1) აც.წ უ| წ) „=> გ » <2>II აა) 

_იიეიი' 

უპ შჰთ»..3 –უ–უ–უ–უოუოაუოუო–3პაოაბაV ა»აპოჰ-_-_-__–––.. ქეა ჰა 

_______–.ა0.ოო'. 

აყ. დენ. ეთ == ალე სსდა გას დღ ააეჯ> I ლდაL» 

ავლ ლა დას. 8 ა კა> ვ პავ! ავე ა ჰა 31) 5 

ღებაბსეასსსაედ ა... –. 

ება„გეგჭგსგსდა 

ეკ= აკა თა 65 ს)! „სყა 1 აკვს ც> ვ ელ 2 
–ლვე (6 :-> .-წ სა იაც > თა ––ა ა. > ო საა: –-– ”-:-2
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წ ვ ვ ა კა უქ» ა)» == აებგბგა“ა–უ..– 

_________._ >." 

დპე აა ასი ასს. კა კვ 55» ლ> 3 პეპა » ქა L +" აკე. 

„ქაეეაებეუეუეეეუეი.. ბირ“ ““”“ = 

____---_ 

ეეაქ!ა!'!'!!!'„ჟ!ქჟ'ჟ„......... ეყ 

(5 კან ახ ე გაჩ ყკელ სლ ვ სე სა 3 45 ვაძლლ>» 

უთ-ა! უკ> L6I (0>» კლა უL ს) 45. ღც> 3 (I ლეა... 

დას ი ვ აპკა . ეს დღეა ცნკნა LL. 4. საა ეს მა+, გ 

–იიიიიიიიიიიიიიიიიიიი. 

ს სხ> 21% ა» დაკი აკბ CL ეს 4X0:2- აც 4 სვ ვს ანი 

3 ვ> 4 ეე. #I 2+- ცენ უცსც ეა) CC. ას 4 სს 

ცა - (05 ს» 5:86 >> ეხ კ + ლ გაც სბ ცს 2 

ება–„'ეეეაედე”სას  .- ” 

აწ. დას 4 C ვ ა.ა ე> ეა ->9L.VI სა მსავე! უვკე, 

საე. --.... 

ებებებძბ.–_-·-–“.-.–.. –.. .._ 

>>>––>.>.-ი ვაეაეაეას დ 

5-L კა ას» ახა ეას I 4 აL-.C 5ე2> „ 2 

თა 25. თა თის.) ლთა> 3 == აკკვ L> LL.» ეპ ვ აჯ I.
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ი 'ტტტევეეაა–»”” 

4... აა” ”–-25 4! -წ » -აწ ი” უსა“. 25--2L> 4 ა))L.– 
#. 

- 

–>-_______3-020- ... 
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ი=>+ უკა. აა ასე ე.ე LI, 

5034 ვობმაბეე> 3.1 ავე 4 ენ 
ტებ; რე კათ ეკა +1 აკ + 8. 
ევას მე)(აI უს 1-ტეც> 15 ე # ა 

ლლ დდა მ55. პაბევ> ტაპ>ძ. ცაბ) 

-8%-



  

ს> გ გ-ი 7» 

მცი, 15» 62 >» ეკლ. ს ს» აჯ 

კ »წ ავ კვე) ალეა ეს» 

თხა სს გ კ»I მს აკ>1,წ L> 

აღეგტდჯაეაღ. 

ებებჭბ–-––._..” 

ეა–....- ._ 

ულ 43. ავა აავ– დ. ცნ ას 

LX კა აა > ას) ,X §L 

“ს კს აკა 25, .ა) ე 

„–>–----._-__  -_ 

V გს» ს დ ა 4+I> +» ს 
ვს> 2 233) » კა კ ტააეკ> თ > 

«სა აცმა» CL5-0) თ) ავ.» გს 

ას ლასი ვ აჯი სას» - 

+:6ს ექე ს) დს> 4 კესა 2-ს 

ა–დ_... ...... 

აბ (> ე:> ე5 1 2 5 -წ-:ს 

ს-ა. მას. > ც-ა'ხე> 2 კე4ახ. 

კრულ აა კ ავ> ცოლ ბელ ემა > 

ე)L2> _-L)I ე)L-> აჯ”> (2:25 4..> ევა 4ი->
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ატას ტაკას ც250LC 22 54 ს » 

კს ესაა 3 დეს უIახ 2-.,= ა. » 

აეეაეუენბსსა–ვეაე”“ –” 
კს, ენასა ა წას ს» >> 

ახ ვ ეს უკლია კესი ვ თ» ას.C 

ჩ#> კ=1კ> ენ> ვ ავე ბ) ეს >» 

55) პავ პე> ს ა» კა» 

მც.ბეე> 62) ცა! გს ცა 

CC ეც აას +) დLCLპ3ეჯ> Lა6ს 

აბებსბესაებააა აა 

ა... .. ... 

კხ კა) LM ასას. გ1ა უს8 

27 სკა :0ს» > ა )-> 

„ეხა უკ> დბა უსაე9 +5 ს 

ეკას +.Lაკ,> უმა =1ე >. 

ეკ 22ეკ>2IL უს კა +6 ვ->- 2 

––_–_–-_-___“--_-__ _ _ 

წურილეა ...– 

+%X-



2ე4 
  

უა> ეუ. ეა «195 ღა გ. 

უუ ვატი მ> სურდა აა 
უუ 3 8 ან რტოს 
“ი უტ IL სას“. (>. 

უღ უკა ვ XV ლ. “ი სასა 

უგ ასა 3 15 <>ს რაა დასენ. 

უგ უხაკა ს დას ე. =25 კას 

.-.-.-.--.= 
უგ მვტ ახ გეფ>ელ 2 

უტ უა კს 3-2) 6» 23 

ა ახა ნს ყ> ცე ს 

გ 

აღ უს) ა> ა »”» (3 აას CI 

კას» 4 C ი I. ას > 
ლL> 54 3 ქა ცეს ი» აას 

დავ უეაჭ სამ 55. გნას> »” 

«<6 ს ცკ-ს აჯ 4 CI , 
ავა ს) უს დს ას VI 

უგ ღო კა ს დას ეყ. დ ას 

(უვ 4 ია ას » > თ» 
(აუ > აა სა ასავე ,აცI 
ნ. > აეს კლი 1IაეI 

== +< წუსლლლ!, == 

კან C- 
დუ 3 3-->– 2 

ას» ს, +1> ი«,5L>> 

სს 4> 5ხ> ეც გაცი 
43 ესაა ცბაპ> 6 კაა 45. 
|„C)სს ააკეა ქა კ ა» 

ლ აპ» სწ ს» მს. კა 
(I ც> ა ს აწ კა > 4295 

ეათდ-.... 

ააეე.-._.___. 

___--. 

ევ“ 3 ენ ე» თჰე ცკ“ 3 

წ ა ასეა» 532 (> ფლ 

აეეე – 
| »L-ა ეუ აწ ან უჯ> «V 

XV ა ლლ ა. ლა კა 
(სსუ ჰავა ვე> ათე ტე> 
ას. 2) ემას მ2-ბე „ი 

ებს” 

ელე. ,ლ=L2I ა ს ც-.X- 
აბ=აე ა» » ლი (რ ას



აკა ტაეე1 თსც> ებას > 5. 

დაგ 4 ა/ა, ნსებტე VI 
ამკ-აა უკზ! ას> ცა »4 
15 ავა ს ასე 12 აჰა 

–_–___. 
05% გაწ კა ჭი .ა ტს> 

აკას „21> ც-ს აა კჯ 

5>> უკა ააა თს ა.ბ > 

X»1:->L - (ესი კას კრა 

ა.ა ვე +- 20 „აცაც> 

საგეაეაეააებბა.“ 

აა, ' “ი. 

აკ) ლებ2 უ> 1 არ 
MI კა აა» «L 5. „I =+X, 

ეას. ალ» ეული 10სა 

აL. , > ს» (სსL-II აL- 

« ამს აა, ეს: კნ-ა, 45. 
ას., 1. +452) 4.6 ეL:> 

__–------_-__---_.+–: 

“აი ციებ ეეგ მელ 
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ას») ე > 45 <> კა ეL-> 

ჯაეწ. ს, ცე ა” (6++-2ა 

ცხცრ:ბე კე> აწი ცხი 

45 უკეი უს ა13 45 ბ > 
.  .. 

უვე ასეა ე LL აღ 
აჯ. სალ აჯ> კა _I ცაც! კა 

>-_-_-- 
ფნ61-:2>I-ს LL) აგა ღა. 

ა. _სL- +-> 5 5: კი 

კან წ საწ ეს ფათ 
მწ + ცა ტა» საI 1545 

ღებსასასჭრსრასრგს“რ“”_' 
ს ცნ კნ ეი 3 ჰა :ს65 
ასგეგსსედე. 
აVI 23 აკ, ასა –C11 აL:5 
.C , ყო ახ” და სკს 4. 

ს) L.- უპა. ფს აწ ე. 

სLდაე“ 
აკ 4. რღ!2) (აე. უ ს. 

სააC ცL) პაწა 2-2) 

ა 30 ც) 12 
აL" C, ს)L.ა ჟო ი.ი 

ვეტ ს აკ) ჯე ·» ჯ 

აC, 11) აღაჯ> ება. 

კაა ა> უს, კას თხ.
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>> ლ აბ ა აჯ 
ააა ავ > ე ლ ა 

დაკა ლე ები ქა წა 

ეაებბ“ ა”. . 

იენ კა აე 4 ავს 

252 » უა 3 ს ა> 
ფუნ ააა ლეპ დეა) 
სდააე . 

ა I> 2... (# % 

აკ ლ 2 –:L-ს კ» 

ჟა. 31) CC.) ას L. 

_-__ 
LC :LC, ე ეუ. 3 სდ 

და .-.2 ე ა-ი +. 

+: 94 თს) .ე აკ> 4 

ცნ LIაკა 3 ტე“ წ.II) 

5, ას –'. 

«კით ცე («3 

კელ ცხა 4 +832) კ 

__ 

უე293 ს ცე 4 4 ა! 

ას. წ სს ა> »ჯ ას „ 
ა კუბი X კა აL> 

-5პე უპა უს> 3 » ცის 

ტ–>. აL-ა 4! «4. წ „ა 

დეს ეა რ ტი ავთტეკ> 

ლუ 41. ელ აო> 
მას ება დ13 უაL> ა> 

თ 7 3) 3 ია» უჯ 

წო < ასა ვ დაკ” კა 

ფბს -ა> ა> + :>) უV” 

_–_ 
აწ 7; ახ ახა ლა 

აც ჰყ _ ღლნ»> იკ. 

ლაბ ტი თ აზ აა 
(I) თვენ ენ. 4:01 

CL ააკწ. 3> ეუ 5) 

დესცწ > ას ვე. ღა 
მტ უა -4> კ, » უკ> 

„დ-დდუ--2--6..,ნ 

თს 72% თნ 3 ასას 
დეა ნ > კს ე 

(23) უბლსა 1-9 კაა! 

ფ232+7–ი (4+- პა ეს 
ელ" 

ას. შთ ე» კ ა 
უე”სასჭჟჟ-..._. 

«აბკუკ>არ დსა» ვ> )Iსა>I



სპარსულ-ქართული 

| ლექსიკონი





L ,I+§ L. -ს (ა), თან. 
ი-2,აI არაბ. საკ. სახ, აბრაამ, 

3 -I წარბი. 

+LI არაბ, სულელი, რეგვენი; მრ. 4ს 

რეგვენნი. 

CI არაბ, ეშმაკი, ეშმა, სატანა. 

-L.-+I არაბ. დასასრული, დასრუ- 

ლება. 

უ-ღორ > I არაბ. ყველანი, სუყველა. 

უ>=>I არაბ. კარგად ქმნა; საუკე- 

თესო; ყოჩაღ! 

ც-->I არაბ. უგნური, სულელი. 
I >I არაბ. მდგომარეობა, ვითა- 

რება; მხ. რიც. კL>. 

)L->>I არა. მორჩევა. არჩევა, 

ნება, თავისუფლება. 

ა3L2>I > >სრულუფლებიანი. 

51 არაბ. ქირის გასტუმრება, გა- 

დახდა; გამოთქმა, ხმა. 

სა არაბ. ზრდილობა, განათლება. 

  

# არაბული სიტყვები აღნიშნულია 

14. ი. აბულაძე 

  

ცავკა| არბ. საკ. სას. იდრისი. 

ას) არბ. სურვილი, განზრახვა, 
მიდრეკილება. 

(31 არაბ. სამოთხის ბაღი. 

„I1-6)I არღავანი გად. მნიშ. წი- 
თელი. 

ეღედუ_..ლ 

ბი, საბჯენები, აქედ.ი: ო” I 

აო )ვა – სახელმწიფოს სვეტები, 

ვეზირები, დარბაისლები. 

=I42I მს. რიც. = 31) სული,.სუნი. 

31-გან; -ისაგან, CI» 3L- თვის. 
– 

LL. 2 _უI 
თქვენია. 

თქვენი საკუთრებაა, 

L»ა:1 ვეშაპი, ურჩხული. 

I ან „--I ცხენი. 

=-1 არის: 

-აL2>>>1 არაბ. სიძულვილი, ზი- 
ზღი, ათვალწენება. 

არაბ.
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აI.=>> L ძვალი. 

I -2> I არაბ. რწყვა. 

ჯა,” I: წარწყევა, პი- 

რის ღება, პირის საქმება. 

+2>L-I არაბ. საჭურველი, იარაღი, 
აბჯარი, მხ. რ, =X> 

“I არაბ. სახელი, 

იკ;L5+ I არაბ. მითითება, ჩვენება. 

აა,“ ღეLაI ჩვენება, მითი- 

თება, ბრძანება, ნიშნება. 

L.>+I არაბ. იშტა, მადა, ცხარე 

სურვილი. 

592) არაბ· უკეთილშობილესი. 

== ცრემლი. 

–I -6 > | არაბ. მღელვარება, ფაცი- 

ფუცი, წვალება, შფოთვა. 

დ CLLI არაბ. მორჩილება. 

ა 

ა-იI ოთახი, 

3L-5I არაბ წმინდანნი, ქველნი. 

მ6, რიც. >>. 

)LCXI არაბ. მითითება, ჩვენება, 

გამოაშკარავება. 

აა უს) გამოაშკარავება, 

ჩვენება. 

L:>2CI არაბ ყურაღლღება. L:-> CI 

აა” ყურადღების” მიქცევა 
რამეზე.   

2.) | 

21 +I არბ. პატივისცემა, პატი- 

ვით მოპყრობა. 

ას XI სრა. დიდებულები, ღარ- 
ბაისლები, წარჩინებულები, 9. 

რიც. »-..C · 

.. , 
ა-ა) ბრძ. გ დმნისაგან: ს. =>) 

დაცემა ან დავარდნა მიწაზე. 

4L 2) | ზღაპარი, მომხიბლავი რამ, 

მოხიბლულობა. ტა „+ LL სა| 

მოხიბლვა, გულის დატყვევება, 
ზა– 

ა+-) | ჯადოსნობა, გრძნეულება, 

კუდიანობა. 

“ – _ – 

აჰ) > ა >> | შელოცვა, მო- 

ჯადოება, გრძნეულება. 

უL++! ბრძ. კ. ზმნისაგან: 0-+L 2.4 | 
თესვა, ბნევა, ფანტვა, გაშლა 

(ფრთებისა). 

უ-Cს01 ბრძ. კ. %ზმნისაგან; უ+:რა1 
სროლა. 

ფ)§1 არაბ. უწმინდესი. 
” .- 

ას არაბ. უნარჩევესი, არარა, 

უმნიშვნელო. 

++” არბ. უდიდესი. 
(I I არაბ. პატივი, პატივისცემა. 

-”I თუ, თუმცა. 

2)! არბ. ასო I (ანო. პირდი-



<2 

პირი ხაზი. ე+- 25% 6) 4) 
ტანზე პირდაპირი ხაზების და- 

ღის დასმა. მეტაფ, 

მწუხარება. 

ძლიერი 

– 3 

ად-2)) არაბ. მეგობრობა, სიყვა- 

რული. 

-II არაბ. ღმერთი. 

CI ღმრთეებრი, ღმრთისა. 

“ი .)I არაბ, საკ. სახ. ილია. 

% არაბ, მაგრამ, ხოლო. 

<= LI არაბ. მინდობილობა, შესა- 
ნახად მიბარებული ნივთი, ამა- 

ნათი; სიმართლე, სისწორე. 

ა>->-I არაბ. გამოცდა, გამოცდი- 

ლება. 

2594) დღეს. 

–-2-.I ამაღამ. 

წ 
+..I ინედი, სასოება, მოლოდინი. 

LL.) ტყავის ტომარა. 

4-=:L)1 პატარა ტომარა +(ტყვა- 
ვისა). 

ეს695 >: არა. მოლოდინი, ცდა. 

გავა 5აC-%>სI ცდა, ლოდინი. 

(L2>;| არაბ. შურისძიება, შურის- 

გება.   

აX-I 211 

– 
23232. 

, უ--=0I კრება, ყრილობა, საზო» 

გადოება. 

უ2>IXII სროლა, ტყორცნა, გა- 

დაგდება. 

31251 ჯრჰ. კ. ზმნისაგან: „> 

341 შიგ, შიგნით,-ში. 

არა :I ცოტა, მცირედი. 

= 22% სიმცირე, სიცოტავე, ოდ- 
ნავი. 

L+;Iან -L> ა! თუ ნებავს, თუ 

ინება. არბ, შტრ. 4II 2L“.:I 

ღეღეაეაე” 
გახელება, შენთება, აბირება. 

2 C:| ბრჰ. კ. <მნისაგან: ც-2>+ CI. 

წ | იგი, ის. 

=)1 არაბ. მწვერვალი, წვერი. 

ას არაბ: პირველი, დასაწყისი, 

პირველად. 

57.1 არაბ. ბავშვები, ჩამომავლობა. 

მს. რიც. -+1ჯ. 
(LC->»I არაბ. ზრუნვა. 

ა)» არაბ. ხალხი, ადამიანები. 

უდ” 1>I ჰარემის ქალები. 

«I ჰე, ეი! 

ასსI ირანი, სპარსეთი,
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> .–. 

ტა. I დგომა, გაჩერება, 

აL-+I ისინი. 

აა! ეს. >>)! აქ. 
§ 

L+ I არაბ. ჰე! 

156 1 ბრძ, კ. %მნისაგან: ა2->L 
მოსვლა. 

–_ “” ჯ – 

I წყალი. ა+2 I წყლად ქცე- 
ვა, დნობა, ლღობა. 

აა) 1> I წყლის სმა, დალევა. 

კას დასახლებული ალაგი, ოა- 

ზისი, სოფელი, შენი. 

_ == 

2-0)! პატივი, ღირსება, დიდება. 

სახელი. 

721 აბანოზი, 

ალ! ცეცხლი. აა „1 ცეც- 
ხლის შენთება ან დანთება, წვა. 

3L71I არაბ, კვალნი, ნაკვალევი, 

ნიშნები. მხ. რიც. 11. 
>> არაბ. უკანასკნელი, ბოლო, 

ნაბოლარა. 

VI ->I დასასრულ, დაბო- 

ლოს, ბოლოს. 

I არაბ. ადამი, ადამიანი, კა(ვი; 

მოახლე, მხლებელი, ხელზე მო- 

სამსახურე, 

ცა კაცური, ადამიანური.   

5! _ ბრძ, გ ფ%მნისაგან: ააეა!. 

(I >! სიმშვიდე, მყუდროება, სიწ- 

ყნარე , დუმილი; დასვენება, 

აა. იI>I დასვენება, მოსვე- 

ნება. 

.-C III დასასვე ნებელი ადგილი. 

ელა სამკაული, მორთულობა. 

ცა მოკაზმულობა, მორთუ- 
ლობა. 

9ე)ა)!L სურვილი, ნდომა,. მისწრა- 
ფება. 

აა თავისუფალი, აზატი. 

აა სირცხვილი, მოკრძალება; 
შეშფოთება, შეწუხება. 9 

თალ. ცა. 

იLაI ბრძ. კ. %მნისაგან; ა+.აL 451. 

ა3.საLა1 სმა, ლევა. 
2. 

+>2 > აღელვებული, შეწუხებუ- 
ლი, აღშფოთებული, განცვიფ- 
რებული, დაფანტული. 

ა-ს! ბუდე. 

8294. გულის ფიცარი. აბა6I 

ააკ“ ჩახუტება, ჩაკონება. 

აასს L მზე. 

აღე ვაშა, ყოჩაღ, გამჩენის ჭი- 

რიმე! 

აი ყურადღების მქონე, ფხიზე- 
ლი, ფოთხილი. 

აVI არაბ. ხელსაწყოები, ნივთები. 

ემა მოსვლა. ამ უს ამოს- 

ვლა (მზისა), გამოცხადება, გა- 

მოჩინება, აღმოხდომა; უჰ. სუს. 

გარეთ გამოსვლა.



აX+>I 

72.2 722 –-.- 

უა წ 2-ს და ამ.I რ“. გუ” 

ლის მოსვლა, გაგულისება; )LC 

ამი საქმისთვის გამოდგომა, 

საქმისთვის გამოყენება, ვარგო- 

ბა; ა. “»#+> მოწონება, სა- 

272- 

გა.I 3ა 

შესვლა, ფეხის შედგმა, დაწყე- 

სიამოვნოდ ყოფნა; 

L) - 

ბა, შედგომა. 4694 მისვლა- 

მოსვლა ერთმანეთთან, ნახვა 

ერთი-მეორისა. 

ა>> ჯა! სწავლა, დასწავლა. 

295! ბრძ. კ. 
–- 

თმნისაგას: 5->>> ++. 

უელ=> IL შერევა, არევა, მორევა. 

2-1 ბრმ. კ. ზმნისაგან: 

ა! ი იგი. L> II იქ, იქითკენ. 

2ეIაIL მოყიალე, მაწანწალა. 

-. = 

231.4 ხმა, ხმაური. +:.1) ეა მა- 

ღალი ხმა. 

231 ბრძ. კ. რფდმნისაგან: აპკ9ML იხ, MI 

– შემოკ. 4“ -ში, -ზე, -თვის, -ად, 
-ით.-ს. 

ს-სთან, თანა. 

უნ>ს თამაშობა; წაგება, რისკი. 

უ2>სე თავის გაწირვა, თა- 
ვის დადება. 
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უპევL მოტანა, მოყვანა. უბე 

ან კიდევ აა) 1 «CC, შესრუ- 
–22?: ”-.- 

ლება; უპეას ე), გამოთრე- 

ვა, გამოღება; უბევI კა ამო- 

ღება, შეტანა, შესვლის იძულე- 

ბა; ტაკ)ს 5-+ ს დაუფლე- 
ბა, ხელში ჩაგდება, მიღება; 

აებემ! აL. კ. წარმოება, მოხ- 

დენა, _ გამოძიება, გამორკვევა. 

უ--=ე9!) დაკიდება, ჩამოკიდება. 

ა »3I დაკიდებული. ჯა უIX§! 

დაკიდება. 

ა ოპ! 

გამ.” ამოოხერა, ამოკვნესა. 

+»! ველური თხა, შველი. 
დან! რძ. პკ. რდმნისაგან: ეუ 

ს" ჰე, ეი! 

უა! ჩვეულება, წესი, 
სახე. 

კანონი, 

.-..I სარკე. 

ას ქარი“ 

ას დე იყოს! რდმნისაგან; => 

ყოფნა, 

იას ღვინო, 

ჩხ ტვირთი, სიმძიმე, ბარგი; ნა- 

ყოფი.
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აას ერთხელ, თუმცაღა, დაბო- 
ლოს. 

ას, ბრძ. პ· Cდმნისაგან: ააეC წვიმა. 

ა!ა= წვიმა, 

I სს არაბ. აკურთხოს ღმერ- 

თმან! ბარაქალა, ყოჩაღ! 

.-LCსას სასახლე. 
- ვ 

·)ს ერთხელ. ია), კა მეორე, მე- 

ორედ, ხელმეორედ; დამოკიდე- 

ბულება. 8 :)C 1 ჩემ შე- 

სახებ, ჩემდა მომართ. 

უპ)ას წვიმა, სხმა. 
სეს წვრილი. 

_ს 1) მიმინო. 2) ხელახლად, ისევ, 

კვლავ, მეორეჯერ; უკან. > 
ა295+ დაბრუნება უკან, უკანვე 

მოსვლა. 3) ღია, გაღებული, 

გახსნილი, აა,” სს გაღება, 
გახსნა. 

უკ ბაზარი, 
3 

პს მკლავი,ი ხელი მხრამდე, 

წყრთა. 

(«ას თამაში. ააკL «აეს თამა- 

შობა. 

ახს ცალიერი; ამაო, ყალბი, 

არა ნამდვილი; უაზრო, გაუქ- 

მებული, ბათილი, 

25 C-ს არაბ. მიზეზი. 

CL, ბაღი, აქედან კნინობითი: 

422) ბაღჩა. არაბ. მრ. რ, ასს 

ბაღები.   

შლ 

კას არაბ. უცვლელი; დანარჩენი,. 

სხვა, ნაშთი. 

)ს ფრთა. ესაL2-+I უს ფრთე- 
ბის გაშლა. 

VC ზედა, ზემოდან; -ზე; მაღალი, 

'ზევითა, სიმაღლე (ტანისა). 

აის სასთუნალი, . ბალიში. 

+ ქალბატონი, ბანოვანი. 

331C ჭეშმარიტება, სარწმუნოება, 
რწმენა. აა” )#X 

დღა უა 54 რწმუნება. 

სეს ხამს, საქიროა (%მნისაგან: 

უ––აL). 

ნდობა, 

<=) ბუთი, კერპი. 

“> ბავშვი, ყრმა. 

()L>, ბუბარა. 

+ ცუდი, ბედითი, ავი. 

ა გარეთ. გაუ, ესს გარეთ 

გაგდება გადაგდება, გადას- 
როლა, 

ჰ+ შეცვლა, შეკეთება. ტა 1-ს 
შეცვლა, გამოცვლა. 

ფას, სახელის გატეხა, ცუდი 
სახელი. 

33-დში, -ზე, ზედ, ზევიდან, ზემო- 

დან, -ში, -თვის, ახლოს, -თან; 

გულის ფიცარი, ტა,“ კეკ 
გულში ჩახუტება, გულში ჩა- 

კონება.
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“ () 

კა ბრძ. კ, %მნისაგან: ტა ,). 
ჯ , 

Iს სწორი, მსგავსი, პირის-პი- 

რი. + M პირდაპირ, პი-· 

რისპირ. 

აა“ კე), შედარება, 

კაI,3 ძმა. 
«CI ,+-თვის, -გულისთვის. (6 _I- 

-თვის. 
კ 

= ჯ კოშკი, ბურჯი. 

უე. > ადგომა, მაღლა ასვლა, 

ზევით აწევა. 

1 >=+,ეზრშ. კ. %მნისაგან: 5 >>, 
2 3 - 

ტაკა (ბრძ.კ. _,) წაღება, წაყვანა, 

, 

აა, აLდს გამოყენება, მიხმა- 

რება საქმეზე; შესრულება. 

სა 1) გული. 2) ხსოვნა. 3) გულ- 
მკერდი; წიაღი. 

=ბ,, თოვლი. 

5 ხის ფოთოლი. 

+: > შიშველი, ტიტველი. 

დოი მოჭრა, ჭრა; ბრძ. კ. ”» 

რ 2» დიდი; სრულწლოვანი; დი- 

დებული. 

გწი» სიდიდე სოულწლოვა- 

ნება; დიდებულება.   

== 215 

.> ბრალი, (ცოდვა, დანაშაული. 

გ3--) შეკვრა, შეერთება, შეკავ- 
შირება; დაკეტვა. 

– მრავალი, ბევრი. 

ა-ა ბევრი, მრავალი; მრავალ- 

რიცხოვანი;: ფრიად, ' ძლიერ, 

მეტად, ძალიან, 

დეს.) არაბ. სასიხარულო ამბავი. 

კ53ა არაბ. ზოგიერთი. 

CI არაბ, შემდეგ. 1 1. შემ- 

დგომად, შემდეგ. 
ა,C. გარშენო, ირგვლივ. 

>») უბედურება, განსაცდელი, ფა- 
თერაკი. 

3.: 

++ ბულბული. 

გ. L, ბალხი. ქალაქია შუა აზიაში. 

... 
+: მაღალი, გრძელი; მქუხარე 

(ხმა). 
- 

კ: დიახ. 
LL; ბინა, შენობა, სადგომი სახ- 

ლი; დასაწყისი. ეა,” LL, 

დაწყება. 

–.___–_ 

+ ბანდი, კავშირი; ბორკილი. 

== შეკრული; მონა, ტჯსვე.



(2
) 

ლ
 

ს 

5 არაბ. ძენი, შვილები; მხ. რ. 

აა) :აL ვი ადამის ტომნი, 

ადამიანები. 
3 

ა.ს ფუძე, საფუძველი. 
L) 

3) ან, (კ) სუნი. 

-. 

ცაკვა (ბრძ.კ. 7) ყოფნა. 
, - , 

“აე ბრძ. კ რმნისაგან; ასა მ –- 

უაისი კოცნა, ამბორი. 

ქვს 1) ბუ. 2)ქვეყანა, დედამიწა, 
მიწა. 

<,-ში, -კენ, -თან. (იხ. =”). 

+“, კარგი, შვენიერი, საუკეთესო. 

31 . უმჯობესი. 

.) ფასი, ღირებულება. 

=> უკეთესი, უმჯობესი, (იხ. 

+.) აქედან შედარებითი: > 

პაი გაზაფხული. 

„ც= უ-(უარყოფის პრეფიქსი). 

ასა უდაბნო, ურწყული. 

ა! ცვ უზრდელი, გაუნათლე- 
ბელი. 

ასა ფთ უზრდელად, თავხედად. 

ასა განმარტება, დალაგება, სიც- 

ხადე, სიაშკარავე.   

რტ) 

=<=-61-2) “- ხელმოკლე, უფულო, 

ღარიბი. 

ა ლექსი, ბაიათი. 

>. უძლური, უღონო, სუსტი. 

-)>.) უბედური, ბეჩარა, სასო- 

წარკვეთილი, უკიდურესობამ- 

დის მიყვანილი. 

კს> უქეიფო, ავადმყოფი; ცუდ 
გუნებაზე მყოფი, 

==. უსაზღვრო, უზომო. 

ეჰ ფხიზელი, მღვიძარე; ყუ- 
“ 23 

,რადმღები, ა+42 3I1:5 გაღვი- 

ძება. 

(202) სიფხიზლე, მღვიძა“ება. 

ა შლ გარეთ, გარედან, გარეთა. 

ახა უენო, 

ა5+>: ბევრი; მეტი. 

4 =>.) არაბ. კვერცხი. 

ა+>., ურიცხვი. 

)->>+» უჭკუო, რეგვენი, სულელი. 

« -C 2.) მოუფიქრებლობა. 

აI9C., 1) უსაზღვრო. 2) უბა- 

დრუკი, უბედური, საწყალი. 
პ) უშველებელი. 

რ) შიში, საშიშროება, ხიფათი.



ქლოლს 

უე-+--ე უბადლო, უტოლო, სწორ- 
უპოვარი. 

– 
>=33 

== -–ვა უკაცური, ულმობელი. 
ა-ს) არაბ. შორის, შუა; შუაგული. 

ულ კა შუაგული. 
ულ ბრძ. გ რდმნისაგან: აქვა. 

L--–- მხედველი, თვალხილული. 

ა... ფიცისგამტეხი, გამწირავი, 

Lს ან (ს ფეხი, კვარცხლბეკი. 

ასტას ხელმწიფე, მეფე, მონარქი. 

„5აLსაა, ხელიწიფობა, ხელიწი- 

ფედ ყოფნა. ტაკ”. „ასა ას 

ზბეფობა, ხელმწიფობა, ხელის 

უფლებით სარგებლობა. 

აეს ნაწილი, ნავერი. კა,” ს 

დაგლეჯა, დაფლეთა, დახევა, 
ნაწილ-ნაწილ ქცევა. 

.” L წმინდა, სუფთა. 

2-ს წმინდა, სუფთა, ფაქიზი, 

ლამაზი. 

=95 ფალუდა, ერთგვარი ცივი, 

განაგრილებელი სასმელი. 

25::ს ხუთმეტი (15). 
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დაუნდობელი, ეერაგი, (ცბიერი, 

მატყუარა. 

კს. ცბიერება, ვერაგობა, გამ- 

წირაობა. 

ა უპკუო, რეგვენი, უცნო- 
L) 

ბო, უგრძნობო. 55 -ჩ9-2 

გულის წასელა, გარდაქცევა, 
დაბნედა; აა,“ <> უცნო- 

ბო ქმნა. 

+ 2:ს ხუთასი (500). 
- ვ - 

უღ>. (ბოძ. კ. _-) ხარშვა, ცხობა, 

31; „მამა. 

პასს ცხადი: თვალით ნაზახი. 
2–2–- 

ა19L მემ გამოჩენა, გამო- 

ცხადება. 

- . 

აუ ბრძ. გ. %მნისაგან: უღბევუს 

2.) 

აბას მიღება, აღება, 

> სავსე: კა,“ ავსება. 

ია ს ფარდა, საფარველი, ჩამოსა- 

ფარებელი. 

-· 

თა ჯრძ. კ %მნისაგან: ა.ი ვა 

და, ბრძ. კ. ზმნისაგან: 02. >> 

ეამა პატივისცემა, გაღმერ- 
თება, თაყვანის ცემა.



21 8 აქაა ე 

, , 

ემღრე (ბრძ. კ. -” ».) გამოკით- 

ხვა, დაკითხვა, კითხვა. 

წო ნასუქი, ნაპატიები. 

კს - ფრენა, გაფ“ენა, მფრენი. 

აა 341, გაფრენა ზევით 

წევა. 

«I. > ფარვანა, სანთლის პეპელა, 

კვ> ბრძ. გ. რდმნისაგან: უბ)3 ჯი. 

აა): კვება, ზრდა, აღზრდა, 
ზრუნვა. 

«ს ფერია, კეთილი სული, ან- 
გელოზი, ალი, ლამაზი არსება. 

3) ლდ ფერიისებური, ფერიის 

6დეგ, მერე; მაშინ; დასას- 

რულ. აჯა უკან, კვალს უკან. 

3-ს ვაჟი, ვაჟიშვილი, ყმაწვილი, 
ყმა, მოყზე, ჭაბუკი, ვაჟკაცი. 

2: ) ბრძ. კ. რმნისაგან ე204:=) 

+: 5 მოწონება, მოსაწონი; საამო. 

ფრთის” (ბრძ. კ. 2) მოწონება. 
> 

ჯ 
25-42) ზურგი. 

2249 

>“ ს ერთი შეკვრა ზურგზე წა- 
ზოსაკიდი ფუთა, 

– ჯ 
ა. .“სე დაანანებელი, მონანიე.   

იაL.ს 
-=» 

დაა. ..ს მონანიება, დანანება, 

ვ , 

- 9-ს ბუზღუნი, ღრენა. 

=>) ხუთი (5). 

„>: ორმოცდაათი (50). 

2X 1 %რძ. კ. ზმნისაგან: · )>-2+:> 

უვა|ა ა, ფიქრი, რაცხვა. 

ახ. ფარული, მალული, იდუ- 
მალი. 

უღ ყველი. 
L) 

<> -+) კანი, ქერქი. 

, , ··“” 

თალ ბრძ. გ. ფდმნისაგან: ა+2ტ6ი9:) 

ა –- , 

ა-ა. ბრძ. კ რსმნისაგან: ამასა ჯა 

- ჯ 
აა 535 ჩაცმევა, ცმევა. 

–- კ 

ა+-.-564) ჩაცმა, დაფარვა. 

) +, ფული. 
2 – ზა. – 

31 გვერდი. #1 კ)ა გვერდით. 

ფ) ფეხი, კვალი;-თვის,; კვალში, 
უკან. 

გაპ! კვალში, კვალს უკან; შესა- 

ხებ, კვალდაკვალ. ააა! ცაა 
სულ იმის ფიქრში იყო, რომ... 

სულ იმას ცდილობდა... 

ააL>» ქვეითი, ფეხით, ფეხ-და-ფეხ.



ჯეს ბრძ. გ. რდმნისაგან: უმა=> 
“” = 2 ”%ჯ 

ამ->- ღუნვა, შეხვევა, დრვკა. 
I+- ცხადი, თვალით ნანახი, გა- 

21 - 

მოცხადებული. აა». (+. გა- 

მოცხადება, გამოაშკარავება, გა- 

მომჟღავნება, გამოვლენა. 

გააკე IX. მოძებნა, მონახვა. 

– მოხუცი, ბერი; ძველი. 

ე) 2. და ე. დედაბერი. 

L ;-მდის; ასე რომ; რათა. 

ასს» ძალა, ძლიერება. 
2ა.- 

–L ბრძ. კ. რდმნისაგან: ა-ს. 

ასს მბრწყინავი ბრწყინვალე. 

გას მიმდევარი, მორჩილი, მიმ- 

ყოლი. 
=L> თაჯი, გვირგვინი. 

->L არაბ. ვაჭარი, მოვავრე. 

ლC->ს ვაჭრობა, ვაჭრად ყოფნა. 

აც წყვდიადი, ბნელი, სიბნელე. 

აეს ისტორია, ეპოქა, თარიღი. 

LC სეს ბნელი, უკუნი, მოღუ- 

შული,. 
ჯ 

- 2. ა» არაბ. მწუხარება, დარდი, 
LI 

2... ”-.“ 

ყვედრება, ჩივილი. ცა) > =2ს 

წუხვა, გლოვა, ჩივილი, ყვედ- 
რება. 
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არ წინ, - კენ, წინაშე, - თან. 

- ამბავი, ხატება. 

-C., ფაიქი, ფარანდა, მოციქუ- 

ლი, შიკრიკი, მოახლე. 

CL, პირისახე, ფიზიონომია, ფი- 

გურა. 

აL > პაემანი, პირობა, შეპირე- 

ბა, კავშირი, ხელშეკრულება. ' 

ევას (ბრძ. კ. =XL;) 1) წვა. ბუგვა, 

ბრწვინვა, ელვარება. 2) ღუნვა, 

გლესა. 
- 

აქა >>; არა. გადაცემა, 

თარგმნა, გადაყვანა. 

გადა- 

== მიგებება, მისალმება, მი- 

ლოცვა. 

== ტახტი, დავანი, სკამლო- 

გინი. 

.: _.? 8 , 
> თესლი. § კ. >> კვეო- 

ცხი. 

1... 

წ ე» არაბ, მზადება, სამზადისი. 

შრტრ. თადარიგი. 

ვაა არბ. განკარგულება, წესი, 
ზომები, თათბირი.
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_ სველი, ნესტიანი, ნოტიო, ნა- 

ვიანი. 

თ შიში, 

აებსბსბსბეა“ 

3052 და L ქრისტიანი. 

ა+. >) შიში. 

საბ არაბ. ძლიერი სურვილი, 

ცხარე სურვილი, 

აღძვრა. 

სურვილის 

«-C სახრე, წნელი. 

–.“ არაბ. აკრეფა, შედგენა, 

შეკრება, მოწყობა; სახე, გამო- 

ხედვა, მანერა, შეხედულება. 

– არაბ. მიგებება, მორჩილება; 

იცემა, ჩაბარება; უა_X- –-L; 

იცემა, ჩაბარება. 

§ 

C 

აე... კეთილშობილება; პატი- 

ვისცემა. 55)11 _.ი 5 მობრ- 

ძანება, მოსვლა. 

კა-> 5) წყურვილი. 
„ა. 21 არაბ: ფლობა, დაუფლება, 

· 

უა” აბე 2; დაუფლება. 

5C27 არაბ. გამოხატულება, სუ- 

რათი. 

აე არაბ, იყავნ დიდებულ! უდი- 

დებულესი, ფრიად მაღალი.   

„ლს. 

LM 

>> არაბ. გაკვირვება, განცვი- 

ფრება. 

ელლი არაბ. ცვლილება, ცვალება, 

ტა, 22-45) ვნ. გვ. ვიცვლები. 
, ; 

-.ა ფურთხი, ნაფურთხი. = 2; 

უა ფურთხება. 

_C2; არაბ ფიქრი, დაფიქრება, 
ჩაფიქრება. 

22 არბ. რწმუნება, დადასტუ- 

რება; ამბავი, თხრობა, 

=2.LCI არაბ. 1) თავზე დადგმა, 

დადგომა ზევიდან. 2) წინადა- 

დება. ცა,C =+.IC I. და- 

ვალება, წინადადების მიცემა, 

რჩევა. 

ცსას არბ. გასწორება; დაჯილ- 

დოვება, დასაჩუქრება, დაკმა- 

ყოფილება, გარდახდა. ,,+X> 

ტა” გარდახდა (სამაგიეროსი). 

„->-L სიმწარე, სიმკაცრე, სიტ- 

ლანქე.., 
"- 

ი. არაბ მთელი, სულმთელი; 

გათავებული; სრულიად, -C>IC 

სრულიად, მთლიანად. 

კა სისრულე, მთლიანობა.



ააა 

+. >> არბ. განწყობილება, მოწ- 

ყობა, გაწყობა, მოწყობილობა, 

უს ტანი; ტანადობა, ტანის სი- 

მაღლე, ნაზარდობა, ცაა კა ე? 

და გაა 8XI L=> დათანხ- 
მება, იძულებით მიღება. 
ა.ა?" 

+: მკაცრი: ტლანქი; ჩქარი; 
მაგარი. 

.C:; ვიწრო, შევიწროებული. 

L I ერთი, ხალვათი, მარტოკა, 
განმხოლოებული. 

, 
#. შენ. 

. 3 
გ-=I+> არაბ. სიმდაბლე, თაემდაბ- 

ლობა, მორჩილება, კრძალუ- 
ლება, თავაზი. 

=> =37 არაბ. ახსნა, განმარტება, 
გამოაშკარავება. 

_- 

ააა არაბ სიმტკიცე, სიმაგრე; 

სინამდვილე. 

იაია- 

უა” ა დამტკიცება, დაწერა. 

L> ადგილი. L>სL> სხვადასხვა 

ადგილას, აქა-იქ. ტა,” >. 

გალაგება, დაწყობა. 

  

ა! ბრძ. კ. შზმნისაგან: კე M 

ენამ შეძლება, 
<5, საგზალი. 

ც-+) არაბ. შემწეობა; სახელმძ- 

ღვანელო, ღვთის წყალობა. 

–3 1) მოლოდინი, 2) იმედი, 
სასოება. 3) თხოვნა, არზა, სათ- 
ხოვარი. 

2 

ას.» თუმანი. 

–C ცარიელი. 

„2 ისარი. 

ასს _კ-> საკ. ისრის წვიმა, ერ- 

თად გასროლა, ტყვიის დაშენა. 

ჯა, ეა0ლ0- დახვრეტა. 

> მახვილი; სწვავე, სუსხიანი. 

გ. ხმალი, სამართებელი. 

ც: არაბ. კურთხევა, დიდება. 

გა; ”L I: –- ქების შესხმა. 

-)I31 არაბ. საჩუქარი, ჯილდო. 

აL> ჯამი, თასი. 

ააე-ბ უეს>შვირ- 

ფასი სული, ტკბილი სული. 

აL>- სული.
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31 > ცხოველი, მხეცი, ნადირი. 

–L> ადგილი. ცა)11 +L> > შეს- 
ოულება, 
> არაბ. ძალა; ძალადობა, შე- 
ვიწროება. 

ჯ 

(+ > გამოყოფილი, მოცილებულ ი. 

ჯ 
ააა” 1+> მოშორება, მოცილე- 

ბა, დაშორება. 
, 

=> გარდა, (მის), გარეშე. 

LLC> არაბ: 1) მუქაფა, ნაცვალი, 

საზაგიერო. 2) ჯილდო, საჩუ- 

ქარი. 3) სასჯელი. თ >, 
2. LI 

ა“) ბ·> დამსახურებული 

სასჯელის მიღწევა. 

«+: >> კუნძული. 
232123აი–2) 

926>>- -> ძიება, ძებნა, გამოძიე- 
ბა, გამოკითხვა. 

2ი:ი.- 

ე---> ხტუნვა, ხტომა, ხლდომა,. 

პენება. ბრძ. კ, -> 

-.) , ) 
უ=-> ბრძ. კ. +> ან (+> ძებნა. 

L-> არაბ. სიმკაცრე, სიავე; შე- 

ურაცხება; ჯაფა. 

, 

=–2> ჯუფთი, სწორი' ხვადი ან 
-. , 

ძუ, დედალ-მამალი. ე+5 52% 

შეერთება, შეუღლება. 

_C> ჯიგარი შიგნეულობა, 

გული.   

+1> არაბ: კანი; ყდა; ტომი. 

95- 

ეც, „აL-> ჯემადი-ი-ევველ-– 
მაჰმადიანური წელიწადის მე-5-ე 
თვე. 

CL+-> არაბ. შეერთება (ქალვაჟისა). 

კ > არაბ. სილამაზე, სიტურფე, 

მშვენიერება. | 

ტ-+-> არაბ. კრება, ბრბო, სიმ- 
–- – 

რავლე. ა+-2 --> შეკრება, 

თავმოყრა; აა,” >> შეკ- 

რება 
2. .. 

აბი -–-> -„ხ> მშვიდად 
ყოფნა. ? 

-:> არაბ. გვერდი; მხარე; ეპი- 

თეტი, რომელსაც მიურთავენ 

ღმერთს ან საპატიო პიდტებს; 

მათი პიროვნება. 

.. - , 

ჯ –“ კ 

აL..> ბრძ.-კ. რზ%მნისაგან: აას. >. 

რხევა, ქანება. 

ვ 

ა+--1> მიმორხევით მოძრაობა, 

მიმორხევით სიარული. 

-C:> ომი, ჩხუბი, დავა, (კცილო- 
ბა, კამათი, ჯანყი. 

--..- 

1C:> ტყე, ჯუნგლი. 
- 

ფ--> არაბ სული, ანგელოზი, სა- 
= 

ტანა.



3-> გერი. 
2... : 

2–> ბრძ. კ. ფდმნისაგან:. ა-->. 

> არაბ. პასუხი. 

„ი ) 

)I-> ტომარა, 

ა!+> ახალგაზრდა, ჭაბუკი, ყრმა. 

უთ არაბ ძალადობა, შეურაცხე- 
ბა, შევიწროება. 

L) 

კევ> დუღილი; 
აღელეება. 
2. .. 

ააა! C8კ>) ადუღება; აღელეება. 

მღელვარება, 

უსკა> ჩადრი, წამოსაბურავი. )აL> 

უა,“ + ” ჩადრის თავზე წა- 

მობურეა. 

> საშუალება, წამალი, ”შემწე- 

ობა, ჩარა. 

3L-– +კL> დახმარების აღმომჩენი, 
მკურნალი, ექიმი. 

„9L> ჯანსაღი, საღი. 0-+5 (ს გა- 

ჯანსაღება, გამომრთელება; ა> 

აა, ფეხზე დაყენება, გან- 
კურნება, მორჩენა. 

+XL>- დაგლეჯილი, გაგლეჯილი. 
შუა-გახლეჩილი. უაX > დ 

უ:კ > შუა-გახლეზა, დაფ- 

ლეთა, დაგლეჯა- 
აL> ჭა, ორმო. 
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, 

ს +> ბრძ. გ. ზმნისაგან: ეამა 

ადუღება; აღელვება. 
2.:.'!: · , 

“«5:> ბრძ. გ. ფდმნისაგან: უ=->. 

“ი. 

4> ბრძ. კ. %მნისაგან:; >>. 

აL> ქვეყანა, სამქარო; ცა და 

ქვეყანა. 

<= +> არაბ. საშუალება, მიზეზი. 

5 მიზეზით,-თვის. 

= მარცხენა. 

I > რატომ? რისთვის? 

“II > იმიტომ, რომ... 

I, > ჩირაღი, ლამპარი, ჭრაქი. 

«> თვალი. 
+. · > წყარო, წყაროსთვალი. 

„ C > ბრჰ. კ. ზმნისაგან; 0+ C >. 

აა.C> წვეთა, ჟონვა, გადენა, 

დენა. 

-6)C> გარემოება, შემთხვევა. 

+L> მშვილდის ლარი, მშვილდის 

ლამბა. 
7. 

უწ > იმის მსგავსი, ისეთი, ისე, 
იმგვარად.
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>>> რკალი, სალტე, ბეპედი; 
კულულები (თმისა). 

> რამდენი? რამდენია? ბევრი, 

რამდენიმე. «რს :>,» რამ- 
დენიც არ... 

+«1:> რამდენიმე, ერთი ოდენო- 

ბა; რამდენიმე ხანი, ერთი ხანი. 

)LCC:> ჩანგალი; კლანჭი, ჰანგი. 

ც3-+:> ასე, აშის მსგავსად, ასეთი. 

+> 6 აჯ>. 
+-> ჯოხი, ყავაოჯენი. 

=L>L> არაბ საჭიროება, მოთხ- 

ოვნილება, სურვილები, მხ. რ. 

>" აჯა, 
სათხოვარი, არზა. 

=> არაბ დამსწCე, გამოცხადე- 

მოთხოვნილება, 

ბული, მზა, ხაზირი. 

ააა _=5L> გამოცხადება, მზად- 

ყოფნა აა” _+25L> მომზა- 

დება, მოყვანა. 

–ი L> არაბ. ნმართველი, უფრო- 

სი, მსაჯული. 

უL> არაბ. გარემოება, მდგომარე- 

ობა; ამჟამად, აწ. )L> კ ახ– 

ლავე: ეს>)1 აზქამად, ახლა, 

აL> აწ, ახლა, ამ ჟამად. 

  
C. 

  

ია) ;+I ,> 

, 

ა+> როდის, რადგან, მსგავსად, 

როდის? როგორ? 

> 1) რა? რა; როგორი. 2) იგი- 

ვეა მნიშვნელობით, რაც 4> 

L) 

აჯ+> “> თუ; ...თუ. 

სL-> ოთხი (4), 

2 3 

ა)X--> ორმოცი (40). -:–) 1-> 

ორმოცი დღისა. 

--> ნივთი, საგანი, რამე. 

(6>+-> რამე. 

ა-2> ჩინური. 

„> ცხადი, ჭეშმარიტი, გასა- 

გები. ე+ 3 )L> ცხადად გახ- 

დომა; აა” ,„,-1L> ახსნა, გან- 
მარტება. 

7:.- 

=> არაბ. აბი. 

” 8 

--> არაბ. სიყვარული, 

+ > არაბ საზღვარი. ==. 

2ი“ -– 

უ-გაან საზღვარს გადაცი- 

ლება. 

(> არაბ. აკრძალული, პარამი, 

უკანონო, სჯულის წინააღმდეგი. 

აა: >, > უკანონოდ შობილი; არა- 

მზადა,



ც-9 > 

გ, > არაბ. აკრძალულობა, უკა- 
ნონობა, 

აა, > არაბ სიტყვა, თქმა; ასო. 

უაკ აა ,> ლაპარაკი, საუბარი, 
ბაასი. 

.--> არაბ, პარემი, საქალებო; ცო- 

ლი, მეუღლე (ქალი). 

ე, > მონაწილე, არიფი, ამხა- 

ნაგი. 

LL .> ანგარიში. გაცე, ას. > 

თვლა. 

23 

ეუგაეა> არაბ. საკ. სახ, ჰუსეინი. 

=,5> არაბ. არსება მათი. ტიტუ- 
ლი, რომელიც უდრის რუს. უდიდე- 

ბულესობას. · 

ც> არაბ ჭეშმარიტება, უფლება, 

სამართლიანობა, მართებული, 
ი«ი„..- 

საკადრისი, ახი. ,3->) ვფიცავ, 

გაფიცებ. 33 სიტყვის თავში 

დართვით = მიმართებით, - დმი, 

-ზე, შესახებ. 

)2+2> უფლების მექონი. ის, რაც 

ეკუთენის ვინმეს უფლებით. 

213 

«2 > არაბ. კოლოფი, სკივრი. 

> არაა. უბადრუკი, აბუჩი, 

არარა. 

აასLC > არა. ამბავი, თხრობა, 

მოთხრობა, შემთხვევა, მრ. რ. 

- 

15. ი. აბულაძე. 
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· კ 

„+C--> არაბ. უფლება, გადაწყვეტი- 

ლება, განაჩენი, გარჩევა, ბრძა- 

ნება. 
– 

–.-C > არაბ ბრძენი, აქიმი. 

კაLC არა. ნებადართული, ალალი, 

.1> არაბ ქალაქი ალეპო. 

ც+> არბ. ყელი, ხორხი. 

I+L> არაბ. ტკბილეული, ნამცხვა- 

რი, ჰალვა. 
<< 

იC+-> არაბ, აბანო. 

1. > არაბ, ქება. 

I1> საკ. სახ. ევა- 

- 

LL. > არაბ. სირცხვილი; კრძალუ- 

ლება. 

ას > არაბ. სიცოცხლე. 

5L>> არა. გაკვირვებული, გაო- 
ცებული, განცვიფრებული. 

ა. > სინაწული, მწუხარება; ვაი 

საბრალო! ვაგლახ! %1I _-2..> 2 

ბა. თავ არ გეცოდება?!. 

შენ თავი შენი არ გებრალეის. 

2. > არაბ. ტყუილი, მატყუარო- 

ბა,ცბიერება, ეშმაკობა, ცთუ- 

ნება. 

ას-> არა. „ცხოველი, საქო- 

ნელი.
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ააL> ქალბატონი, ბანოვანი. 

სL> ნარი, ეკალი. 

სარე > ნარ-ეკლის და ძეძვის 

დამტარებელი (გასაყიდად). 

=--L> განსაკუთრებული თვისე- 

ბა, თავისებურება, ხასიათი. 

5L>- 1) გული. 2) ქკუა-გონე- 

ბა. პ) სული: სულიერი გან- 
წყობილება; მეხსიერება. 

+” L> მიწა, ნაცარ-მტვერი, ნაგა- 

ვი: Cხარე. 

=> “LC ნაცარი _+>>-XCL> 

–- 9 

ატ უბ აუნაცარზე ჯდომა“ 

მეუ. ფათერაკში ჩავარდნა, დი- 

ღი მწუხარების ატანა. 

.-C რ. ნავის ან მიწის გვ 

გათრევა –-I I L> უღ) 

2->III პირუტყვის ხმარება 
ნაგვის გადასატანად. 

ა)ს> ხალი, 

(> არაბ. (ცარიელი; თავისუფა- 

ლი, მოცლილი. 

აუL> ნედლი, მკვახე, დაუმწიფე- 
ბელი, უმწიფარი; ტლანქი, ხამი: 

„ – -,L>-ტლანქი სურვილების მე-   

ქონი ადამიანი, (კუდი ვნებების 
ადამიანი. 

, 

«-L> ქალბატონი, ხანუმი. 

„ა L> ძველი კეთილშობილი 

გვარის ჩამომავალი; სახლი, ოჯა- 

ხობა, სახლობა; ქალბატონი. 

ი > სახლი. 

>> არაბ. ამბავი, თხრობა. 

ააკC > შეტყობინება, ამ- 

ბის ცნობება. 

წოთო“ ცნობის მქონებელი. 
, 2 .– 

აბ” 2პე->-> - რამის ცოდ- 

, 2- 
ნა, გაგება; ა+-ბჭ )ა +-> გა- 

გება, შეტყობა, გამოკითხვა. 

ა >> არაბ. სირცხვილი. =)L> > 

გაა - (გარდამ. გვ.) რცხვენა, 

ა1+.+-+C ა > ვნ. გვ. ვრცხვე- 
ბი. 

2ი-.”“” 1: 

«>. >> ბედნიერი, სვიანი. 

ჯ 

აIაI+-> საკ. სახ ზხუდადად (შეატ. 

რუს, ბოგდან, ქართ. ღვთისია). 

, 
3) 4+> უფალი, მფლობელი, ხელ- 

მწიფე. 
' · 

თ«I+> ღმერთი.



უა. > 

..“ 

აა > არა. სამსახური, მსახუ- 

რება. 

„ღეაა?2.ი 

LX > ისარი. 

> ვირი. 

»> ბრძ. კ. რმნისაგან: ე) „>. 

<> არაბ. აკლება, აოხრება, აო- 
ხრებული, მოოხრებული. 

აL.I > მიმომრხევი ტანისა, ტურ- 

ფად მოგოგმანე. 

„1 +> ნესვი, საზამთრო. 

=> არაბ. ხარჯვა, ხარჯი. C „> 
უა” ხარჯვა. 

>> ის, რაც იხარჯება, სა- 

ხარჯო. უა კ >,> სახარ- 
ჯოს მიცენა ან სახარჯოდ მი- 

ცემა. 

3:>3,> უკვიანი, გონიერი. 

კკუა, გონება. ბე> უკუ 

3 

L. > ხურმა; ფინიკი. 

ა-C.ე> ტკიპი, ჯღიბა (მწერი), 

ბუზანკალი, აბუზარა. აქედან 

ანდაზა ა+-4 «,.. > 90 

ბრბოზი ბუზანკალად, ტკიპად 

ყოფნა; გარეკვა, დაშლა. 

უმა > ბრძ. კ. „-> - ყიდვა.   
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+ > დაჭრილი, ავადმყოფი. 

.! 

აღა > მშრალი. 

–5> რისხვა, მრისხანება. 

არ. 5> გარისხებული, გაბ- 

რაზებული, მრისხანე, 

2 > არაბ. თვისებები; ნიჭიერე- 

ბანი. მს. 4+L-> 

=2> არაბ. მოწინააღმდეგე, მე- 

ტოქე, მტერი. 
-2+> საკ. სახ. ხიზრი. 

#> არაბ. ხაზი, სვრელი, ზოლი, 

წერის ხელი; ნაწერი. 

<> მოღოჩობა, მოგუდვა. ფი“ 

-) 2- 
აგ ვნ. ვიღრჩობი; უა 1.-> 

გარღ. ზ. ლოჩობა, გუდვა. 

უაბბაL> ხალასი, გათავისუფლება. 

-. 
აა-გ უX> ვნ. ვთავისუფლ- 

დები; აა უ2X> გარტ. %. 

გათავისუფლება. 

-ჯაL> არა. წინააღმდეგობა; სი- 

ცრუე, ტყუილი. 

+X> ხალიფატი; ხალიფის ღირ- 
სება. 

5>.I> არაბ. საპატიო სამოსელი. 

საბოძვარი. აქედან: ტა 2 >> 
ბოძება, ჩუქება. 

ც4> არაა. ქმნილება; ხალხი.
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LI> არაბ. 

ნაკლი. 
დაშლა, გაფუქება; 

> ღუნი, ნაოჭი, მრუდე. 

2 :2%6 ძ. პ· რ%მნისაგან: ა94:>. 

..- 

„1 :> სიცილი. უეა) 2:> ან 
“ა” 

უბ” ა++> ვა. გვ. ვიცინი. 

უმე: > სიცილი, გაცინება. 

<> ბრძ. კ. ზმნისაგან, ე +. > 

=I+> ძილი. 

ამ ე> ძილი, დაძინება. · 

+>I.> მოხუცი, ხოჯა; პატრონი, 

ბატონი; ვაჭარი. 

უ> „> ბრძ. კ. > სურვილი, 

ნდომა, წადილი. 

5 > ბრძ. კ. რმნისაგან, 0+111->. 

«>> ხონჩა, სუფრა.ტIჯ> მაგი- 

და, + > კნინობ. ნაწილაკი. 

აა > ბრძ. კ. ასკ1> 1) წვევა, 

დაძახება. 2) გალობა. 3) კით- 

ხვა (წიგნისა). 

-I,-> ბრძ. კ· თდმნისაგან: უ>აკ> 

კ >I> დაი. 

ეკრა. > სურვილი, სათხოვარი, 

ხოში.   

· , , · 

აა> კარგი, ლამაზი. აქედან: 

, 3 

იპ) +7ა-> - ტურფა 
ლამაზი. 
. 

აა> თვით, თვითონ. 

სახისა, 

«)Iააჯ> თავშეკავებულობა, თავ- 

დაჭერილობა. 

ა 

ჯავ“ «ეა აჯ-> თავის დაჭერა, 
თავის დაუფლება, 

, · , -. 

ეაკ–> ბრძ. გ დ%მნისაგან: აბე) გ->. 

· _ 

პავ. საჭმელი. 

ა23,> ჭამა. 52) +> LC, გა- 
მოდგომა რამედ, გამოყენება; 

ააბ)+> L L.ა ჯ ცხვირის შე- 

ხება, მიხლა, მირტყმა რაიმეზე. 
, 

ახავ-> კარგიი ლამაზი, მშეენი- 

, 
ერი აბე) (ლ+#+>- დატკბო- 

ბა, განცხრომა. 

მ >> მხიარული, ბედნიერი. 

კალ 9> კარგი მოამბე; მახა- 

რობელი,. 

- , 

ააკბაბკ> კარგი ენისა, ენა- 

ტკბილი. 

„ს“ ბ, > ტკბილ-მოუბარი, ამო- 
მთქმელი. 

კას > საამოდ. დროს- 
ტარება. 

აა. 

აბა> არაბ. შიში, საშინელება.



აჯ+> 

2ი “–“ 

ააკვ+“ აბ. > ვნ. გვ. ვშიშობ, 

ვუფრთხი. : 

ჯ 

ა +> სისხლი. 

ა.+> თვით; ნათესავი. 

)>ს არაბ. შემავალი, შინაგანი, 

22 

შიგნით. ე+ა 1>Iა შესვლა. 

აა 1) სიმართლე, სამართალი. 

2) უფლება. 3) ყვირილი, ხმა- · 
ური. 

ააა არძ. აა (წაიკ. ა) მიცემა, 

ბოძება. ტასი კა გაცეზა, მიცემა. 

313 36ძ. კ. %მნისაგან: „, > I. 

კა არაბ. სახლი, საცხოვრებელი, 

სამყოფი, სადგომი. +ნაL>II _Iა 

სატახტო (დედა) ქალაჟი. 

3Iა ხე; სახრჩობელა, ე.” IX 
ჩამოზრჩობა. 

უ>:ს ბრძ. კ. )Iა-ქონება, ფლო- 

ბა, პყრობა, ჭერა, იძულება, 
2? ა. 

უტა აწევა, აღება, აკრეფა, 

უ:)ა 2 - დაკავება, შეკავე- 

ბა, ჭრა. 

3- დაღი, ამოწვა გახურებული 
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ეს.> კიტრი. 

უკC> არაბ. ოცნება, წარმოდგენა. 

> არაბ. სიკეთე, სარგებლობა, 

LL. > ტიკი. 

რკინით, დაშანთვა,: წყლული. 

ატ CIა ვნ. გვ. ვხურდები CIა 

აა“ ხურება (რCკინის). 

აიტ CIა დადაღვა, და- 

შანთვა. 

,ს ძუის მახე; ბადე (საჭერი). 

ულა კალთა, 

აა ბრძ. ” დმნისაგან: ა-ა. 

უ-> 15 - ცოდნა, ჩათვლა, რაცხვა. 

«I მარცვალი; ცალი. 

I» მუდმივი, მუდამ. 

++>ა ასული, ქალწული. 

კა-ში,-ზე; საგა )ა-წინ, -კენ. 

32 კარი. უა,” + ცეკა - კარდა- 

კარ სიარული, ხეტიალი, თრევა, 

კა მარგალიტი. მარგალიტის თვა- 
ლი.
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2Iკა გრძელი; ხანგრძლივი. 

კასსცა მარგალიტის ბნევა. 

უასკა მეკარე. 

> კა სასახლე, სასახლის კარი, 

დარბაზი, სადარბაზო ადგილი. 

3.6 0L> აა სახალხო სასამარ- 

თლო, ხალხის საბჭო, სადაც 
საქმეები ირჩევა და წყდება 
ადათთა საფუძველზე. 

გ > კა ხე. 

აკა ავადმყოფობა, სენი, წვალება. 

აა“ აა, ატკივება; აკა 

31 უნაერ შურის გება, სა- 

მაგიეროს გადახდა. 
- – · 

აკა არაბ. მრ. რ, “ჯეკა 1) სწავ- 

ლა. 2) გაკვეთილი, ლექცია, 
ჯა 

=-კა მრთელი, სრული, სწორი, 

მართალი, ზუსტი, პეშმარიტი. 

ა. 
ჯა,“ =-ს)პ კეთება, ქმნა, მზა- 

დება, მოსწორება, გასწორება. 

.313 

(ტეა 1) დიდი ზომისა, 2) სი- 

ტლანეე, სიმკაცრე. 

“ა არაბ, სიღრმე, ძრო, ჯურ- 

ღწული: ჯოჯოხეთი. 

„LC ა სასახლე, დარბაზი, 

_C:კა სიზანტე, შენელება, გავია- 
ნურება, გაჩერება.   

იL>4ა 

ააა ჭიშკარი, ალაყაფის კარები. 

34 

აჯ უკა სალამი, მიგებება, მისალმე- 
ბა; ქება. 

უბაჯ)ა დავრიში, საწყალი, მათ- 

ხოვარი. 

..- 

«»კა ერთად. 

დგეა დრამა. ვერცხლის ფული. 

სკა ზღვა, 
ა? 

აკა ქურდი. 

2 ხელი; ძალა, უფლება; ცა- 

ლი. 4.> ა ქართ, დასქ,ა. =--ა 

ტაIა ვნ. გვ. ვეძლევი, ვნებდე- 

ბი; აა-– == ხელის გაშ- 

ვერა; უვIა 8=-) გამოშვება, 

გაშვება; მ. 5 ,- > ა 
დაღამდა. “ 

: ასა ჰანგი, მელოდია. 

«ასა ა ხელის შორს წაღება 

(გაშვერა), სილაღე, თავხედო- 

ბა, ძალადობა, 

თ) გპა საქმე, მუშაობა, 

საჩუშაო, ხელით გასწორება, 

უა,“ ადე 5-ს ხელით 

გასწორება ან გაკეთება, ხელ- 

საქმე. 

- § 

აუბა დუშმანი, მტერი. 

იტა გინება, ლანძღვა.



ე)!კ-გა 

, 

ას-ტაა ძნელი. 
- 

LCა არაბ ლოცვა; მისალმება. 

“2 ია“ 

I->ა 1) ლავა, ჩხუბი, ლავიდა- 
აბა, ცილობა. 2) საჩივარი, 

ძიება. · 

«სა არაბ, -ჯერ. -გზის. 

უნა დამარხვა, დაკრძალვა, დაფ- 

ლვა. 
CC.) 

აL” ა დუქანი. 

ჯია ან „C ა 1) მეორე. 2) მე“ 

_ ორეჯერ, კვლავ, ისევ, კიდევ. 
აა 1) გული. 2) მუცელი. „ა გაა 

გულის ცემა. 
ია დილარამ. საკ. სახ. ნიშნავს 

გულის დამაგშვიდებელს. 

=C::)კ გულვიზრო; შეწუხებული, 
აე )ა გულის დაუფლება, დამ. 

შვიდება. იხმარება უა,” %5ნას- 

თან; უაკ- «C)I+)2 დანშვიდე- 

ბა, გამხნევება. 

გაცჰა გულისტკივილი, ტანჯვა. 

გულწაღებული, დაღო- 

ნებული, შეწუხებული, დამძი- 
მებული. 

გა 1) სუნთქვა. 2) ქროლა, ბერ- 
ვა. 3) წანი, მომენტი. 

– 

ღლ ა 

„5 ბრშ. კ. რმნისაგან: ც+-. ა. 

§L.ა )) ტვინი. 2) ცხვირი. 
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3) კარგ ხასიათზე ყოფნა. 4) სი- 

საღე, ჯანმრთელობა. 

ცატავა დამასკო, სირია. 

უა. ბრძ, კ. ა 1) ქროლა, ბე- 

რვა, სუნთქვა, სულთქმა. 2) გაშ- 

ლა (კვირტისა და სხე.). 

ჯ ვ 

ჰსაა კუდი; კვალი. ე.ა _I! 

კვალში, კვალს უკან. 
უაევ კბილი. 

, 
L.ა დუნია, ქვეყანა, ამ სოთლი- 

ური ავლადიდება. 

, 
43 ორი (2). 

Iკ2 წამალი. 

„5335 თორმეტი (12). 

კ323 წორეული, შორი, 

25 წრე, გარშემო რბენა, ირგ- 

ელივ. :22)-ირგვლივ, გარშემო. 
; 

ააა დოსტი, მეგობარი, საყვა- 

_ 

რელი. დ-:)სა =-- აა ყვარება, 

L) 

სტა დუშაბი, ბადაგი, გაღადუ- 

ღებული ტკბილი. 
–იაი“ 

5ჰკა არაბ. ბედნიერება, სიმდიდ- 

ლი ძლლილიბა, =«ოლიბა; სახი–- 
ა ლე ეზ) აუვლე- ? ლ 

–“ –“ ა 

ნშიფო. აჰა =->L.> ნდი- 
დარი. 

· 5 

ისაა მეორე (II).
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„ა ათი (10). 

„ა (წაიკ. აა) ბრძ. კ. რმნისაგან: 

=> 

·ა (წაიკ. აა) სოფელი. 

«აა 1) აღვირი, ავშარა, ლაგა- 

რახტი. 

2) პირი. 3) ხვრელი, ნაპრალი. 

4). გასავალი, გასავლელი (ად- 

გილი), შესავალი, შესასვლელი, 

კიპჰკარიი ალაყაფის კარები. 

ნი, ცხენის საკბილე, 

ავ.> ი", IL IV 4: 63-კარი 

სასახლისა ახზაურდა (ერთი ნა- 

ხევარი შეეხო მეორეს). 

სსა არაბ. ქვეყნები; საცხოვრებე- 

ლი ადგილები, მიწები. მხ. რ. უIა 

– 2. = - - 

აას თვალი. გეა <1. 2101) 

მესმის! მორჩილი ვარ' 

ცუსა ბრძ, კ. აღ ხედვა, ნახვა. 

23 საიდუმლო. 

9) მართალი, უეშმარიტი, მარ- 
თებული, სწორი. 

გ-ი) სისწორე, სიმართლე, სა- 

გართლიანობა. 

აა არაბ კნაყოფელი, მორჩი- 

ლი, ჩუმი, დაკმაყოფილებული. 

აა 

„სპა გვიანი, დიდი ხნისა. 

2ჰპა გუშინდელი დღე, გუშინ. 

=-5)ა გუშინდელი ღამე. 

ლ ლა ქვაბი, კარდალა. 

„ა მეორე, მეორეჯერ, ხელმე- 

ორედ, ისევ, კიდევ, შემდეგ, 
მერმე; უფრო. 

ულა არაბ. სარწმუნოება, რელიგია, 

რჯული. · 
ჯა დევი დემონი, ზღაპრული 

არსება, გოლიათი, ბოროტი 

სული, მავნე, ქაჯი. 

2» ·კედელი. 
აკა სამსაჯულო, საბჭო, საკრე- 

ბულო. აა აკაა საქმის 

გარჩევა, მოფიქრება, მოსაზ- 
რება. 

4+ც–ა უჭკუო, გიჟი, შმაგი, შტე- 

რი, სულელი, რეგვენი.   
5 

- 
თანახმა. ე+2 „== დათან- 

ხმება; აა ფა დაყოლი- 

ება, დამორჩილება. 

უვაცC ებთ გზას გადგომა, 

ის) გზა. აას · ს გაშვება: 9153 

| 
| 
! გამგზავრება:
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(4 ? > 2) 

საე და (ს) ზ, ცაკ,) ტაცება. 
გამოტ აცება, წაღება, მოზიდვა. 

=.>) არაბ, დაბრუნება. 

>>) არა. 1) გამეზავრება. 

2) სიკვდილი. 

=-->ე არაბ. მოწყალება, გულშე_ 
მატკივრობა, სიბრალული, შე- 

ბრალება. 

„–-.. 

უ--> ე) არაბ. მოწყალე, შემბრალე- 

ბელი. 

=>) არაბ. მოწყალე, სახიერი. 

აა“ “ 

»>ე სამოსელი; ავეჯი. <->) 

> - საწოლი ტახტი. 

2 .! 

=-2> ე არაბ. დათმობა, თავაზი, 

ნებართვა; გაშეება, გათავისუფ- 

ლება. 

აც ბრძ. კ. ზმნისაგან; ა+> >. 
7..- 

უL-ც ბრპ, კ. ზმნისაგან; +. Lე 

ე+.L.> მიღწევინება, მიყვანა. 

(1-ს) გაბასრული, გაკიცხული, 
პატივ-აყოილი, შერცხვენილი. 

გპა 93 ე– აუგის ატანა, 

სირცხვილის ჭამა. 

„ეჰე ბრპ. იე მოსვლა. ან მის- 
- –- 

ვლა, მიღწევა. 5++--) )პ ეგე- 
ვე ნნიშვნელობა აქვს.   

L2 ა) არაბ. თანხმობა, კმაყოფილე- 

· ბა, ნებართვა. 
5 

ფილ არაბ. 1) ქვეშევრდომი. 

2) ხალხი. 3) მიწის მუშა, მი- 

წათმოქმედი. 2.6) ·5Iცვ ქვე- 

შევრდომის შვილი, მდაბიო, 
მდაბალი გვარისა. 
–-ია“ 

2L:+) საქციელი, ყოფაქცევა, მი- 
ოხვრა. 

უა -რძ. კ. M წასვლა, განშო- 

რება, გამგზავრება. ულა 325 

გარეთ წასვლა, გამოსვლა გა- 

რეთ, გათრ“ევა. 

პ-ს არაბ, ამხანაგი, მეგობარი. 

არე არაბ. უზანგი. 

(3 ბრპ. კ. ზმ. 0+-.კ. 

ა+..) დაფრთხობა; შიშით გაქ- 

ცევა. 
უპ-->1, “რმ, კ. Cკ- შეურაცხე- 

ბის გრძნობა, წუხება, შექიო- 
ვება. 

” 

.-C:) ფერი, საღებავი. 

კე ბრშ. კ.%მ. 23. 
' 

3) 1) პირისახე, ფიზიონომია, 

2 გარეგნობა ზედა-პირი. 

ვ) ნამუსი. უ>:ს 9) სინი- 

დისის, ნამუსის, სიოცხვილის
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, 
ქონება. აა.” 1.) პირისახის 

აწევა, ახედვა ზევით, გამოხედ-, 

ვა, თავის აწევა. აა. ა პირის 

ქმნა საითკენმე. ვნ. გვ. გავსწევ, 

გავეშვები. 

ასა, მინავალი, გამვლელი, მიმდი- 

ნარე, მზა. 

აჯა) სული. 

++) იგივეა, რაცა! 3)--–მიმავალი. 

3 2.2. 

აგ “I. გამგზავრება, გზას 

გადგომა; გაკ+ I.) გაგზავ- 

ნა, გამგზავრება, გზად გაშვება. 

22) ამბავი, გადმოცემა. 

ჯ 

22) დღე. 
– ! 

LC 55) დრო; ბედი; საწუთრო. 
3 

(C29?5) დღიური საზრდო, საკვები. 

7". , 
2-55) ნათელი, ბრწყინვალე. 

იავ ნაზობი, შობილი, შარ. (1 > 

და 22 _-2 „>. 

«13 ტირილი, ქვითინი, მოთქ- 

მა, ზალი. 

2<L.VI I 5 
CV C.6.. 

ილობი; Cნაოთალი. 06. 
შუ“ – 

არას. წიინდანი, უმწიკ- 

რ. ა“ I 

  

ჯ 

(94) ბიზანტია. 

· გზა ნ. იI კ. 

' 
L-) გათავისუფლებული, თავის- 

' უფლად, ნებაზე. 

გა,“ Lე გაშვება, გათავისუფ 

ლება, მიტოეება. 

კღ-21) ბრძ. კ· 2))-დაღვრა, და–- 
ბნევა. ვნ. ვიღვრები, 

ვეცემი. 

კს) ბრძ. კ. %, 

ვიბნევი; 

2. 

>) დაწვრილებული, წვრილი, 
დაფჩხვნილი, დაფხვნილი, ხეზსი, 
თენჩხა, ნამუსრCევი. 

პვნი2ა ფინჩხების ან ნაფხვე- 

წუწკი. 

2 220) ; პირმოთნეობა, 

ნების მკაზელი; 

დაცი5- 

ვა. ტაჯ 32 2სე-საცინად აგ- 

დება, დაცინვა. 

+ მუხლი. 

+ >Iც არაბ, ბერი, მეუდაბნოე, გან- 

დეგილი. 

ასკ ენა. - ასა ენადაბ- 

მული, მუნჯი.
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3 ზევიდან, ზემოთ, ზევით. 

<5 ლაკ) ხელის ზევით მქონებე- 

ლი, უფროსი, ზედამხედველი; 
მკაცრი, მოისხანე, ავი, უწყა- 

ლო, შეუბრალებელი, 

=> =3 არაბ. შრომა, უსიამოვნება, 

მოუსვენრობა. ტატ“ ა.- >) 

შრომის წევა, შრომა. 

«>: წყლული, ქრილობა. 

I+> >3 ჭრილობის მქონე, დავ- 
რილი. 

ტაკ ბრძ. კ. ც– ცემა. ეაც ს )2 
ზღვაში გადაშვება, გადავარდ- 

ნა, შესვლა ზღვაში. 

5:53 ოქრო; ფული. 

ა)») ყვითელი. 

<= +) უშნო, გონჯი, საძაგელი. 

5I,->=ვ ზაფრანა. 

_ 113 ზილფი, კულული. 

«LC 2 დრო, საუკუნე; ქვეყანა, სა- 
წუთრო. 

აეს. ზამთარი. 

უ523 მიწა. 

უკ 162. კ. ზ.. ცაც. 

აკ ქალი, (ოლი. 

ას ვ მძვინვარე, გააფირებული, 
გაშმაგებული, 

  

-X:ც ცოცხალი. 
, 

აჯ) ჩქარი, სწრაფი, სწრაფად, 

მარდად. 
, 

29) ძალა, ღონე. 

კ» შხამი, გესლი. 

ას ცკ არა. გადიდება, მიმატება, 

ბევრი. 

რ 
იძა- ასე და ას) მინამატი, 8 

ტება, ზედმეტი, მომეტებული. 
სცჰეპე „რ იას 2 გადიდება, მატე- 

ბა, მომატება, ზრდა.. 

უს ცკ ზიანი, ზარალი. 

L.» 2 ლანაზი, მშვენიერი, მომხიბ- 

ლავი, გამზვენებული, )ა-2-> Lს3 

მშეენიერი 

ნიერი მიდრეკილების (მქოზე)- 

2) ძირს, ქეეშ. 

3 

ნიერი, ჭკვიანი, სწრაფი, მოს- 

წრებული. 

ფან კ) ჭკუა, გონებამახვილობა, 

თვისებების, მშეე- 

მიმხვედრი, მახვილგო- 

გაზმჭრიახობა, 

უ+2 უნაგირი. 

მიხვედრილობა. 

3 

<0) ა არაბ. სამკაული, ზორთუ- 

ლობა, მოკაზმულობა. 

ას: ვ: -მძეინვარე ლოჯი.
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>. ნაპირი, ზღვის ნაპირი, სა- 

ნაპირო. 

ა->>L> ბრძ. კ. 2კL--კეთება, შექ- 

მნა, მოწყობა, მორიგება. 

=აL. არაბ უფროსები, თავადე- 

ბი და შთამონავლები მუპამე- 

დისა. მხოლ. რ, 232. 
-..- 

აL – ბრძ. კ. ზ. ე-->L.. 

== არაბ. საათი. 59”Lა მა- 
ფინვე, მყისვე, იმწამსვე. 

ა). წელიწადი. 

CI. პასაკი, წლოვანება. 

«“)L- ჩრდილი, აჩრდილი. 

=> არაბ. მიზეზი, საბაბი. 

ქ... ნწვანილი, 

13 2: მწვანილოვანი მდელო, 

ბალახ- მორეული, მინდორი, 

ას. ქება; ლოცვა. 

+. ლაშქარი, სპა. ,,»L> 
„ჯარისკაცი, მეომარი. 

3 

– ბრძ. კ, %. აბოს მინდობა, 

ჩაბარება, გადაცემა, რეკომენ- 
დაციის ხნიცეძა, წარდგენა, 

” ჰ 

აბა იხ. ვს 
- 

იკ – ვარსკვლ ავი, 

"აL>-– ჯრძ, კ. %. 

  

CI. 

უაL> > 
- · 

გა აღება, მიღება, წაღება. 

> სიმკაცრე, ძალადობა, შეუ- 

რაცხება. 

<= არაბ, განთიადი, ალიონი, 
ცისკარი, შტრ. საარი. 

2. 2“. - “ 3 

უ>- სიტყვა. ა+ა, ეპ ეც->- 
"ალაპარაკება. 

კწა-=>> სიტყვების მთქმელი: 

_ თავი; მწვერვალი; დასაწყისი: 

სურვილი, განზრახვა. ს). კავა კ 

ე2>I5| თავის ჩაღუნვა, თავის 

დახრა; 02» +-; გატარება 

დროისა. ე4-5#- კ > პირის 

ბრუნება; სით + გამგზავ- 
რება, წასვლა. 

> ზე, ზედ. +. -» მაგიდაზე. 

უმაპ > გაკვეთილზე. 

_ არაბ. საიდუმლიება. 

თს, სასახლე, კარი, სრა., 
L) 

CI ცნობა, ამბავი. აქედან: 

უტა 30 სახეში მაქვს, ვი- 

ცი, მეგულება.



ოპ: 

ა3.ასე> ბრძ. კ. +I,- გალობა, 

, 
ჯLავ- წითელი. 

ა,“ ცივი. 

21 - 
=–-ტ+VC > შენამთხვევი, თავგა- 

დასავალი, ავანტიურა, ზღაპარი: 

ასა, 5კ+- გაცვიფრებული, გა- 
კვირვებული გაშტერებული, 
აღელეებული. 

LC, სიცივე, სუსხი. 

“ს. მთავნი, კაპიტალი, თან- 

ხა, სახსარი, შეძლება, 

..-. 

და. მთვრალი, გახურებული. 

, . 
“ი სურმა, გუნდა-ლახოსტაკი, 

წარბების საღებავი. 

§ –- 3 

აა“. და ე! სურმადანი, 

სასურმე, სურმის კოლოფი. 

9” სარო, კვიპაროზი, 

33: უფროსი, თავი. 

შური არაბ. სიხარული, მხიარულე- 

ბა, კმაყოფილება, სიამოვნება, 

15 ღირსი დამსახურებული, 

გარდახდა, დამსახურებული სას- 

ჯელი. 
72 2.- 

53191» ღირსი, დამსახურებული. 

დას. არაბ ნეტარება, ბედნიე- 
რება, 

1. არაბ. 1) ბედნიერება- 2) ზაკ. 

სახელია. '   
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ქ. არაბ, მეცადინეობა, ზრუნვა. 

მა. . არაბ. 1) ბედნიერი. 2) საკ, 

სახელია, 
აეLა.- მინდობილობა, რეკომენ-. 

დაცია, შეკვეთა, დაკვეთა, 

3 2-- არაბ. მგზავრობა. 

მ..> თეთრი. წლით მკა- 

ლავი. 

-42>- სახურავი; თაღი; ქერი. 

-C > ძაღლი. 

CX-> იარაღი, აბჯარი, 'საჭურ- 

ველი. . 

„ა არაბ. მშვიდობა, სალამი, მი- 

გებება გტა „აბა. და „X- 

აა” მისალმება, სალამის მი- 

ცემა. 

=> არაბ, ჯანმრთელობა, სიმ- 

რთელე, უვნებლობა, ხსნა, გა- 
დარჩენა. 

ა" 
ა-ა IL. არაბ. სვლა, ქცევა, ყოფა- 

ქცევა. 
, 

უL..-L. საკ. სახ. სოლომონი. 
.– 

უ-- ასაკი, წლოვანება; კბილი. 

2. არაბ. წელიწადი. 

რ. ქვა. 

9 3 2 

+“- გვერდი; მხარე. 4-ს) მხრიე,. 

მხრით, მხა“ეზე, -კენ.



_I+-- ცხენოსანი, მხედარი. 
უ , 

ა. ს)I+-- ცხენზე შეჯდომა. 

უე! 6 - არაბ. საკითხი, კითხვა, სათ- 

ხოვარი. 

>. კ კ 

უ-=> LL ბრძ. კ, 2 -წვადაგვა, ტან- 
ჯვა; ტკივება. 

ა.-- სარგებლობა, სარგებელი. 

_წაა- ვაჭარი, სოვდაგარი. 

) 
=0C- ხვოელ ი, ღრ. 

, 

ა 

22 სიცხე, ალი. 

+>L+ ხის ტოტი, შტო. 

ყვაLა მხიარულება, სიხარული. 

ა.რ. ზგოწაფე, შეგირდი, ში- 
' ნაჯმა. 

).გ მალი, მატყლეული; სარტ- 

ხეილი 

M2 ღამე; ვახშამი, 

L5
 

იL“+ შაჰი, ხელმწიფე. 

აა: »L 4 ზაპის შვილი, უფლისწუ- 

ლი, ბატონიშვილი. 

მეს. შესაძლებელია, შეიძლება; 

ეგების, ხამს, მართებულია; მარ- 

თებს ზმნისაგან: ეღ-აL. 

  

  

უმ-2 

“> სამი (3). 

ა“ ოცდაათი (30). 

ლ-ს არაბ. გამკლავება; დასჯა. 

ა. – შავი, ბნელი. 

ს ვაშლი: 

> არაბ. მიმოსვლა; ჭვრეტა, 

ცქერა, თვალის სეირი; სეირი, 

აა,” “ა მიმოსვლა, სეირ- 
ნობა, ცქერა. 

_– მაძღარი. 

”. .“ 

“ლ და ი მესამე. 

+:..ს გულის ფიცარი, მკერდი. 

ლაLგ არაბ. გავრცელებული, ცნო- 

ბილი. 

8= ღამე. „LC უაL ა ან :C,L> 
საღამოჟამი. 
1. 31 - - 

პმ ბ დ ემ)ერს ა დღედა- 
ღაზე, დღეღამე. 

CI ,=.. მანათობელი, ღამით 
მნათი. 

2.2 ცვარი, ნამი. 
153 

1კ+ სყ აქლემი. 

თ=< 5 არაბ. პიროვნება, კაცი, 
მავანი. 
2! - 

აუჰ-ტ ბრძ. კ. კჯ ყოფნა, რადმე



· გახდომა, წასელა, მოხერხება, 

შესაძლებლობა. 

ა, + არაბ. ღვინო, 

კ 

CI –“ იალქანი. 

=,. არაბ, ახსნა, მოყოლა, თხრობა. 

;,. არაბ. პირობა. 

(5 სირცხეილი, კრძალულება, 
ნაზუსი, მორცხვობა. 

– 

აქაა დარცხვენილი. 
– ი.) 

უტ ბრძ, კ. 9,8 რეცხვა. 

LL) 

33.2 არაბ. ჭკუა, გონება, 

· ერება, მიხვედრა. 

მეხსი- 

არაბ, L.. წამალი; განკურნება, 

გაჯანსაღება, 

_ს-C-8 ნადირობა. 

„C-> შაქარი (შაქრის ლერწმი- 

საგან). 

ა! 

„C გ არაბ. მადლობა. ქება, მად- 

ლის გადახდა. 

=> ,C 5 შაქრის ზნევა, 

მჭევრმეტყველება. 

. აღა C :შაქრის მტვრეველი, 

მლოკავი. 

კრეხა, აკლე- ა C.ა მუსრვა, 

ბა, გაწყვეტა. 

ე>-C. ბრძ. კ, ამა მტვრევა, 
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დამარცხება, 

ყვეტა. 

)C. არაბ. სახე, პირისახე, ფი- 

– გურა. 
–C ა საშო, მუცელი, სტომაქი. 

ღეღებებებსაეაეა–აა-–-2 

LC + თქვენ. 

აL+ + >» წიფელა (წიფლის ხე). 

კღააა ხმალი, 
1. 

უკა. ა საკ. სახ, შამუნი. 

შემუსვრა, გაწ- 

უღ>სა ბრძ. კ. LL ცოდნა, 

ცნობა, რაცხვა. 

თ. ბრძ. კ. უ>>L:2. 

326 ბრშ. კ. %. უს. :2. 

აპა: სმენა, გაგონება, მოსმენა. 

3. ბრძ, კ. დ უმ.8. 

= 554 მხიარული; თავხედი; ლალი. 

თვითნება, ნებიერი, საყვარელი. 

L) 

ა„>+-% ხუმრობა, მასხრობა, ლა- 
“ღობა. 

2.2. 

კ.ტ არძ. გ. დ. უ-–-2. 

, 

24-53 მარილიანი, მლაშე. 

ჯ 

(-2#+5 უბედურება. 
25 +8% ქმარი, მეუღლე (მამაკაცი). 

ება 
- 

ა არაბ. თაფლი.
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_-+-ს ქალაქი. 

_.-. არაბ. ახალი მთვარე; თვე. 

“ა! 

=-C25 არა. დიდება, სახელის 

მოხვეჭა. : 
2! - 

ე +“: თავგამეტებული, თამა- · 

მი; მხედარი. 

–=– რძე. 

=->L.> არაბ. ბატონი, პატრონი, 
ა „__ 

მფლობელი. <=)გა 

მდიდარი კაცი. 

პს > არაბ. წმინდა, სუფთა, ნათე- 

ლი, ცხადი, გამჭქვირვალი. 
”“..- 

უს > არაბ. დილა... > L.- 2.) | LX 

დილით, დილას. 

.:!. 

ლ---2 არაბ დილა, განთიადი. 

–“ 

_>L> 
–“ 

2 არაბ. მოთმინება. 

2<05ი 353 

=>>-> არაბ. ამხანაგობა, საუბა- 
რი, მუსაიფი, ლაპარაკი. 

I->-2 არაბ. მინდორი, ველი. 

32 ასი (100). 

(+ > არაბ. ხმა. 

ე211+> ძახილი, ყვირ ილი. 

აL>.ბ +5I-> ბოყინი, სლო- 
კინი. 

  

  

აე28 ტკბილი. 

ასკ ა --ტტკბილმოუბარი, ენა- 
ტკბილი. “ი 

3L+> 3+»+-ა ენაწყლიანი, ტკბილ- 
მოუბარი. 

+... შუშა, შუშის ბოთლი, მინა. 

ა>2-4 ღაღადი; კვნესა. 

ც3+> არბ. გულწრფელიბა, სიწრ- 

ფელე,. სიმართლე, მართალი. 

„ა, არაბ. ხარჯვა, დანახარჯი. 

გა,” 6, > ხმარება, ხარჯვა. 

22 წმინდა, გულწრფელი, მე- 

გობარი. 41)! 6-2 ღვთის 
მეგობარი, ადამის ეპითეტია. 

ა 

=-L2> არაბ. მშვიდობა, შერიგება, 

თანხმობა. 
.2- 

=I+-L> არაბ. ლოცვა, ვედრება. 

მხ. რიც. =+4.L.2· 

(344+-+>->2> სკამი, სავარძელი. 
–- 

52 > არაბ. ხელოსნობა. 

„> არაბ, კერპი. 

აI.> არა. მართებული; ჭეშმა- 

რიტი; ჭეშმარიტება, სიმართლე.



=22 4-2 

- , 

=ე02-2 არაბ სახე ფიგურა; პი- 
როვნება; სახეობა; შემთხვევა; 
საბაბი. 

- 

=03-2 >» კა ყოველ. შემთხვევა- 
2-3 

ში, როგორც უნდა იყოს. (2032 

აეI45 აზრი არა აქვს. 

აუ? 

#+–.> არაბ. ჭერა, დაცვა, მართვა, 

კონფისკაცია. 

=> არაბ. (ცემა, დაკვრა. 

5 კ არაბ. ნაკრავი. 

3,> არაბ. ვნება, ზიანი, ზარალი, 

აამ არაბ. ძალა, შეძლება. 

.“ 

01% არბ. ბარაბანი. ტა # 0-ს 
ტაბლაკის კერა, ბარაბანის კვრა. 

-ა არაბ. მხარე, ბოლო, კუთხე. 

5.2) ,6 არაბ. გზა, ნიმუში, წესი, 
საშუალება, ხერხი, 

კლასი. 

LL არაბ საჭმელი, შექამადი. 

სწავლა; 

16. ი. აბულაძე. 

ს
 

  

IL 24) 

აLL= არაბ, მონადირე, 

+>> არაბ. ნადირობა; ალაფი, ნა- 

ნადირევი. 

“2 ი.ა.·.- 

ძი=.-2 არაბ, ყვირილი, ოხერა, 

კვნესა, ღაღადი. 

ტაLა ე-= ზიანის მი- 

ყენება, დაზიანება. 

ე3,> არაბ. საჭიროება, მოთხოვ- 

ნილება; საჭირო. 

- 

-2.» 2 არაბ. სუსტი, უძლური, 

“ „წეს! · 

მს რიც ,2>2-2 ანდა 2» 2 

–2<ა–“ 

4: ს არაბ. (ცემა; საყეედური, ყეე- 

დრება, დამცირება; ლანძღეა, 
2. –- 

შეურაცხება. უც +:>»% გინე- 

ბა, ლანძღვა, ტუქსვა. 

ა)--0ხ არაბ. ბავშვი, ბალლი. 

XL ოქრო. 

კა არაბ. გაყრა. 

LX არაბ. ძიება, მოთხოვნა, სა-
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თოხოვარი, სურვილი. ცა #> -.I 

მოთხოვნა, ძიება, მოწვევა. 

–.L6 არაბ. სახე, გარეგნობა, პი- 

რისაზე. 

-..- 

ჯ-+ არა. გაუმაძღრობა, სიხა- 

რბე; სურვილი, გულისთქმა. 

21 არაბ ვითარება, მდგომარე. 

ობა; ხერხი; სახე. 

«IL არბ. მრისხანე, მწვალებე- 

ლი, ტირანი, მკაცრი, მტაო- 

ვალი, გულქვა. 
კ.” არაბ. გარეგნული, აშკარა, 

3კ->LC არაბ. სუსტი, უძლური, 

ჰაL> არაბ. სამართლიანი. 

ან)L+ არაბ. შესამთხვევი, მოსა- 

ვალი რამ. 
ვ-:L2 არაბ. შეყვარებული. ც5+6 

კა” შეყვარებულთა მკვლელი. 

=> ბოლო, შედეგი, დაბო- 

ლოს, დასასრულ. 

  

  

ღა. 9C 

3 

„–=X3ა-+ თუთიყუში, 
- ა 

ასს არაბს. ქარიშხალი, წარ- 

ღვნა. 

+-I.,.L თავლა, საჯინიბო. 

–=L არაბ. დახვევა, ხვევა, ნაოჭი. 

უა კ» ხვევა: გარება 

(გზისა). 

ცხადი, თვალსაჩინო, 
4: 

(-LX არაბ. შეურაცხება, სიმკაცრე. 

, 
”-4- არაბ. შუადღე. 

)-5LC მდ. სქ. «IC არაბ. ჭკვიანი, 

გამჭრიახი, გონიერი. 

(>. არაბ. ქვეყანა, სამყარო. 

2ი-“ –“ 

> ქვეყნის მანათობელი. 

აL.C არაბ. მონები, მსახურნი. მხ. 
.”– 

რ. -.C. 

ლაL არაბ· ღვთის თაყვანისცე- 

მა, ღვთისმსახურება.



ლათ არაბ, სამოძღვრო მაგალი. 

თი, მისაბაძი მაგალითი. 

1. 

213+>-+ არაბ, გადასვლა, გასელა, გა- 

რება. 

=> არაბ, გაკვირვება, განცვიფ- 

რება, საკვირველი. 

3 

23+-=>-C არაბ. დედაბერი. 

51+4 არაბ. სიმართლე, მართლმსა- 

ჯულება. ==) სამართ- 

ლიანი, მართლმსაჯული: 

ამ არაბ. რიცხვი. 

)+- არაბ: სიმართლე, მართლმსა- 

ჯულება, 
.:! 

ეC არაბ ბოდიშის მოხდა. 

ცკ. ერაყი. 

აც2,+ არაბ. წარდგენა, მოხსენება. 
2ი– 

4-2 >-6C არაბ: განცხადება, არზა, 

თხოვნა, სათხოვარი. 

, 
ბ, C არაბ. ჩვეულება, ადათი. 

Lე 

ფ-3 კ-C არაბ. ქორწილი. აქედან: 

_ – 

უა” ცფგოპ3ე > ცოლის შერ- 

თვა, დაქორწინება, გათხოვე- 

ბა, ქორწილის გადახდა. 

ფალ არაბ. დიდება, პატივი, ღირ- 

სება, პატიგისცემა. 

:> არაბ. განზრახვა, გადაწყვე- 

ტილება.   

12 > 24პ 

კ)“ არაბ. ძვირფასი, საყვარელი, 

იშვიათი, აზიზი. 

1-+ არაბ თაფლი. 

აცი” არაბ, განცხრომა, კმაყო- 

· ფილება, სიამოვნება, შვება. 

ლ90---C არაბ. სიყვარული. 

LC არაბ, ჯოხი, ყავარჯენი, კვერ- 
თხი. 

2 არაბ საღამოს ჟამი, მზის 

ჩასვლის დრო; დრო, საუკუნე. 

25. 2+ არაბ. უმანკოება, უბიწო- 

ება, სიქალწულე. აქედან: 5 -26 

აი უმანკოების პატივმცე- 

მელი. 

IC > არაბ. საჩუქარი, ჯილდო. 

+ ს” არაბ, ცხვირის ცემა, მცხიკ- 

ვება. 

326 არაბ: პატიება, მიტევება, 

შეწყალება. ჯავ“ »6C პატი- 

ება, შენდობა. 
ი... ი.“ “ 

-<--2-C კვალი, ნაკვალევი. –---C აკა 

კვალს უკან. 

+ არაბ. კავშირი, აქტი, ხელ- 

შეკრულება. აა“ >+2C პირო- 

ბის შედგენა (ქალის გათხოვე- 

ბის შესახებ, ქალის გარიგება, 

“ მითხოვება). 0+I:/> + 2-C ჩვე
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ულებრივი ფორმულების წარ- 

მოთქმა საქორწილო ხელშეკ- 

რულების დროს. 

–- 1.5 

ა-2C მრ. რიც. )+2+-6C არაბ, ჭკუა, 

გონება. 

-C. არაბ. ანარეკლი, ლანდი. 

=აLC არაბ. კურნება, წანალი, სა- 

შუალება, ილაჯი. 

= XC არაბ. ნიშანი, განსაკუთრე- 

ბული თვისება. 

„1+= არაბ. ნიშანი, ალამი, დროშა. 

-+ არაბ, (კვოდნა, მეცნიერება. 

კ1C საკ. სახ, ალი. 

2.2 .– 

„LC არაბ, -ზე, ზედ; თანახმად, შე- 

ფარდებით. 
22- 

:L-C არაბ. შენობა, – 

სასახლე. 

= სადგომი, 

..ა 

--C არაბ. სიცოცხლე. 

)--> არაბ. საქმე, საქციელი. 
1.- 

#+.+-C ბიძა (მამის მხრით). 

--C«- არა: ელემენტები; სტი- 

აL> არაბ კლდე, გამოქვაბული. 

–Iს> არაბ მძლეველი, §ნჯობნი. 

“>. IL# ხალიჩა, პატარა ნოხი. 

ა. 

9ი 1 

ქიები. მს. რიც. +-2++, 

„––ა„'ჟ.. 

> +>->-C ერთგვარი ყელის სამკა-.· 

ული ქალთა. 

აჯ+ არაბ. შემწეობა, დახმარება. 

.ა”“ 

+42C არაბ· პირობა, დაპირება, 

ვალდებულება, ხელშეკოულება, 
აღთქმა. 

)CL+ არაბ. თავხედი, თამამი, ლა- 

ღი, ცბიერი, ვერაგი; მაწანწალა. 

მC« არაბ. ჯალაბობა, ცოლ-შვი-. 

ლი, სახლობა. 

_ > არაბ. ნაკლი, ბიწიერება. 

–-.--+C იესო. 

ებად არაბ. 

ფილება, განცხრომა, მხიარუ- 

ლება, შვება. 

სიამოვნება, კმაყო- 

უ--C არაბ, თვალი; არსებითობა, 

არსებითი მხარე; +: .».. არსე- 
–- 

ბითად, სინამდ- 

ვილეში. 

სახელდობრ,   
C 

ას. არაბაარდანსწრე, ფარული; 

უხილავი, მალული. 
, 

აეL-6 არაბ. მტვერი.



ა ,+ 

აე>,6 არბ, მიზანი, განზრახვა. 

ა „ა.) | ამნაირად, მოკლედ რომ 

ვთქვათ, ერთი სიტყვით. 

-ეL არაბ. მგზავრი, უცხო, ყა- 

რიბი; არაჩვეულებრივი. 

.-? 

„L---C არაბ, დაბანა, ბანა; რიტუა- 

ლური დაბანა. 

2. 

«2. არა. მწუხარება, გულის 

ტკივილი, დარდი. 

2..–- 

=-2C არაა. მრისხანება, რისხვა. 

ჯ 

დაL> არაბ. მსახური; მონა; ყმაწ- 

ვილი, 

2... 

4“. IL არაბ ჯობნა, გადამეტება, 

ძლევა, 

”-.“ 

ც->) არაბ. ჭაბუკი, ყმა, მოყმე. 

(23 არაბ, გამოყიდვა; მსხვერპლი. 

23 არაბ. გაქცევა. 
2.2 2. 

5-3 არაბ, მიხვდომა, მოსაზრე- 

ბა, ალღო, გამჭრიახობა. 

(9 >3 არაბ, განშორება. 

ჰ 2 LI ” 

იჩას), დავიწყებ. C2 +) 
აა + დავიწყება. 

4, ,2 მსუქანი. (წაიკ. რარბიჰ). 
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+L# არაბ, შეცთომა, (კთუნება, 
ღალატი. 

–. არაბ მწუხარება, 

–. 3კ - 

დარდი, ცა)1> „> წუხვა, 
უოვა. 

აა > 6 შეწუხებული, მწუხარე, 
მოწყენილი, დაღვრემილი. 

- 

(>> არაბ. მდიდარი. 

წუხილი, 

=-+->--#% არაბ ალაფი, ნაშოვარი, 

მონაგები. უ>:სა 

მოგების ნახვა, სასარგებლოდ, 

ხელსაყრელად ცნობა. 

ია” 

+-6 მეორე, სხვა. 31 ++ და 

31 „>> გარდა, გარეშე (რი- 
სამე). 

(ა, ხვალ. 

403 ,0 შვილი, ბავშვი. 

<55კ4 ბრძ. კ. 8, ტას ,3. 

ცაL>- ს, გაგზავნა. 
, 

5-2 ს არაბ, შემთხვევა, მარჯვე 

დრო. 

უუუუღდღღ..L"“ 
23 

უპა ე-ს
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ას, ბრძანება; დასტური, ნე- 

ბართვა. 
„ეკ„გ».ჟ..–- 

აბრა) ბრძ. კ. L--ს) და “აპ 

ბრძანება. 
3 13 · 2. . 
4 პ ძირს, ქვევით. კ-ს) 10 

ჩაშვება ძირს, ჩასვლა, დაღრ- 

ჩობა, ჩაყურყუმელავება, წყალ- 

ში ჩაძიოვა, 
2... .. 

ა>->5 > ბრძ. კ. „აა გაყიდვა. 

." 1. 22. .) 
ახ ჯბიხ. ი.პ: ესა! 23, ჩაშვე- 

ბა, ძირს ჩასვლა. 
-– 3.5 

(22:35 ბრძ. კ. გზ. 5--> 44. 

ას» 1 საკ. სახ, ფერჰადი. 

ჯ –- 

ერ ასას ფერჰადების მკვლელი. 

ას ა ყვირილი, კივილი, ხმაუ- 

რობა, ჩივილი, ღაღადი, კვნესა. 

ააა პას, 2 ყვირილზე, ძა- 

- 

დსპ ვაზა, ქურველი. 

საკასა არაბ. ძლიერი, მძლავრი, შემ- 

ძლებელი, 
კ2ც არაბ, მსაჯული, ყადი. 

-3--6L§ არაბ: საფუძველი, წესი, 
>“ - 

ჩვეულება. 

+ 14L§ არაბ, ქარავანი; წყება; ძეწ- 

კვი. 

  

  

+: 

ხილზე მირბენა; გამოცხადება, 
შეელა. 

+) მოტყუება, ცთუნება, შეც- 

დენა. ცაა =-,+ მოტყუება, 

შეცდენა ვინმესი. 

ა.ა ოხვრა-კვნესა, ჩივილი, ღა- 

ღადი. , 
- 

_--2სა არაბ. ღარიბი, ღატაკი. 

ლ) არაბ. ფიქრი, ოცნება. Iრ 

უღ) რმნასთან „+5-ჩაფიქრება 

, 
უაC არაბ. ესადა ეს (პიროვნება), 

– არაბ, ქკუა, მოსაზრება, მიხ- 

ვედრილობა. 

=. ბრძ. კ. %. უა. ც გაგება. 

--IL§ არაბ ფორმა, ნიმუში, მო- 

დელი, ყალიბი. 

+= .IL§ იხ. += -IL6. 

აღ. აL არაბ ტანის სიმაღლე, ფი- 

გურა, ტანადობა, ნაზარდობა. 

1--§ არაბ. გვერდი; მხარე. ა-ს 2I 

გხრით.
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2. არაბ, ყიბლა. მხარე, საით- 

კენაც მიმართავენ 
დროს, 

ლოცვის 
.. · 

ა) + მიღება, მოწონება, თანხ- 
1. 

მობა, უა,” ე+.> დათანხმე- 

ბა, მიღება, მოწონება. 

=> არაბ უმნო, უგვანი, საძა- 

გელი. · · 

02:10 არაბ, მოკელა, მკვლელობა, 
.“.- 

ე3.)L-ა 01-22, მოკვლა, მო- 

კვდინება. 

383 არაბ. ფანადობა, ანაგები ტა- 

ნისა, სიმაღლე. 

3ა§ არაბ. ღირსება, ღირებულება, 

ოდენობა, ფასი, ხარისხი. 

328 არაბ. განგება, ბედის წერა; 
ზომა; ოდენობა, 

«ი.ა! 

=ეკ.-3 არაბ. ძალი, ძლიერება, ღონე. 

დეა ცოტა, ერთი ოდენობა. 

8 არაბ. ფეხის გული, ფეხი; ბი- 

ჯი, ნაბიჯი, კვალი. „2-3 

გასა წინ წასვლა, გამგზავრება, 
ფეხის გადადგმა. 

3,3 არაბ. სიმტკიცე, მუდმივობა, 

უცვლელობა. ცაIა 1 დამტ- 

კიცება, გადაწყვეტა, დადგენა; 

ა) ,წას3 დამყარება, და-   

ფუძნება, ფეხის მოკიდება. 
· ვ 

აუ? 3 არაბ წრე, რგოლი; ბაკმი 
(მთვარისა ან მზისა). 
2- “. ა - 

3 ფიცი. ცა) +> ი დაფი- 

ცება, უა –-3 დაფიცება; 

შეჩვენება, წყევა. 
2. 

5----3 არაბ. გაყოფა, ნაწილი, გა- 

–“. 

ნაყოფი. აა_C =<-+--3 გაყოფა, 

22 არაბ. სასახლე, ციხე-და+“-ბა- 

ზი, კოშკი, სრა-პალატი. 

“იპ არაბ. ისტორია, ამბავი, 

თხრობა. 5I1> +2> მოანბე, 
ამბავთა მთქმელი. 

L+5 9 არაბ, ბედისწერა, ბედი, შემ- 

თხვევა. L=3 ),! შემთხვევით. 
- – 

ა-ს და ა2-23 არაბ, გალია. 

24 
-7X-ვ> არაბ. დუგმა, ანკესი. 

..2) 
სა-L5 ხარკი, ჯარიმა, კულუხი. 

13 არაბ, კალამი, ქანდი,. რL2 კალაძი, დ 

ასაკი კ დაწერილ იქმნა». 

32 :L§ მაწანწალა, 
მწირი. 

ზოყიალე, 

აCსც ყალიონი. 

კ--5 არაბ. მთვარე. 

+:8 შაქარი. 

აLაა-:53 ქ. ყანდაარი.



”?7 

..- 

+ არაბ. ხალხი, ადამიანები, 
მზა- 

ტომი. ე: +·-> ბპ გ0:ა3 ნათესავე- 

ბი, თავისიანები. 
2 - ჯ 2. 

9:35 ღა =>+95 ძალა, სიმტკიცე. 

“ე არაბ. ძალა, ძალადობა, რის- 

ხვა. აა“ CC გულის მოსვ- 

ლა, წყენა, გარისხება, გაგუ- 

ლისება. 

2-2 ხა, ხა, ხა (ხმის მბაძვ.). 

LX” საქმე, მეცადინეობა, შრომა. 

აქედან 4)L> LC ქარხანა, შრ. 

რიც. არაბ. 5L>0L>აL”“ ანუ სპარ- 

სული L4:L> LI” ქარხნები. 

აკLC დანა. 

ა!ააLC ქარავანი. 

1 უა“ ქარვასლა, ქარავნის 

გასაჩერებელი სახლი. 

LV არაბ. საკმაო, დამაკმაყო- 

ფილებელი. 

LC 1) სურვილი, მისწრაფება. 

2) სასა. უა LI სურვილის 

მესრულება: უა1--) LC, სურ- 

ვილის მიღწევა. 

  

  

ცღღ>იათნ 

1.3 არაბ, ყავა. 

(«3 გვრემა, გულის ყრა, პირის წა- 

ღებინება, რწყევა. 

ა<-ას.3 არაბ. აღდგომა: მეორედ 

მოსვლა. 

ც--:) ნაღები, დო. 
=> არაბ ფასი, ღირებულება. 

მრ. რიც. “23 

აLC საწადელის 

ბედნიერი. 

აLI“ ჩალა. 

ასასL“” არაბ. არსებანი, მხ. რიც. 

მიმღწევი, 

“ 

4::LV 

სსC არაბ. შემწვარი, მწვადი და- 

კეპილი ხორცისაგან, ქაბაბი. 

უა“ აL“ შეწვა (შამფურ- 
ზე). 

3-6. მტრედი. 

IC წიგნი. 

LC მხარი, ბეჭის ფრთა. 
- 

C+X გაღუნული, მრუდე. 
კოთ. ბედნიერების დარღ-
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ვევა ბედის მწარედ ქცევა, 
გამწარება. 

: ჟ„»უთ. 

L> XV სად? საით? L>X _კI საიდან? 
8 

”=+ რომელი? როგორი? » 

- 

0++” ყოველი, როგორი; ყველა, 
ვინც. 

==. ან ფალ არაბს. ზიზ- 

ღი, ზიზღის თვალი. 

–= 

ქცევა. 
- , 

აა XC ბრ, კ. აა კეთება, ქმნა. 

აა.” ქმნული, გაკეთებული, მოქ- 

მედება, ქცევა, საქციელი. 

მოქმედება საქციელი, 

· 3 

აა სკამლოგინი, ტაბურეტი. 

+«.5,- თვალის ქნევა, თვალით 

ნიშნება. 

:,“ არაბ სულგოძელობა, სიქვე- 

ლე, სიუხვე, მადლი. 

-,“ კარაქი. 

” , 
«+ არაბ მშო. რიც. #3 +” ვაზი. 

“ მატლი, ჭია, ბობოლა. 

“საღი აბრეშუმის ჭია. 

,,“ არაბ, უხვი, სულგრძელი, 4 

გულუხვი, მოწყალე. 

აკ” პიროვნება, მავანი, ვინმე. 

–- 

ა+ ბ ყოველი, თვითოეული.   

აა'... 
- , “1.” 

ც>+/ გემი, ხომალდი, ნავი, 

ჯ 

თლ ბრძოლა, ჭიდილი. 

უა. .“ ბრძ. კ- 2- --გაწევა, თრე- 
ვა, გასმა, გაყვანა (ხაზისა), 

ამ. .C ებს მოღუშვა. 

ა არაბ, სიტყვა. 

«+. LC არაბ, 

“ ქმელი). 

–C ცოტა, მცირედი. 

9C= არა. სისრულე, სავსება, 
სრულადობა. 

სიტყვა (წარმოსათ- 

ა.“ მშვილდი. 

+“ „სარტყელი, ქამარი; ტანა- 

დობა. 

2. 1-C სარტყლის შერტ- 

ყმა, წელშერტყზა ე. ი. გამზა- 
დება, მომზადება, მზად ყოფნა. 

ლით. ქამანდი, 
დებელი თოკი, 

.:. – 2.“ 

ა ბრძ. კ. ზ. გს: 

უს” არ. კ. 8. უა,” 

კ“ გვერდი, მხარე, ნაპირი; გუ- 

ლის ფიცარი; მოხვევა, მკერდს 

სასროლი, საგ- 

მიკვრა. უსს,წკსრ 3ა ჩახუ- 
ტება. ““



  

ცა:C. ბრ. კ. ე.“ თხრა, ამო- 
თხრა, ამოგლეჯა. 

2.) 
-ა:C. გალავნის ქონგური, ცი- 

ხე-კოშკი. 

>: (მოახლე, გამდელი, მხევალი. 

_ , 

აწ ბრძ. გ. ამ ან. 

–- 3 

ეა” კვრა, ცემა; ნაყვა, ვრა. 

', 

ის,” მოკლე. 

კ 

-C >:+4 პატარა. 

–- L) 

2->5+-VI ქუჩა. 

· 
– 

LC დ LC 1) ძროხა, 2) ხარი, 
ნოზეერი. 3) ხბო, 

დრო; ადგილი. 

.რგებრი, ცეცხლმსახური; ურწ- 

ნუნო. 

„== გუჯარათი, მხარის სახე- 
ლია ინდოეთში. 

(16 მათხოვარი, გლახაკი. 

– -. . - 

3IXV ბრძ. კ. ზმნიყან თუ 22. 

ანუ აგე დ. 

IC რამის გარება; გასავალი 

(ადგილი); გასასვლელი, გასა- 

რები (ადგილი). 

24:- 

ა:11C დ.ს“ულება, 

ქირისა). 

გადახდა 

  
უნას.რ დატოვება, 

  

იჯ” მთა. 

. ვინ? რომელი? რა? იმიტომ, 

რომ. 
72." ა 

.:.-( ძველი, 

„წ როდის? 

ც--არ ანცი ++ ვინ ხარ 

შენ? 

ოო ქისა, ტომარა, ტომსიკა. 

“..-- I არაბ, ალქიმია. 

დადება, 

დაწყობა, ნების მიცემა, ნებარ– 

თვა, დაშეება. 

ც+6 ა6ჰ. კ. ბ. ეა51 წ, 
2-2 1:12 

უს.C ბნჰ. კ. ზ. ა+.0Iკ4+%. 
2. #9 

აა C გატარება; ცხოვრება, სახ- 

სარი, საშუალება.ტა ,(” აც 

დროის გატარება; ცხოვრება. 

–_ 
უმე გატარებინება, გატა- 

რება; ცხოვრება. 

=9>%, ბრძ. კ)1C. გავლა, გარე- 

2ია. ..- 
– 

ბა. უ->. უკა იგივეა



_- 

ე” ანუ -”I თუ· 

ა, მძიმე; ძვირფასი. 

2. 

რე C კატა. 

აკC მრგვალი, სიმრგვალე, იხ. 

ა,C 

აკC ბრძ. კ. %, =8++. და უსა” 

სა,“ მორევი, 

ყეღეღგს|სბეას' ” ირ“ ა–<. 

ე3.:5 „გადაბრუნება, ბრუნება. 

.· » 
სჩაკნ” ბრუნვა, მოძრაობა, გა- 

4“ · => 

და, 

კა:C; 
ე ამოძრავება, ტრიალის ან 

აბრუნება: 

“ სეირნება, სეირნობა. 

უა,“ სეირნობა; კა 

ბრუნვის დაწყება, 

== კისერი, 

უპაა,წ ბრძ. კ. =. ტრიალი, 

ბრუნვა, სეირნობა; ქმნა, გარ_ 

დაქცევა, გახდომა. 

„:.,C მშიერი. 

უ3ენ - ბრძ. კ + აღება, წა- 

ღება; დაწყება. 

უ“ ცხელი, თბილი. 

ორ გირაო, წინდი.   
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„ბრბო, სიმრავლე, გროვა. 

ასა,” საყელო. 

ევ>ა,# არპ. კ. ე) # გაქცევა. 

წი „7 ბრძ. კ. %. 

-,C ტირილი. 

· % 

_C მეტრი; ზომა. 

·-·-  . #» 
უა“ ან აა2-C ბრძ. უე==“ 

გახსნა, გაშლა. ; 

2 22% 

სLLC ბრძ. კ. %. უაLგ.C 

რძ. კ. არ ბრუნება. 

ტრიალი, ყიალი; ქმნა. · 22 #., 

და უ-2: 
უკან მობრუნება. 

.% - 
უპ..+იი. ტას.C 

LC სიტყვა, საუბარი. 

2 22 
უღა:რ 

II ღაბრუნება, 

– ა => 

ჯ=> 6 საუბარი, ბაასი; კავათი, 

ცილობა, დავა. 

2 % + 
ა.” ბრძ. კჯ” თხრობა, ლა- 

ა-C პარაკი, თქმა, წოდება. 

8 2 9 

ა++2) ბაასი, ლაპარაკი. 

ს” ტალახი, ტლაპო, თიხა, ნიწა. 

ან ვარდი, ყვავილი. 

XC გარდის წყალი. 

ეც II ვარდნარი, გულისტანი.
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=/ დაკარგული. აა” „# და- 

კარგვა; ა1. –” ვნ. გვ. ვი- 

კარგები. 

აLC ცოდვა, დანაშაული, ცთო- 

კევი 

კა, C ჩაღრმავებული ადგილი, 
ჯურღმული, ორმო, ნაპრალი. 

ი“ .1 

2. LC ცხვარი. 

== ყური. აა აკი ანდა 

უა აბა” ყურის გდება, სმენა. 
· 32 > , 

==XX+“- ხორცი. 

·. > 
ა–-ტჯნ. ხორცისა. 

V არბ. არა ცI2 VI > 

„არ არის ვაბუკი გარნა ალისა.4 

_-6V არაბ, გამხდარი, ხმელი, სუს- 

ტი, მპლე. 

--) ბაგე, ტუჩი; ნაპირი, > _) 

> - ტუჩები” ცმაცუნი, 

ხურზული. 

- 

«-ს>) არაბ, წამი, თვალის დახამ- 

ხაზება“ 

  

  

- 9 
რან ყურე, კუთხე. 

–«–“ „“ –“ 

+: რსახე; გვარი; ხერხი. 4; _C> 

რაგვარად, როგორ, რანაირად, 
რა სახით. 

% 
ეთ => 1) ძვირფასი ქვა, მარგალი- 

ტის თვალი. 2) არსება, თვისება; 

გვარი, ჯიში. 

% 
ს” თითქოს, ვგონებ, ვითომც. 

+# „ს. „LC, ”-. 

–-/ ბრძ. კ. ზ%. ე2), 
?. 2 

ჯ- დალალი, კავი (თმისა). 
–- 

ჯ – 
.3) ე მჯ დალალ - დაჭრი- 

ლი (ქალის სალანძღავი. სიტ- 

ყვაა). 

აL-) არაბ. ენა. 

_C : ”ლაშქარი,მხედრობა, ჯარი. 

.1 

LI არაბ მადლი, წყალობა, სა- 

თნოება, კეთილ-განწყობილება. 

+C) წიხლი, ხელის კვრა, ხე- 

ლით დარტვმა. ტაკ ჯC) წიხ- 

ლის კვრა. 

ი995 ა! 

I-ს ბუზღუნი, დრტვინვა, 

ღრენა, ლუღლუღი. 
იი- 

L. არაბ, დაფა.



L> ჩვენ. 

„აL. დედა. 

„აL. დედალი. 

2L. გველი.- 

== მაწონი. ... C> 5-ს 

დაწურვილი მაწონი. 

ა. ქონება, სიმდიდრე, საკუთ- 

რვბა. 

გა IC ბრძ. კ. ე სობა, ვლება, 

წასობა, გასობა. 

უს ბრჰ. კ. %. 54+L დარჩომა, 
ჩამორჩომა, 

+:L მსგავსი, მგვანი. 

აL- მთვარე; თვე. 

ი. 

ფითი მთვარის სახისა, პირ- 

მთვარე. 

CC იგივეა, რაც => L.L 

–C თევზი. 

LC ფუძე, კაპიტალი, მთავნი, 

წყარო, საშუალებანი; ძალა. 

აL.> და (აLL> ნუ იქნების! ღმერ- 
თმა ნუ ქნას! 

2-3 

+ აL-> არა. კურთხეული, კე- 
თილდღიანი, ბედნიერი, მორ- 

კმული.   
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-.-. ა 
ა-ა არაბ. ფათერაკში ჩავარდ- 

ნილი, უბედური, შეწუხებული, 
გამწარებული. 

(2 არაბ, დასაწყისი. 
2213 

ა.“ არაბ, 

ვლღილი, 
2.ი..“7 

ბა არაბ: ფულის თანხა, საერ- 
თო ჯამი. 

გამოცვლილი,” შეც- 

2-- 

+>22> არაბ ყურმახვილი, ყურ- 
ცქვიტი, ფოთხილი, 

1-1. არაბ. 

მსგავსი. 

მსგავსება, მგვანება, 

..- _ 

ტ-რით არაბ, შეკრებილი, შენაკ- 

რები. 

.=2 

3 >> არაბ. განახლებული. 

»I>> არაბ. კრება, სხდომა, სა- 

კრებულო, მეჯლისი, 

1 ა- 

„» არაბ. საკ. სახ. მეჯნუნი; 
ხელი, შმაგი; მიჯნური. 
2 

დათი არაბ, სიყვარული. 

012>. არაბ. კრება, საზოგადოე- 

ბა, საკრებულო. 

დ არაბ. მაგარი, მტკიცე, 
მკვიდრი. 

2 - 2“ 

+L> . არაბ გაჩერების ადგილი, 

კვარტალი.



22-21: 

სა2- ა არაბ. საკ. სახ. მუჰამედი. 

2: არაბ. უბედურება, ფათე- 

რაკი, განსაცდელი, მწუხარება, 

ჯაფა. 

ოს. => არაბ. ქმნილებები, ადა- 

გიავები. მხოლობით რიცხვში: 

2.ი- 

275 L= 

(+, არაბ. მუდმივი, შეუწყვეტე- 
ლი, მუდამ. 
2.1 

ააა არაბ, გაგრძელება, დრო, 

გრძელი დრო. 
მ ა– 

აბააა არაბ. განცვიფრებული, 
უგონური. 

_ 

აI>++ არაბ. სურვილი. 

5კIკ. არაბ. სიმწარე, მწუხარება, 
ვაება, სიძნელე. · 

2. 
ს +. მურაბა. 

224 

=<=2 ი არა· საყვარელი; ალის 

ეპითეჭი. 

L>". არაბ. კეთილი იყოს თქეე- 

ნი მობრძანება! ვაშა. ჩინებუ- 

ლია! | 

2-V) 
აურ> კ არაბ ნებართვის მიმღე- 

2. 

ბი, შვებულებაში მყოფი. ურ>ე 

ჯუჯა X ნებართვის მიცემა, შეე- 

ბულების მიცემა. 

2-4 2. 

ფ§-2> შვებულება. ააჯ. (2->ე- 

«<ვებულების მიღება, დათხოვნა.   

ა. 

ა. კაცი, ადამიანი. 

== 45% სიმხნე, გულადობა. 

1?ა– 

(პა + ადამიანები, ხალხი, 
2... 

აა +. ბრძ. კ. -- > კვდომა. 
2ია!1 

იპ ;ა მკვდარი, მძორი, ლეში. 

(<2 კაცობა, ვაჟკაცობა, სი- 

მარდე.. 

3- საზღვარი, მიწა; მხარე, 
კუთზე. 

ჯ 
C +. ქათამი; ფრინველი. 

.ი.- 

აწეულ არაბ, სარეცელი, საწოლი, 

ლოგინი; სამარე, საფლავი. 
ი „=. ი. 

– I ,. არაბ. სახედარი, პირუ- 

ტყვი. | 

„რ. სიკვდილი, 
2393 

=9 ა არაბ. ადამიანობა, დიდსულ- 

ოვნეზა, სულგრძელობა. 

2. გემო; საუცხოვო რამ. 
–- 

L > არაბ, საღამო. 

> > არაბ, მეჩეთი, მიზგითა. 

9-9 არაბ. ამოცანა, მასალა. 

<= ++ მუშტი, მუჭი, პეშვი. 

ფ,- +. არაბ. აღმოსავლეთი, მაშ- 

რიყი. 

13 ა.აი- 

ბგ» ა არაბ. გატაცებული.
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ჭა- 

„პა ბა არაბ. დაკავშირებული, გა- 

რთული. 

-- 3 

აკაL 2 ა არაბ: კონფისკაცია. 
- 3 

4 >. 2 ერთმანეთის ხელის მი- 

ცემა. 

კ-2ა არაბ. მისირი, მის“ეთი, ეგ- 

ვიპტე. 
22.) · 

„55-95 2. არაბ. რჩეული; მუჰამე- 

დის ეპითეტია. 
ი. ! 

ეხი. არბ. “შემფრთხალი, 

აღელვებული, შეძრწუნებული. 
..L6- არაბ, მოთხოვნა, თხოვნა; 

საკითხი, განსაზღვრა: საქმე. 

23 

ლ-%-. არაბ, შემტყობი. გასგები, 

მიმწვდომი, მიმხვდომი. 
1) 

ლელა მორჩილი, გამგონე. 

, 
4 IL .L=>.ა არაბ. საქმე ურთიერთო.- 

ბა, საურთიერთო" კავშირი. 

1ვა–- მვ ა– 

23--> 7 არაბ. საბოდიშო. ეთოს 

უთტს დანაშაულის პატიება. 

– 
03-».ა არაბ. გაგებული, ცნობილი, 

ნაცნობი რამ. 

..- 

ფაქტი. არაბ, მრ. რ. სიფჟვისაგან 

ღ... 
რდ». მასწავლებელი. 

ფ--> ა არაბ. აზრი, მნიშვნელობა. 

+”... არაბ. 
კრება, ბრბო. 

ბრძოლის ველი;   

„ე. არაბ, მაღარო, გამოქვაბული. 

ი, დასავლეთი, მაღრიბი, 

3. ტვინი. 

იი? . 

წელთა ბუმთი, უფასოდ, 
221.) 

კაL> არაბ, მოპირდაპირე. უსVC-აჯა 

ორჯერ მეტი, ოომაგი. 

ქ არაბ სიტყვა; 

მელი სიტყვა. 
ზა- 

გ წილთა არაბ, 

ლამაზი. 

წარმოსათქ- 

საამო, მოსაწონი, 

2 
2.“ 

გამბა არაბ, წინწამოყენებული, 

წინწაშვერილი. 

2-2.) · : 
4. + 2 „არაბ, წინასიტყვაობა; საქმე, . 

2... 
ე მა არაბ, განსაზღვრული, დამ- 

ტკიცებული გადაწყვეტილი, 
დანიშნული. 

?მ?ა- 

ა1--2ა არაბ, სურვილი, სასურვე- 

ლი, წადილი, მიზანი, განზ- 
რახვა, 

2-2. 

2 ;LC » არაბ. დავა, (ცილობა, ბაასი. 

„რს. ცბიერება. ვერაგობა, 

“ ზაკვა, ბოროტ - 5ზრახველობა, 

ეშმაკობა. 

„LC. ეშმაკი, ცბიერი, ვერაგი, 

გაიძვერა. 

ახC. არაბ. ადგილი; ხარისხი. 

=–>-C. არაბ, 

სკოლა. 

სასწავლებელი,
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CL => C » სასწავლებელი. 

-C. არაბ. ცბიერება, ვერაგობა, 

ეშმაკობა. 

-C- განა, გარდა, გარნა.:· 

ალლ > ბუზი. 

- 
ტეა ა პირის ფარეში, ხადუმი. 

მხლებელი, ანალათაგანი. 

კას არაბ მწუხარება, დარდი, 

კქმუნვარება, სევდა, კაეშანი. 

=-X. გაკიცხვა, გასამართლება, 

საყვედური, გაკილვა. 

"CI. არაბ. მეფე, მონარქი, „CL. 

«ა უფლისწული. 
ა.ა 

–C L. არაბ. სამეფო. 

.. 
კ-ს. არაბ. შეწუხებული, ნაღვლი- 

ანი დაღონებული, ზწუხარე, 
მუმუნვარე. 

„C IL > არაბ, სამეფოები, კუთხე- 

ები, მხარეები. ქვეყნები მV. რ. 

უC>“ არაბ. შესაძლებელი. 

მ 

ა წონის ზომა, 

ი2.2.-. 

=L>L:. არაბ ლოცვა, საიდმულო 
მუსაიფი. 

5-2. არაბ. წყალობა, სიკეთე, თა- 

გაზიანობა,„ ხელის მომართვა.   

–=ა.ა) 

+090 >:. არაბ. მომლოდინე. 

მე არაბ გასაჩერებელი ადგი- 

ლი, სადგური, ეჯი, ფარსანგი, 

მანძილი. . 

C++ არაბ. ხელის შეშლა, დაბრ- 
კოლება, უარის თქმა, დაკავება. 

)I+:+ არაბ. სახე, ხერხი, ზანერა, 
_ 

მ თმა, 

, 
=> კა არაბ. მიზეზი, სტიმული. 

· .1- 

ავა 3-2 მოთხოვნილებისამებრ, 

თანახმად, 

– ვ 

„=ჯ არაბ. ადგილი. 

ა. არაბ. წრფელი, მეგობარი. 

“ა 1) დიდი. 2) ღრუბელი, ნის- 

–“" 

ლი. ჯ»>.. მეითარი, თავი. 
–- 

2. 

ხოხ არაბ, კეთილგანწყობი- 

ლება, გულკეთილობა, ალერსი, 

მოფერება. 
ა) 

=-+L- ა არაბ. ვადის გადადება. 

აწ> > სტუმარი. 

+)I1 LC, სტუმართმოყვარეობა. 

კა გამასპინძელება, ლხინი, 

აC- შუაგული, შორის.



ე! >> არაბ ფართობი, მოედანი; 

სარბიელი, ბრძოლის ველი, ას- 

პარეზი. 

>. ან >> 1 არაბ. უფროსი, მბრძა- 

ნებელი; მუჰამედის შთამომა- 

ვალი. 2.) 
ჟა ბრშ. კ. ა2ა+. კვდომა. 

L უარყოფის ნაწილაკი. -უ, არა. . 

, - 

>. L; უიმედო. 

-” Lე; უწმინდური, ბინძური, 
' ფლიდი. 

სL-L უმწეო, უბედური; ძალაუ.· 
ნებურად, იძულებით. 

7-3 : 

I+->L, გემის უფროსი, გემის კა- 
პიტანი. 

ლთ +>ს ავადმყოფი. 

აას უვიცი, უსწავლელი, ხამი. 

სს ალერსი, სინაზე, სიტურფე. 

, 
+” )L) ფაქიზი, ნაზი, ტურფა. 

უპს საამო, საყვარელი, მზეთ- 

უნახავი. 

თს არაბ. ადამიანები, მხ. რ. ა- 

.- სს არაბ. მეტყველი, მოლა- 

პარაკე. 

LV L; უცებ, უეცრად, მყის. 

“I კვნესა, ოხვრა. 

17, ი. აბულაძე. 
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–- 

ა1--> არაბ. მისწრაფება, წადილი,. 

სურვილი. 

ა-ა არაბ სასურმავი ანუ საო- 

ლავი. ჯოხი სურმის საგ“ემე-. 

ლი, სურმის საოლავი. 

2+>4 ნაყოფი, ხილი. 

ეეს ბრძ. კ· ეას კჭნესა, აკ- 

ვნესება. - 

უღ სახელი. უ„აL4: (L; სახელის· 

წოდება. “ 
-. 

ააა: სახელის წარმოთქმა, მო- 

ხსენიება. 

აL.ს დანიშნული, საცოლე (ქალი);. 

სახელდებული. 
შა. 

აკას, აურაცხელი. 

+L; წერილი; წიგნი. 

ას პური. 

=>: არბ, განთავისუფლება, 

ხსნა, გადარჩენა. 

=22+1 არაბ. სინანული. 

ML მამალი, ხვადი. 

:- ლბილი, ნაზი. 

2 მახლობლად, ახლო. თანტ. 

-კენ/ -დმი.



– 

აLC ; 
  

აჯ -თან, -კენ; წინაშე. 

ლა: მახლობელი, ახლო, მახ- 

ლობლად. · 

6 ;: არაბ. მოშორება, ჩამოშორე- 
ბა, მოხსნა; აგონია. 

511: წარმოშობა, დასაწყისი. 

232: 1) მწუხარე, მჭმუნვარე. 

დარდიანი. 2) (კბიერი, ვერაგი. 

3) გრისხანე, საშინელი. 

_–-: არაბ. წარმოშობა, გვარტო- 

მობა, დამოკიდებულება, კავში- 

რი, ნათესაობა. 

=> არაბ. ნიავი, სიო, ზეფირი. 

აL+: ნიშანი, თვისება. ცაა აL+.: 
ჩვენება მითითება. 

ეს: : ბრ. კ. ტჰასტს, 

უსსსაცს და უსა.) დასმა, 

დადგმა. 
2?ი. - 

ა––2) ბრძ. კ. ა-ა ჯდომა. 

2ი.- 

.” # უ506რძ. კ. ბ. ე= 2). 
–- 

.-- 

_-%; არაბ. თვალი; გამოხედვა, შე- 

ხედვა. აა _)%; შეხედვა. 

უაევ -%.: :, ან .L სა „6>, 

შენიშვნა, დანახვა შემჩნევა.   

«CI +653 “– იმისდამიხედვით, 

იმ მიზეზით, რომ... 

.ე. არაბ. ყვირილი, ღაღადი. 

5 ->) · არაბ. კეთილდღეობა, ბედ- 

ნიერება, წყალობა, 

“ ას არაბ. მელოდია, პიმნი. 

ასს «-.; მომღერალნი. 

+; არაბ. ადამიანი, პიროვნება. 
.- 

- ე-4) არაბ.სული, არსება, სურვილი, 

ია“. 

გულის თქმა. 2 3-> --2:) თვით, 
პირადად. · 

აე23 არაბ. სულთქმა. 

- 

(2) არაბ. 1) უარყოფა, გაგდება. 

2) გაძევება, გადასახლება. 

«L25 არაბ· ნიღაბი, საბურველი, 

ზესახურავი, რიდე. 

სბ არაბ. მხატვარი. 

.–“ 

0-2; არაბ. გადაცემა მოთხრობა, 

ამბავი. აა ე)-2; მოყოლა, 

გადაცემა, თხრობა. 

LC; ხედვა, თვალის მოკვრა, და- 

კვირვება, მოვლა, თვალყურის 

დევნა. ტაჯ“ LC; ყურება, 

ცქერა, ხედვა; აჭა „LC; 
–- 

ყურის გდება, მოვლა, შენახვა, 

ზრუნვა.



აჯC 

? 
აჯა გადაბრუნებული, თავდა- 

ყირა დამხობილი, თავპირქვე. 
2. , 
აჯაეეოე 

- 31. 

აბ... 

ე.) არაბ: ლოცვა, რომელსაც ას- 

რულებენ მუსლიმანები ხუთჯერ 

დღეში. 

2...“ 

+) ნაბადი, 

»C. ე მარილი. გ= "C.; 

გაკე“ პურმარილის ბოროტად 

გამოყენება პურმარილის და- 

ვიწყება. 

– 
513 +->ი შესამჩნევი, ხილული. 

- 1. , 2 

აა 2.) არძ. კ ას. ან L> > ჩვე- 

ნება, წარდგენა, ცხადყოფა. 

აღ აუგი, სირცხვილი. 

აჩ). ფერება, ალერსი. 

=> საკ. სა, ნოე. 

LI – , 

5 => საამო სასმელი. ა> > 

გაამოს! დღეგრძელ იყოს! 

, - , 
აგ) ბრძ. გ· LX ამ“. აა. 

–. 
· = 4 აღა ბრძ. კ. აა» წერა, 

- წ) 

ა+-51 ბრძ. კ. --” + სმა, ლევა. 

- 
+ კ) მოახლე, მოსამსახუ+ე, ნო- 

ქარი.   LX უღღა2ე · 

, 
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.: არა; არ. 

+; ბრ. კ. %. ცაL?. 

+; ცხრა (9). 
აL+-; ბუნება, ჯიში, მოდგმა, თვი- 

სება, ხასიათი. 

აას, ბრძ. კ. +: დება; ფიქრი, 

დაშვება რაიმესი....· 

ასი ფარული, დაფარული, და- 

მალული, 

CC: ნიანგი. 

3=>. საჭიროება. 

-რ,. კუდიანობა, მისნობა, 

ცბიერება, ეშმაკობა, 

რობა, 

კ აგრეთვე, ხელ-ახლა. 

მაცთუ- 

=> არ არის, არაა. 

გ>->) შენ არა ხარ, 
„C.; კარგი, მშვენიერი. 

ჯა კარგი, მშვენიერი, კეთილი. 

ას 1) ინდიგო, 2) ნილოსი, 

7.“ 

2 მე არა ვარ. | 

აI= >> ნახევრად მძინარი. 

· უუ. 

პევ=–2) ნახევრად შეჟმული.
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3 და, აგრეთვე. 

კ არაბ ფიცის ნაწილაკი; 4LI1I1ა 

ღმერთსა ვფიცავ! გეფიცებით! 

“CI. არაბ. ველი, ქალა. 

აIL4 მსგავსი, მსგავსად (დაისმის 

არსებითი სახელის შემდგომ). 
2)I4 არაბ. მომსვლელი, მომღწევი. 

-C-ს არაბ, მრ. რიც. + 

მიზეზი საშუალება; +. I. 

საშუალებით. “ 

+ სც არაბ. შემთხვევა, შენამთხ- 

ვევი. 

აც არაბ ფურცელი, ვარაყი. 

უკვ არაბ. წონა. 

1 3 არაბ. ვაზირი, მინისტრი. 

ეC2) არაბ შეხვედრა, შეერთება; 

კავშირი, 

> არაბ. მდგომარეობა, ვითა- 
_ –- 7. 

რება. აბ. + 523 -- რაც 

არ უნდა იყოს. 

ა გასწი. გაეშურე! დაიკარგე! 

  

დ» 

უც არაბ. სამშობლო. 

“« ი.“ 

ა Cვ არაბ. ვადა, პაემანი, აღთქმა. 

სა არაბ, ერთგულება, სისწორე, 

მიცემული პირობის შესრულება. 

2.2”... 

)IაL+კ ერთგული, პირიანი, ფი- 

ცის , ამსრულებელი, სიტყვის 

ერთგული. 
5-3) არაბ. დრო. 

X>-Cჯ არაბ. 

დები, დამცველი, ვექილი. 

ლი არაბ. 

რწმუნებული, თავ- 

მხარე, პროვინცია, 

კუთხე. 

უ-C-)ჯმაგრამ, მიუხედავად აზისა. 

ს» არაბ. 

ბელი. 

+ი>214 ტახტის მემკვიდრე. 

(43 ის. 

მიმნიჭებელი, მბოძე- 

დეთ» პიჯრის, პიჯრის შესახე-



(სი 

ბი; მუსულმანურ ერას მიკუთ- 
ნებული. 

I.» არაბ. ეს. 

45 კოველი,; ყველა, თვითეული. 

უსა» მშიშარა, მფრთხალი, 

მხდალი. 

L- + კოველ ალაგას, ყველგან. 
_ჯ 2 ..- 

ბობდნენ ს ვველაფერზე. 
· 

იაა. - 

+.» რამდენი არ; თუმცა, 

+>,» ყველა; რაც კი... 

ა ორივე, ორთავენი. 

ა,» სისულელე, სიცალიერე. 

« ნია სისულელის ლაპარაკი. 

345,» რამდენი; რამდენიც კი. 

ას–“ „> ყოველი, თვითოეული. 

LC , > რაკი, როგორც..., 
საც, ყოველჟამს. 

როდე- 

კა > ოდესმე (უარჟოფით: არა- 

'სოდეს). 

3 ათასი” (1000). 
2ი- 

რ-ი მე ვიმყოფები, ვარსებობ, 

ვარ. 

== რვა (8). 

> არაბ. მუცლის ხარშვა, მო-   
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-. - 
ნელება, დადნობა. ას» 5 «2» 

ვნ. გვ. ვდნები, ვიხარშები. 

<2» შვიდი (7). –ს 5-2 # შვი- 

დი საგანი, რომელსაც ხმარო- 

ბენ ქალები გასალამაზებლად 

და მოსაკაზმავად: ინა, სურმა, 

ვესმე ფერუმარული, ოქროს 

ფურცელი და სურნელოვანი 
ნივთიერებანი. 

“> 2» შვიდეული, კვირა. 

–რაL» არ», დაღუპვა, სიკვდილი. 

უა." „ია. დაღუპვა. 
7 

«» აგრეთვე, და, ერთად, თან. 

«ა არაბ. ისინი. 

ა. ნამდვილად იგი, სწორედ 

იგი. 

სL» ცხადია, სარწმუნოა, სა- 

გულვებელია, უექველია. 
224727 

ა > -» ამგვარივე; აგრეთვე. 

ასც>.» თანამეცხედრე. 

ასას.» შეთქმული, თანამონა- 

წილე. ე. ს LC IX »შეთქმა, 

თანამონაწილეობა. 

ა“ 

ააა.» თანამშრომელი. 

“2. 

> 1.» ამხანაგობა, მხარის 
“” დაჭერა, ხელის შეწყობა, დახ- 

მარება, თანამშრომლობა. 

ი–“ 

„ნავთ ლ ელა, ორივე,



ურთიერთს, ერთი მეორეს, ერ- 

თიმეორის მიმართ. _Cა თს 

ერთმეორესთან, ერთმანეთთან. 

“27? ა. 

კმ.» ინტიმური მეგობრობა. 

ი·.2ი..- 

აI---> წრფელი მეგობარი, თანა- 

მესაიდუმლე, გულითადი მეგო- 
ბარი. 

...» თანამგზავრი; -თან, ერ- 

თად. 
ეუ 

უ=>- ა მოსაუბრე. 

–- რ... 

ავ «#» ერთი წონისა. 

..- 

“+ #» ყველა, სულ, ყოველი. 

«+... ყოველთვას, მუდამ. 

ა>–-> ეგევე, თვითონ ეს; ერთად- 

ერთი, მხოლოდ, მარტოკა ეს. 

-: ინდოეთი. 

ს 1) ანუ. 2) ჰე! 

ას ბრძ. კ. %. უის ას ხსოვ- 

ნა. უა,“ აL მოგონება, 

უა ას სწავლება. 
დაწას მოგონება, იადგარი, სახ- 

სოვარი, მოსახსენებელი. 

  

ე= 

2ი 1. 

ესააა» ინდუსტანი. 

-. 
კ» უნარი, სიქველე, ნიჭი. 

1. 

23+#» კიდეე, ჯერკიდევ. 

IC არაბ. ჰაერი, ჰავა; ტაროსი. 

ჯ 2- .. 

აჩ+6 ჰკუა, გონება. ე+.I იბ 
გონსმოსვლა, მოსულიერება. 

2ი-- 1 

(სეა >» ცხადი, ჭეშმარიტი, გამო- 

ჩენილი, აშკარა, თვალნანახი, 

უეპველი. 

ა. ჰეი! ტა# ცს და აააცა ჰაის 

ძახილი, შეძახება, გაკიდება. 

ა-ი არარა, სრულიადაც არა, 

არარაობა. 

ა” თ» არავინ. 

„CC: >>» არცერთი. 

(3-» შეშა. 

=5LVC.# არაბ, შორს! 

სს მეგობარი, თანაშემწე. 

ეუღს ბრძ. კ. ს მიღება, მო- 

პოება. ე>ს „ა გაგება, შეტ- 

ყობა. 

უს, ფაფარი. 

3ვC შემწე, მშველელი, მომხმარე.
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რ. (224 

>> ყინვა. +C; მარტოკა, მარტოდ-მარტო, 

ას ღმერთი. განმარტოებული. 

–-> არაბ. ესე იგი. აღა ერთი; ვინმე, ერთი პიროვ- 

– --... ნება, ერთი ვინმე. 
== ერთი. „საკალ ერთი-მე- კ 

ორე. აღ 3) საკ. სახ. იონა. 

„ასე §ლ§ ერთფერი; ერთი აზრისა. იაკ ებრაული; ებრაელი.



42 შებ „ფ§C ჩაეკა ას ტა წელ» 

კაა ას, #-+= 

  

ას 1 აე2 XI ტულა ა»: დს => :/. 

კ-ს. აჰიბა)ა ეა ცს ლსLაL 

აეს “.-- კა აLC -)ა. 

აა 2-2 «5 ა 

“ი შა? “ ,32>> 

„რაგა მარრის ჭზეი · · –" , 77 ზ 
ურა: . 
“ე · 

/C “> -, ტბორი 
„==, ხი კუები #16, 
<5; =,.', : 

(+=> · , 

5 ) „7 წ” 
.დ2) 22. “ ე 

დლე ი, მ8 ბ. 
შიშ უა%1 1-6... : 
სასა 2-4 

საა“ ფვევუ=-“ 

–_–___-_-______ 

აბი·L ცხე
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2 1 ქვემოდან #0)ფიიძ IXი01Iფგ 

48 4 95 წაიშალოს 

40 16 იყო იყოს 

64 10 | >> | > 

66 9 «ს ას 

1C9 5 ქვებოდ.§ და #2 “აჯ 
113 6 ძედაი ,თო «დედაითო!| 

, 7 ზენე მან ზანე მან 

114 1 ქვემოდან -ლიX == 
117 11 ბივრ ჰიჯრ 

· 8 ქვემოდან ქე დელე კე დერ დელე 
ი 15 ბე დიდ,ო ბედიდარე 

118 9 ქვენოდან CL.) "ისა 
173 § Iს» 4 (33, 
185 6 I» I.» 
186 7 “> ობ 

189 4 ქვემოდან ესა CL ას ას 
” 3 ქვეჰოდან აჯ> ა=> 

193 11 _ 4 

„ ჰ (25. 3 1 3 ფლტა ბ) 

206 8 ა ,რაC, ა 4. 

თ 5 უმა 3 23 
· 5 ამ) 2) აბუ 

" 10 CC) “ლს 

248 9 8 4« 9 4-9       
X115 გვერდზე, სტრიკონი მე 7, პაფიზის ღაზელების პოეტ ფეთის მიერ გადმო– 

ღებების შესახებ, ი, კ. გ. ხ-ლემზანის და ვ. ა. ჟუკოვსკის გრამატიკაში გე. 83., სტრიკ. 

1. 0); მითითება. 

XC _ გიაფხე დაშორებული ასოს მიბმა არ ხერხდება, 
დე5.: ზვეოდები იკითხება მარცხვიდან მარჯვნივ.


